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ဘချိး 


အသောက အမိန့်တော် ပြန်တမ်း ကျောက်စာများကို! ကပ္ပါလုံး 
ဆိုင်ရာ သီအိုဆိုဖီ(သဗ္ဗညုကဥးဏ)အသင်းကြီးစ်ါ ဥက္ကဋ္ဌ မစ္စတာ စီး 
ဇနရာဇဒါသငစ်အကြံပေးတိုက်တွန်းချက်အရ| မြန်မခဘာသာစကား 
ပြင်သင်သက်သှိုပြန်ဆိုကာ လူသာမန်တ္ရိ အလွှယ်တကူ! ငယ်ယူဖတ်ရှ 
နိုင်ရန်စ၁အုပ်အဖြစ်ဖြင့်1ပုံနှိပ်ထုတ်ဝေသိုက်ပါသည်# 


ောတိ၈၈ ရှားကို (မြန် ၁ ဘသ ြန်ဆိုရမွါးစွေတာ ဂျီ 
သြိနိ၁1သမုရ်တိ/ နှင့် မဉ္စတာ1 အေအင်ၢကြစ်သျှနာ1အဲယန်ဂါ ရ်ိတ္ဇိ 
စီရင်သော"“အသေခံကအဓိန့်တော် ပြန်တမ်းများ” တွင် ပါရှိသည့်! 
ပြာကြိုဋ် ဘာသာမူနှင့် အင်္ဂလိပ် ဘာသာ ပြန်ဆိုချက်များကို] မူတည် 
ကိုးစား;မ္ဘီဝြမ်းထားပါသ ည်!ရှင်းမူနှင့်ဘာသာပြန်ဆိုချက်များကိုလည်း) 
လိုအပ်သည့် နေရာတိဉိ အီ ဟု, တ်ဇိက်” စီရင်သော “(အသောက 
ကျောက်စာများ”? * အေ စီး ဝုလ်နာရ်1 စိ ရင်သေ၁ ““အသေဥက 
ကျောက်စာ1စာသားနှင့်စကားများ”” ” အာရိုးမုကာရ်ဇီ၆ စီရင်သေ_၅ 
ီ(အသေခကၤ” ”အညျှင်ကိတ္တိ စီရင်သော “"ဗန္ဒိယကြေးမုကျမ်းကြီး”” 
တွ်ပါရှိဒသ၁“အသေးကကျောက်စာတော်”'နှင့် အသျ၆်အာိစ္စဝံသ 
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အချီး 


မြန်မပ ဘာသာ ပြန်ဆိုသော (“အသောကမင်းတရားကြီး စ် 
ကျောက် စာ တော် ”” စသော စာအုပ်များစ် မူများ ဘာသာ ပြန်ဆို 
ချက်များနှင့်လည်း! တိုက်ဆိုင် ညှိနှိုင်းပါသေးသည်# သိိူရာတွင် တို 
တိုက်ဆိုင် ညှိနိုင်းကာ ဘာသာ ပြန်ရာဉ် '' အသောက အမိန့်တော် 
ပြန်တမ်းများ အသောက ကျောက်စာများ! အသောက ကျောက်စာ 
စာ သားနှင့် စကားများ ”” တွင် ပါရှိသော ပြာကြိုဝ် ( ဒ ရမ 
ပဓာနထားရွ်| ထိုမူရင်းပါ စကားတှိုစ`အနက် အာဘော်တှိုကိုလည်း! 
မသွေ မယိမ်း မတိမ်း မ စောင်း စိမ့်သော၄ါ! ပြာကြိုဋ် အဘိဓာန် 
သံသင်္ကြိဋ် အဘိဓါန်; ပါဠိအဘိဓါန်! ဟိန္ဒိအဘိဓါန်တ္ဂိနှင့်| အပြန်ပြန် 
စိစစ် ဝေဘန်ပါသေးသည်ၤ ထို ကြောင့်ဤ် " အသောက အမိန့်တေ 

ပြန် တမ်း ကျောက်စာများ” တွင်! မြန်မာဘာသာ ပြန်ဆိုချက်များမှာ 
ျောက်စာတ္ဇိုခ်မူရင်းအတိုင်း1 သဒ္ဒါနည်း အနက်နည်းတှို်1 မပို မယို 
မက္ဂန့် မဝိုက်1အံ့ကိုက် တိ ကျ စာ ပြန် ဆို ခြင်းများ သာ ဖြစ် ကြောင်း 


ဝန်ခံပါသည်! 


ဘာသာပြန်ဆိုရာဝယ်| အခက်အခဲ ရှိသည်တ္ဂို် ကူညီဖြေရှင်းက ၁! 
အချို့ လိုအပ် သော စာ အုပ် များ ကို ပေး အပ် သူ, ဒုတိယ စိုက်ပျိုး 
ညွှန်ကြားရေးဝန်းဦးသာမြတ်အားငုင်း1အရေးကြီးသော စာအုပ်များကို 
ရှာဖွေပေးအပ်သူ1 ကျောက်စာဝန်မင်း ဦးလူဖေဝ၆်'အားငုင်း ဘာသာ 
ပြန် ဆို ချက် များ ကို ဖတ် ရှု ရ် ကောင်း သည် ထက် ကောင်း အောင် 
`အကြံဥာဏ်ပေးသူ တောင်တွင်းကြီးမ္တှိုႈ သစ်ကုနံ့သည်!ဦးစံမြအားငှင်း! 
_ကျေးဇူးအထူးတင်ပါသည်1 ] ၁ 

နိုင်ငံရေး စီးပ္ဂါးရေး1 အယူဝ”ဒရေး! လူမျိုးရေး စသည် တိိုဦ်ၢ 
တကိုကောင်း! တဂိုဏ်း ကောင်း! တမျိုး သား ကောင်း လောက် 
သာကြည့်ရွ်' အဒဏာတန်ခိုး; လက်နက်အားကိုးကာ အဓမ္မ ဝါများ 
လွှမ်းမိုး နေသေးသောၢ- ဤ ကပ် ပြောင်း ကပ် လဲႈ ကပ် ဆေး ကပ် ပြုံ 
ခေတ်ကြီးဌိၤ တလောကလုံး! ဂိုဏ်းပေ််းစုံႈ အမျိုးသား ပေါ်င်'တှိူစ် 
ချမ်းသာရေး! ကောင်းစာ'ရေး;တိုးတက်ကြီးပွါးနေးတှိုကို ရှေ့ရှုသေား 


အချီး 


သိရိဓမ္မပ သောက မင်းကြီးစ် ဓမ္မာ နုဿတိ; တရားကို အောက်မေ့ 
ဆင်ခြင်ခြင်း! ဓမ္မသုဿုတ! တရားကို ကြားနာခြင်း ဓမ္မာနုသာသနံ! 
ဟရားဌ် သွန်သင်ဆုံးမခြင်း! ဓမ္မစရဏၢ သီလတရားကို ဆေခက်တည် 
ကျင့်သုံးခြင်း! ဓမ္မပဋိပတ္တိ ဘ၃၀န္ဝာတရားကိုပ္ဂါးများကျင့်သုံး ဆောက် 
တည်ခြင်း:ဓမ္မနိဿိဘ!တရားတော်ဌတည်မြဲခြင်း;ဓမ္မ၀မိ1တရားတော်ဌ 
တိုးတက်ကြီးပ္ဂ္ကါးခြင်း! ဓမ္မဒါနုတရားအလှူပေးခြင်း1 ဓမ္မရဂ်လာၤ တရား 
မင်္ဂလာပြုခြင်း ဓမ္မညောသ! တရားစည်ကြီး မြည်ဟီးစေခြင်း!ဓမ္မဝိဇယ! 
တရားဖြင့် အောင်ခြင်းစသော! ဓမ္မဝါဒနှင့်တက္က| အဟ် သဝ ကပ္ပါ 
ငြိမ်းချမ်းရေးဝ ?၁1ကပ္ပ)စည်းလုံးညီညှတ်ရေး၀”ဒတ္ဂိုကို! မြန်မာနိုင်ငံနှင့် 
တက္က! ကပ္ပါက လိုက်နာ ဆောင်ရွက်မည် ဆိုလျှင်! မကြာမီ မြန်မာ 
တနိုင်ငံလုံးနှင့် တကပ္ပါလုံးဋ1 ကု လ သ မဂ္ဂ အဖွဲကြီးစ်ါ လုံးပန်းလျက် 
ရှိသောငြိမ်းချမ်းခြင်.ကိုရရ္ခ်ႈ လောကနိဗ္ဗာန် စခမ်းသ္ဇို1 ဖြောင့် တန်း ၉၇ 
ချိတက်နိုင်မည်သဥမက! လောကုတ္တရာ နိဗ္ဗာန် စခမ်းသိုပင်! ရွယ်မှန်း 
နိုင်ကြမည်မှာမလ္ထဲတည်း1 ဤသိုလိုက်နာ ဆောင်ရွက်နိုင်ကြစေခြင်း၄|| 
သီရိဓမ္မ၀ သောက မင်းကြီး ဓမ္မဝါ၁နှင့် အခြား မြင့်မြတ်သော ဝဒ 
များကို! အန္ဒံ့အပြားဖြန့်ဖြူ ရန်သည်ကား! ဤအသေခက ကျောက်စ? 
များကို စီရင် ထုတ်ဝေခြင်းစ် ရည်ရွယ်ရင်းပင် ဖြစ်ပါသည်1 လိုက်နာ 
ဆောင်ရွက်နိုင်ကြပါစေကုန်သတည်း! 


ဖိုးလတ် 
အတွေ့ထွေ့အတွင်းရေးမှူး1 
သဗ္ဗညုတဥာဏအသင်း မြန်မာပြည်; 
ရန်ကုန်မြို! 
၁၉၅၀! အေဒက်တိုဘာလ ၈-ရက် 
၁၁၁၂ ခု! တော်သလင်းလဆုတ် ၁၂ -ရက်1 


နိ၁ါန်း; 


အေဥကနန်းစံနှစ် နှင့် နိုင်ငံတော် 


အသောကၤ ဓမ္မာ သောကၤ သီရိဓမ္မာ သောက္ဟု ရာဇဝင်! 
မဟာ၀င် တှိုတွင် ထင်လျားရွ်! ကိုယ်တိုင် ရေးထိုး ခဲ့သော အမိန့်တော် 
ပြန်တမ်းကျောက်စာတ္စိတ္ညင်ကား! ဒေဝါနံပိယ1ဒေဝါနံပိယ-ပိယဒသီၤ 
ဝိယ၁သီဟု! မိမိ ကိုယ် ကို ခေါ်တွင် စေခဲ့သော မင်းတရားကြီးသည်! 
အနောက်နိုင်ငံ သုတေသီ ပုဂ္လိုလ်တှိုစ် ယူဆချက်အရၤ သာသနာ နှစ် 
၂၈၀မှ၃၁၇!ခရစ်တော်မပေါမိနှစ် ၂ ၆ ငှမှ ၂ ၂ ၇အတွင်းဥ်သော်ငင်း; 
ဒီပဝံသၤ မဟာဝံသ မှတ်တမ်းတှိုကိုမှီးရွ်! သီဟိုဠိကျွန်းနှင့် မြန်မာနိုင်ငံ 
ပညာရှိများစ်ာယူဆချက်အရ! သာသနာနှစ် ၂ ၁ဂမှ၂ ၅၅! ခရစ်တော် 
မပေမိနှစ် ဥ၄၂ မှ ၂ ၆၄ အတ္ထင်းခ် သော်ငှင်း ရှေးအခေါ် ဇမ္ဗူ ဒီပ 
ယခုအခေ? အိန္တိယတိုင်းတွင်! ဖုန်းတန်ခိုး အာနဘော်နှင့် ပြည့်စုံစ္ညာ! 
အုပ်ချုပ် စိုးစံခဲ့သော ဧကရစ် ဘုရင်ကြီး ဖြစ်လေသည်# ထိုမင်းတရား 
ကြီးစ်ါနိုင်ငံတော်သည် ! ဒက္ခိဏ ကုန်းပြင်မြင့်စၢး တောင်ဘက်အစွန်ဆုံး 
ကျသော စေဠး သတိယၢ ကေရာလၤ ပန္ဒယတိုင်းငယ်တှိုကို ချန်လှပ်ရွ်! 
ကသ္မီရနယ်ပါဝင်သောၤ ဘိန္ဒိယတိုင်း တ တိုင်းလုံးအပြင်! ယခု 
အဖဃာနိစတန် ' ဗလူချိစတန်နယ်တ္ဂိုပါ၀င်သည်တိုင်အောင် ကျယ်ဝန်း 
ပြန့့ပြေ့လေသည်1 


အဓသောက ကျောက်စာ အမျိုးအမည်များ 


အသောက မင်းတရားကြီးသည် မိမိစ် တိုင်းသူပြည်သား တှိုအား 
တရားဓမ္မဉွ် သွန်သင်ဆုန်းမရန်1 မိမိဒ်မူးမတ်ကြီးငယ်တ္ဂိုအား! လိုက်နာ 
ဆောင်ရွက်ရမည့် ဝတ္တရားထျို္မ ဖိန့်ကြား ညွန်ပြရန်း သာသနာရေး 
နိုင်ငံရေးတှိုဒ်1 မိမိ စီမံဆောင်ရွက်ချက်များနှင့်! ပြုခဲ့သော ကောင်းမှု 
ကုသ္နိလ်တှိူကို မှတ်တမ်းတင်ရန်] နိုင်ငံတော်အတ္တင်း အန္တံ အပြားပင် 
ကျောက်စာ များကို ရေး ထိုး ခဲ့လေသည်, ဤသိိုရေးထိုး ခဲ့သော 
ကျောက်စာများအား ကျောက်မျက်နှာပြင်စ်ါတည်ရာကိုမြဲရွ် 


၀--န=ခ 


နိဒါန်း; 


(၁) ကျောက်ဆောင်စာများ! 
(၂ ) ကျောက်တိုင်စာများ! 
(၇) ကျောက်၇ူစာများဟု  သုံးမျိုးခွဲခြားရွ် ဖေပြလေ့ရှိလေသည်! 


ကျောက်ဆောင်း ကျောက်ဆိုင်, ကျောက်တုံးကြီးး ကျောက်တောင် 
နံရံ စသော# သဘာဝ ကျောက်မုက်နှာပြင်တိို အပေါ် အနည်းငယ် 
ပြုပြင်ရွ် ရေးထိုးခဲ့သောစာများကို ကျောက်ဆောင်စာဟုခေ? လေသည် ႔ 
ကျောက်တိုင်စာတ္ဂိ သည်ကား အချောပြုပြင် စီမံစိုက်ထူ ထားသော 
ကျောက်တိုင် မျက်နှာပြင်တို အပေါ် ရေး ထိုး ထားသော စာများ 
ဖြစ်လေသည် ကျောက်ဂူနံရံတ္ဆိုဉ် ရေးထိုးထားသော စာတ္နိုကိုသော် 
ကျောက်ဂူစာဟု ခေ ဆိုလေသည်1 

အသောက မင်းတရားကြီး ရေးထိုးခဲ့သော ကျောက်ဆောင်စာနှင့် 
ကျောက်တိုင်စာတိုသည်ကား! လွှန်စ္လာအရေးတြီးလေသည်! ထိုနှစ်မျိုး 
တွင်လည်း အထူးအရေးကြီးသဖြင့် အရပ် များစာ တှ် အထပ်ထပ် 
အခါခါ အပြည့်အစုံ ရေးထိုး ခဲ့သော ပဓငိနှ ကျောက်ဆောင် စာနှင့် 
ကျောက်တိုင်စာၤ လိုပျအရေးမကြီးသဖြင့် အချို့ အရပ် အချို့နေရာတ္ဂိုဒ် 
သာ ငှ်း'1 တနေရာ တည်း သာငှင်း' အတို အ ကုဉ်းမှ ရေး ထိုး 
ခဲ့သော ကျောက်ဆောင်စာငယ်! ကျောက်တိုင်စာငယ်ဟူရ်! နှစ်စားစီ 
ခွဲခြား ထားလေသည်1 ကလိငဂ်္ဂတိုင်းအတွင်း! နှစ်နေရာတည်း ဋ်သာ 
ရေးထုံး ခဲ့ သေံ လည်. ' စာသားနှင့် အကြောင်း အရာ အတော် 
ရှည်လျား ရ်အရေးက.သော!ၤ ကလိင်ံကျောက်ဆောင်စာနှစ်ခုကိုသေ်! 
ကျေပက်ဆောငံစပငယ်စာရင်းတ္ကင်မသွင်းပဲ) ပဓါနကျောက်ဆောင်စာ 
များ စာရင်ၢ" တည့်သွင်းဖေါ်ပကြလေသည်! | 


(က) ပဓါန ကျောက် ဆောင်စာများ# 


ပမၢီနကျောက်ဆေ၁င်စာမုဂၢမှ၀1 တစ်ဆံ ခြောက်ခု ရှိလေသည်# 
ငှင်းတိိုသည်ကား ပဌမကျောက်ဆောင်စာမှ စကုဌ္ဌသမကျောက်ဆောင် 


နိဒါန်း! 


စာအထိ အစီအစဉ်အတိုင်း ရေးထိုးထားသော တစ်ဆဲ လေး ခု သေဒ 
ကျောက် ဆောင် စာ တိူ နှင့်; ပဌမနှင့် ဒုတိယဟု ဖေါ်ပြလေ့ ရှိသော 
ကလိငဂ်ကျောက်ဆောင်စာ နှစ်ခုတှ ဖြစ်လေသည်! ထိုတစ်ဆဲ ခြောက်ခု 
သော ကျောက်ဆောင်စာတ္ဇိုကိုး ခုနစ်ခုသောနေရာတ္ဂိဝယ် အောက် 
_ဖေါ်ပြထားသည့်အတိုင်းရေးထိုးခဲ့လေသည်]! 

(၁) ဂိရ် နာ ရ်ကျောက် ဆောင်! ဘိန္ဒိယ နိုင်ငံ အနောက်ပိုင်း 
ကာ သိဘအာ ဝါ ကျွန်းဆွယ်! ဇု နာရိ မြှင် အရွေ့ဘက်တမိုင်ခန့်က္ထား 
ဂိရိနာရ်တောင် လျှ ဝတ္ထင် တည်ရှိသည်1 ဤ ကျောက်ဆောင် ပဌမမှ 
စတုဒဌသမတိုင်' တစ်ဆဲလေးခုသော ကျောက်ဆောင်စာတ္ဒိုကို ရေးထိုး 
လျက်ရှိသည်1 

(၂) ကာလ် သီ ကျောက် ဆောင်! ဘိန္ဒိယ နိုင်ငံ မြောက်ပိုင်း 
`ဒေရာဒ္ဇန်းဒိစတြိတ်ၢ ကာလ်သိမြိစ် မြောက်ဖက် တမိုင် ခွဲ ခန့် က္ဌာ် 
တည်ရှိသည်႔ ဤကျောက်ဆောင်ဒ် ပဌမ မှ စတုဒ္ဗသမ တိုင်1 တစ်ဆဲ၂ 
လေးခုသော ကျောက်ဆောင်စာတ္ဂီကို ရေးထိုးလျက်ရှိသည် 

(၁) သျှာဘာရ် ၀ရိဟီ ကျောက်ဆောင်! အိန္ဒိယနိုင်ငံ အနောက် 
မြောက်ပိုင်း ပေသျှ၀၀|ဒိစတြိတ်! သျ၀ဘာဂရ်ဟီရွာစ်ါ အ ရှေ့ ဖက် 
တမိုင်ခန့်က္ညာရှိ တောင်စောင်းဋ် တည် ရှိ သည်1 ဤကျောက်ဆောင်ဋ် 
ပဌမံမှ စတုဒ္ဗသမ တိုင် တစ်ဆဲလေးခုသော ကျောက်ဆေခင်စာတ္တိုကို 
ရေးထိုးလျက်ရှိသည်# 

(၄) မာန်သေရာကျောက်ဆောင်ၤ အိန္ဒိယနိုင်ငံ အနောက်မြောက် 
ဝိုင်း' ဟဇာရဒိစတြိတ်! မာန်သေရာရွာစ်ါမြောက်ဘက်် တည်ရှိသည် 
ဤကျောက်ဆောင်ဒ်် ပဌမမှ စတုဒ္ဗသမ တိုင် တစ် ဆဲ လေး ခု သေ 
ကျောက်ဆောင်စာတိုကို ရေးထိုးလျက်ရှိသည်1 

(၅) ဓေါလိကျောက်ဆောင်ၢ အိန္ဒိယနိုင်ငံ အရှေ့ ပိုင်း သြရိဿ 
နှယ်! ပုရိဒိစတြိတ်1ဓေါလိရ္ဇာအနီးခ်တည်ရှိသည်1 ဤကျောက်ဆောင်ဋ် 
ပဌမမှ ဧကာ ဒသမ တိုင် တစ်ဆဲ တစ်ခုသော ကျောက်ဆေ5င်စာများ! 
စတုဒ္ဒသမ ကျောက်ဆေ၁င်စာနှင့် ကာလိဂ် _ကျောက်ဆောင်စဥ နှစ်ခု 
_ပေဂုင်းတစ်ဆဲ_လေးခုရေးထိုးလျက်ရှိသည်1 


နိဒါန်း 


(၆) ဇောဂ၃ုကျောက်ဆောင်# ဘိန္ဒိယနိုင်ငံအရှေ့ ပိုင်း သြရိဿ 
နှယ်| ဂန်ဇာမ်8စတြိတ် ဇောဂ၃ ခံတပ် တွင်းဋ တည် ရှိသည်႔ ဤ 
ကျောက်ဆောင်ဒ်လည်း ႈ ဓေလိ ကျောက်ဆောင် ကဲ့သိုပင်ႈ ပဌမမှ 
ဧကာဒသမ တိုင် တစ် ဆဲ တစ် ခု သော ကျောက် ဆောင် စာ များ! 
စတုဌသမ ကျောက်ဆောင်စာနှင့်း ကလိင် ကျောက် ဆောင် စာနှစ်ခု! 
_ပေါင်းတစ်ဆဲ_လေးခုရေးထိုးလျက်ရှိသည်! 

(၇) သောပါရ ကျောက်ပိုင်းစၢ အိန္ဒိယနိုင်ငံ အနောက်ပိုင်း; 
ဘုံဘိုင်နယ်' ထာနဒိစတြိဘ်ၢ ခေတ်အခေါ် သောပါရ!ရှေးအခေ် 
ဆုပ္ပာရတမ္ကြိစခ်အရှေ့ ဖက်1 ဘာတေလာ ရေကန်အနီးဦ်တ္တေရှိသည် 
ဆိုကျောက်ဂိုင်းစဉ် အဋ္ဌမ ကျောက်ဆောင် စာ် တစိတ် တဒေ 
သမျှသောကျောက်စာကိုသာတ္တေရသော်လည်း! ရှေးဌ်သုပ္ပာဂရကမ္ဘြိ 
အနီးတွင် ကျောက်ဆောင်စာ တစုံလုံးကိုပင် ရေးထိုး ထားသည်ဟု 
ယိုကြည္ခြဖ္ပထိ ရှိတေလည်း 

(ခ) ေောက်ဆောင်စာငယ်များ! 

ကျောက်ဆောင်စာငယ်များအား! ဗြဟ္ဗိရိ ကျောက်ဆောင်စာ 
၁ယ်၁ဌမပိုင်းနှင့်ဒုဟိယဂိုင်းကိုတခုစိခ္ခဲကာ, ငါးခုဟူရ်သ၁ ဤစာ 
အုပ်ဋဖေါ် ပြလျ အဲရှိသော်လည်း;စင်စစ်ရှစ်ခုရှိရ်1ထိုရှစ်ခုကိုငါးနေ 
ရာက္နိုဋ် ရေးကိုးခဲ့မလသည်# သိရာ ဘွင် စာသားနှင့် အကြောင်း 
အရာများ ထပ်တူမျှ ကျသည် တီကို ပေါါင်းလိုက် သော်! ပြောပ 
လောတ်အောင်မှုကွဲခ၁သ၈ကျောက်ဆောင်စာငယ်များသည်၂ဤစ၁ 
အုပ်ဋ် ဖေါ်ပြထားသည့် အတိုင်း ငါးခုမှသာ ရှိလေသည်/ ထို 
ကျောက်ဆောင်စာငယ်ဘှိုဗ် အမည်နှင့် တည်ရာတ္ဂိမှာ အောက်ပ) 
အတိုင်းဖြစ်လေသည်ၤ 

(၁) ဗြဟ္မဂိရိ ကျေက်ဆောင်စာငယ်၀ဠဝိုင်းနှင့် ဒုတိယဝိုင်း; 
ဘိန္ဒိယနိုင်ငံ တေ`ပိုင်း မိုက်စိုးနယ်1 သိဒ္ဌါ ပုရ မ္ကြိအနီး, ဗြဟ္မဂိရိ 
တောင်နှင့် အနီးရှိ တောင်ကုန်းသုံးနှေရာတိုဒဋ္မိၢၤ ကျောက်ဆောင် 
များပေါ် တွင် ရေးထိုးထားသည်,သုံးနေရာတ္ဆိဒ် ရေးထိုးထားသဖြင့် 


နိဒါန်း 


ကျောက်ဆောင် စာငယ်သုံးခုဟု ရေ တွက် လေ့ ရှိသော် ထည်း) 
စာသားများမှာ ထပ်တူပင်ဖြစ်ရ် နှစ်ဝိုင်းနွဲကာၤ နှစ် ၃ အနေဖြင့် 
ဤစာအုပ်ဌိ ဖေါ် ပြထားလေသည်! 

(၂) ရှပ်နာထ်ကျောက်ဆောင်စာငယ်! ဘိန္ဒိယနိုင်ငံအလယ် 
ဝိုင်းနယ်1 ဇဗလ်ပုရိိစတြိတ်ဗဟုရိဗနိမ္တြိအနီး) ၂ ကဲမုရ်တောင်တန်းႈ 
ရူပ်နှာထ်ခေ် အရပ်ရှိ ကျောက်ဆောင်တခုဋ် ရေးထိုးထားသည်; 

(၃ ) ဘာဗြာၤဝဂါ[လဲရတ်ကျောက်ဆောင်စာငယ်[ အိန္ဒိယနိုင်ငံ 
အလယ်ပိုင်း, ဇေပုရ်နယ်ၢ ဘာဗြာၤဝ”ါ; ဘာမ္ဂြရြှိမှ| တစ်ဆဲ.နှစ်မိုင် 
ခန္ခ်က္ညာ သ္ဂိုရာတွင် ဗဲရတ်မ္ကိမှသော် တစ် မိုင်မျှသဥက္ကာၤ အရှေ့ 
မြောက်ဖက်ရှိ တောင်ကုန်း တကုန်းနှင့် အနောက် တောင်ဖက် ရှိ 
တောင်ကုန်းတကုန်းကျောက်ဆောင်များပေါ် ဋ်ရေးထိုးထားသည်ႈ 
ထိုကျောက်စာ နှစ်၃အနက်ၤ `ဗဲရတ်မြှိစ် အရှေ့မြောက်ဖတ်ၤ မူလ 
တည်ရာဥပင်ရှိသော ကျောက်စာဓ်မူမှာ! ဗြဟ္မဂိရိကျောက်ဆောင် 
စာငယ်ပဋ္ဌမပိုင်းနှင့်ရုပ်နာဒဏ်ကျောက်ဆောင်စာငယ်များတွှင်ပါပြီး 
ဖြစ်ရ်ၤသီးခြားမဖေါ် ပြတေပဲ! မြိုဓစ်`အနောက် တောင်ဖက် မူလ 
တည်ရ ယခုကာလကတ္တား မ္ကိသ္နိရွှေ့ယူ သိမ်း ဆည်း ထား သေ» 
ကျောက်စာမူကိုသာဤစာအုပ်တ္လင်ဖေါ ပြထားလေသည်ၤ 

) မသ်ကိ ကျောက်ဆောင်စာငယ်( အိနိယ နိုင်ငံတောင် 
ဝိုင်း ဟိုက်ဒြဗဒိနယ်၂ ရဲချူရ်ဒိစတြိတ်ၢ ယခုအခေါ် မသ်ကိၤ ရှေး 
အခေါ် မောသင်ဂီၢ ၀”! မုသျှင်ဂိရှအနီး1 ကျောက်ဆောင်တြီး 
တခုဋိ ရေးထိုးထားသည်း# 

(၅) သဟသရာမ် ကျောက်ဆောင် စာငယ်! ဘိန္ဗိယ နိုင်ငံ 
အရှေ့ဂိုင်း တောင်ဗိဟ၀နယ်1 ရှာဟာဗဒ်ိစတြိတ် သဟသရာမ်မြှိး 
အနီး! ကဲမုရ်တောင်တန်းစ်အစွန်ၤ ကျောက်လှိုငံအတွင်းဌ် ရေးထိုး 
ထားသည်ၤ ဤကျောက်ဆောင်စာငယ်စ် မူသည်လည်း1 အခြား 
ခကျောက်ဆောင်စာငယ်တ္တိအနက်ၤ အထူးသဖြင့် ဗြဟ္မဂိရိ ကျောက် 
ဆောင်စာငယ် ဝဌမဂိုင်းနှင့် ရူဝ်နုထ် ကျောက်ဆောင်စာငယ်တ္ဂို် 
၀”ါြီးဖြစ်ရ်ၢ ဤစာအုပ် သီးခြဝးမဖေါ် ပြတော့ချေ! 


နိဒါန်း 


(ဂ) ပဓာန ကျောက်တိုင် စာများ; 

ပဓာနကျောက်တိုင်၀၁များသည်လည်း1၀ဓ၀နကျောက်ဆောင်စာ 
ချားကဲ့သိုး အသောကမင်းတရားဇ်ါါ အရေးကြီးသော အမိန့်ထော် 
ပြန်တမ်းများစ်ာ တည်ရာဖြစ်လေသည်/# ကျောက်တိုင် ပေါါင်းမှာ 
ခြောက်ခုဒိရ်ခြောက်ခုစလုံးဓါ အပေါ ဋါၢဤစာအှပ်တွင်ပဌမမှဆဌမ 
အထိ ဖေါ် ပြလျက်ရှိသေ၁ ကျောက်တိုင စာပေါင်း ခြောက်ခုစီ 
ရေးထိုးလျက်ရှိပြီးလျှင် တခုဓ် အခပေါ် ဋိသော်ၤ အခြားကျောက် 
တိုင်တှိုအပေ” ဋ် ရေးထိုးလျက်မရှိၢ ဤစာအုပ်တွင် သတ္တမကျောက် 
တိုင်စာဟုဖေါ် ပြလျက်ရှိသောၤ အလွန်အရေးကြီးသည့်အဓိန့်ထော် 
ပြန်တမ်းတခုကိုလည်းအဂို ရေးထိုးလျက်ရှိလေသည်(ထိုကျောက်တိုင် 
သည်ကား အောက်ပါ| ကျောက်တိုင်စ၁ရင်းတွင် ရှေးဦးစာ ဖေါ်ပြ 
လျက်ရှိသေ၁ဒေလီ-တောပြာကျောက်တိုင် ဖြစ်လေသည်, 

(၁) ဒေလီ-တောပြာကျေဒက်တိုင်1မူလဋ်ဒေလီိပ္ကြိမြေခက်ဖက်, 
အပ္ပလ ဝိစတြတ်ၢ တောပြာရွာတ္စင်တည်ရ်ၢ မဂိုဘုရင် ဖီရောဇ်ရှာ 
( ၁၃၅၁-၁၇ ဂဂ )လက်ထက်ဦဌ ဒေလီမ္ကြိတော်သ္ထို ရွှေ့ ယူပြီးလျင် 
မိမိခ်နန်းတော်ထိပ်ဋ်စိုက်ထူရ်ထားခဲ့လေသည်# 

( ၂) ဒေလိမီရင္ခ်ကျောက်တိုင်မှလဌ်ဒေလိမ္ကြိအရွှေမြောက်ဖက် 
မရိ မိရွတ်)၆စဘြငတ်; စရင္ပိ(စိရွတ်)ြိုအိုးဋတည်ရွိရ္ပါး မဂိုဘရင် 
ဖိရောဇရှာလက်ထက်ဌ်ပင်ၢ ဒေလီ မြိ တော်သှို ရွှေ့ ယူ ပြီးလျင် 
တောကစားနန်းတော်တွင် စိုက်ထူထားလေသည်း# 

(၃) လောရိယ အရရာဇ် ကျောက်တိုင်1 မြေခက်ဗီဟာနယ်# 
ဆပ္ပါရန်ဒိစတြ“တ် လောရိယရှူု၁အရရာဇ်ခေ် ဟိန္တူးဘုရားကျောင်း 
အနီးခ် ဘည်ရှိသည်1 

(၄) လောရိယနန်ဒန် ဂရ်ကျောက်တိုင်1 မြေက်ဝိဟာနယ်; 
.ဆမ္ပါရန်ဒိစတြိတ်ၢလောရိယရွာၤနန်ဒန်ဂရ်ခံတပ်နီးဋ်တည်ရှိသည်# 
ဤလောရိယရှုာနှင့်အထက်ပါဃောရိယရှုာတ္စိမှာမတူချေးသ္သိုရာတွင် 
တရွာနှင့်တရှု၇များစ၁လည်း မဝေးကွူခလှချေး 


နိဒါန်း 


(၅) ရာမ္ပုရ် ဗ ကျောက် တိုင်4 မြေ၀က်ဝိဟာနယ်ၢ ဆ၉ဂ်ရန် 
`3စတြိတ်းရာမွုရ်ဗရွာဋိတည်ရှိသည်# 

(၆) အလ္လဟဗဒ ကောသမ် ကျောက်တိုင်ၤ အလ္လဟဗဒ် မြှိမ် 
အနောတ်ဖက်| ခေတ်အခေါ် ကောသမ်ၢ ရှေးအခေါ်ကောသာမွီ 
မြိုဉ်ိမူလတည်ရ်နေခင်အလ္လဟဗဒ်ခံတပ်တွင်းသ္ဂိ ရွှေ့ပြောင်းစိုက်ထူ 
ထားသည်; ဤသ္နိုရှှေ့ပြောင်း စိုက်ထူသူမှဂၤ ~ဇီရောဇရှ၀ ဘုရင် 
သော်ငှင်းး အက်ဗရ်ဘုရင် (၁၅၆ ၀-၁၆၅၀) သော်ငုင်း, ဖြစ်လိမ့် 
.မည်ဟု ပညာရှိများ ယူဆကြစ်း 

(ဃ) ကျျောက်တိုင္င်စာငံယ်များ 
ကျောက်တိုင်စာငယ်များမှာ ခြောက်ခုရှိသည်အနက်! မိဖုရား 
ကျောက်တိုင်စာငယ်နှင့် ကေဂသမ္ပီကျောက်တိုင်စာငယ်တ္တိသည် 
အထက်ဌိ ဖေါ် ပြခဲ့သေ၈ အလ္လဟဗဒိ ကောသမ် ကျောက်တိုင် 
ကြီးဋ်ပင်ရေးထိုးလျက်ရှိသဖြင့်သီးခြားကျောက်တိုင်ငယ်လေးခုသာ 
ရှိလေသည်! 
ရ (၁) သာရ်နာထ်ကျောက်တိုင်ငယ်, ဘိနိယနိုင်ငံမြောက်ပိုင်း! 
`ဗဗရာဏသိမ္ကြိ မြောက်ဖက် သုံးမိုင်ခွဲမျက္ဘှာၢ မိ၀ဒါဝုန်တော! တသိ 
ပတနးယခုအခေါါ်၂သာရ်နာတ်အရပ်ဥိတည်ရှိသည်1 

( ၂) သာဉ္စီၤ ၀”, သာမ်ချီကျောက်တိုင်ငယ်1 အိန္ဒိ ယနိုင် ငံ 
အသယ်ဝိုင်းဘိုပါလ်နယ်ၤ သန် ချိ မီးရ ထားရုံ အ နီး တောထဲဌိ 
တည်ရှိသည် ရှေးဋဌါသာဉ္စဝီထူပ)ရုံစေတီကြီးစ်ာတောင်ဖက်မုခ်အနီးဌ် 
.ဗိုက်ထူထားသည်ဟု ယုံကြည်ရန်ရှိသည် # 

(၃) လုမ္ဗ်နီႈ ၀” ရုမ္ဗဂိန္ဒေအီကျောက်တိုင်ငယ်!အိန္ဒိယနိုင်ငံဗ်် 
မြောတ်ဖက်, နိပေါါနယ်; ဘ၀ဝံပုရ်မ္ကြိစ် မြေ၀က်ဖက်ၢ ရှေးအခေါ် 
လုမ္ဗိနီ1 ၀” လုမ္ဗနိ ယခုအခေါ် ရုမ္ဗန္မေအီအရပ်ဋ်တည်ရှိသည်# 

(၄) နိဂလီ၀”ါ ကျောက်တိုင်ငယ်ၤ ဘိန္ဒိယနိုင်ဝႆစ်ာ မြောက်1 
.နိပေနယ်1 ရုပ္ဗိန္သေအီခ် မြောက်ဖက်! တစ်ဆဲ.သုံးမိုင် ခန္ခ်က္ကာ 
နိဂလီ၀”ရ္ဇာအနီးဋ် တည်ရှိသည် ` 


နိဒါန်း 


(င) ကျောက်ဂူစာများ# 

အသောက မင်းတရားကြီး ရေးထိုးခဲ့သော ကျောက်ဂူ စာတ္ဆိ 
သည်ကား သုံးခုသာရှိရ်ၤ တိုတောင်းပြီးလျင်' အာဇိဝိက ရဟန်း 
တ္စိအားဂူများကိုလှူသောအကြောင်းတ္တိသာ၀ါရှိသဖြင့်'အရေးမကြီး 
လှချေ1ဤကျောက်ဂူစာနှင့်ပူးတဲ့ရႈမင်းတရားကြီးခ်ထီးမွှေနန်းမွှေခံ 
မြေးတော်ဒသရဌဘုရင် ရေးထိုးခဲ့သော1ၢ အလားတူ ကျောက်ဂူစာ 
သုံးခုကိုလည်း ထည့်သွင်း ဖေါ်ပြလိုက်ပါသည်1 အား လုံး သော» 
ကျောက်ဂူတိုသည်ၤ1တောင်ဗိဟာနယ်1ဂယာဂ္ကြိစ်ါမြောက်ဖက်ၤတဆဲ 
ငးမိုင်ခန္ခ်က္က၈ ယခုအခေါ် ဗရုဗရ်တောင်ၤ ရှေးခေတ် အခေါ် 
ခလတိကတောင်ဌ်တည်ရှိသည်# 

စာအုပ်ပါ စာမူများ, 

တည်ရာအရပ်ကိုလိုက်ရ်ာဒ အတော်အတန် ကွဲပြားခြင်းရှိသောၢ 
ပဓာန ကျောက်ဆောင်စာ တစ်ဆဲ.လေးခုတ္ထိခါ1 ပြည့်စုံ သည်ဟု 
ဆိုလောက်သော မူ ခြောက်မူ ရှိသည့်အနက်! ဤစာအုပ်ဋ်ဖေ်ပြ 
ပၢါရှိသောမူမှာၢ ကာလ်သိကျောက်ဆောင်စာမူ ဖြစ်လေသည်; 

၀ဓာနကျောက်တိုင်စာမှုတိုသည်ကား' ပဓ၀နကျောက်ဆောင် 
စာမူတ္ဆိလောက်, တခုနှင့်တခုက္ထဲပြားခြားနားခြင်း မရှိလှချေန သရ 
တ္ဆိဋိသစအရှည်အတိုအားဖြင့်ကွဲပြ~းသည်ကိုတ္စေရစ်ါ1သ္ဒံ ဖြစ်စေကာ 
ဤစာအုပ်ပါမူမှ ဒေလီတောပြာမူသာလျှင်ဖြစ်လေသည်! 


စာမူအကွရာမျာ စ? 
စီစဉ်ရေတွက်ဖေါ် ပြခဲ့သော ကျောက်ဆောင်စာ! ကျောက်တိုင် 
စာ1 ကျောက်ဂူစာတ္ဆိ အနက်ၢ သျာဘ၀ဇ်ဂရ်ဟီနှင့် မာန်သေရာ 
ကျောက်ဆောင်စာတ္တိမှတပါး!ကျန်အားလုံးသောကျောက်စာတ္ဆိုကို 
ဗြာဟ္မီအက္ခရာဖြင့် ရေးထိုးလျက်ရှိလေသည်႔ သျာဘာ၀ဇိဂရ်ဟိနှင့် 
မ၀န်သေရာကျောက်ဆောင် စာဏ္တိကိုသော် ခရော သျဌီအက္ခရာဖြင့် 
ရေးထိုးလျက်ရှိလေသည်ၤ ခရောသျဌီအက္ဆရာမှာ! အိန္ဒိယ နိုင်ငံ 


နိဒါန်း 


အနောက်ပိုင်းနှင့်1ထိုအပိုင်းနှင့်စပ်လျက်ရှိသောပြည်ပနယ်တ္တိဒ်သုံးရ် 
လက်ယာဖက်မှ လက်ဝဲဖတ်သို ရေးရသော အက္ခရာ ဖြစ်လေသည်1 
ဗြာဟ္မအက္ခရာသည်ကား! အိန္ဒိယတနိုင်ငံလုံးတွင်သုံးရ်) လက္ဝဲ 
ဖက်မှ လက်ယာဖက်သှိုး များစွာသော ခေတ်အက္ခရာတ္ဂို နည်းတူ) 
ရေးရသောအက္ခရာဖြစ်စ်! ထိုဗြာဟ္မဲ“အက္ခရာမှသာဘိန္ဒိယနိုင်ငံနှင့် 
မြန်မာနိုင်ဝံတိိုဝယ်1 ရှေးဌ်သုံးခဲ့ ယခု သုံး ဆဲ ဖြစ်သော နာဂရီ; 
ဘင်္ဂလီၢ ဂုဇရာတီၤ တေလုဂူ-ကနာရီ;ပျူ'မွှန်|မြန်မာ|သျမ်းစသော 
အက္ခရာတ္တို ပေဂါက်ပွားဆင်းသက်လာချေဇ်ါ! 


ာမူဘာသာများၢ 


ကျောက်စာတ္တိအား(လုံး၀ဗြာဟ္မ“အက္ခရာဖြင့်မဟုတ်ၢ ခရောသျဌ 
အက္ခရာဖြင့်လည်း ည္ထပ်ရွ် ထည့်သွင်းရေးထိုးလျက် ရှိသော်လည်း; 
သုးစွဲသောဘာသာစကားမှာၤ ထိုကာလ အိနိယတနိုင်ငံလုံးဝယ် 
အနှံ့ အပြားပင် သုံးဥွဲလျက်ရှိသည်ဟု ယုံကြည်ရန်ရှိသော မ၁ဂဓ 
တိုင်းသုံး ပြာကြိုင္မ်ဘ၁သာဟောင်းဖြစ်လေသည်! ပြာကြိုဋ်ဘသာ 
သည်! သံသကြိုဋ်ဘာသာနှင့်သော်ငှင်းး ပါဠိဘာသာနှင့်သော်ငှင်း! 
အများအားဖြင့်တူသော်လည်း|လုံးဝသော်ကားမတူပဲးပါဠိဘာသာ 
ကဲ့သုပင်းသံသင်္ကဋိဘဓသာဟောင်းမှပြောင်းလဲရွေ့ လျောလာသော 
ဘာသာ ဖြစ်လေသည်႔ ပါဠိဘာသာ သည်ပင်လျင်း သံသကငြိင် 
ဘာသာမှ နည်းတူ ပြောင်းလဲလာသဖြင့်| ပြာကြိုဋိ သစသာ တရပ် 
ဖြစ်သည်ဟုဆိုနိုင်ချေခ်ါ1 ဆိုလည်းဆိုကြစ်ၤ 

ပြာကြိုင် ဟူသောစကားသည် ဝြာကြိတ္ဟူသော သံသကြိုင် 
စကားမှဆင်းသက်လာရ်ၤ ပကတိဟူသော ပါဠိစကားနှင့် မိတ်တူ 
ဖြစ်ပြီးလျင် “'မူလၢ အရင်းခံ1 နကို အလိုလို) ရိုးရိုး သာမန်) 

င်းရင်းဘ၁သမၤ ဒေသအလိုက် သုံးစွဲသောဘာသာ” ဟူသော 
အနက်တ္တိုကို ဆောင်သဖြင့်း ဤ "တိုင်း_ရင်းဘာသာၤဒေသအလိုက် 
ဆုံးဂွဲသောဘာသ»”” ဟူရ်အနက်ရှိဖ်1 ထိုကြောင့်ပြာကြိုဋ်ဆိုသည် 
မှ ဘာသာတခုတည်းစ်ါ အမည်မဟုတ်ၤ သံသတြြိ ဘာသာမှ 


နိဒါန်း 


ရွှေ့ လျောဆင်း သက်လာစရ် တိုင်းရင်း ဘဘသာ အဖြစ်ဖြင့် ပြောဆို 
သုံးစွဲခဲ့ သုံးစွဲလျတ်ရှိသေ၀ ဘာသာဟူသမှကိုပင် ခေါ် ဆိုနိုင်သော 
အမည်ဖြစ်လေသည်႔ သ္ဂိုရာတွင် အများအားဖြင့်သော်ကား ပါဠိ 
မဟုတ်သောၢ သံသကြိုဋ်ပျက် ဘသာဟောင်းများ ကိုသာ ပြာကြိုဋ် 
ဟုခေါ် ဆိုလေ့ရှိသည်/ ထိုပြာကြိုင်ခေါ် ဘာသာဟောင်းများသည်1 
ထနေရာနှင့်တခ ခနေရာ| တခေတ်နှင့်တခေတ်မတူ! မူ အနည်းတများ! 

ကွဲပြားဓြားနားကြလေသည်4 အသောက ကျောက်စာတ္တိဉ်လည်း! 
ထိုအိုး ပင်စာသားအကြောင်း အရာစာမူချင်း တူငြားသော်လည်း 

ပု ဗျည်းသက္ဟာန် အနေ အထား အသုံး အနှုန်း တိုသည်! အရပ်ကို 
သိုထန္ဂ်အချိ သံသက်ြိဋ်ဖက်သ္တိန္ဒယ်ကာ အချို့ ပါါဠိဖက်သ္အိန္ဒယ်ကာႈ 
တခုနှင့်တခုအနှည်းငယ်မှစီက္ကဲပြားကြလေသည်႔ ဤသိုက္ထဲပြားသော 
ပုဒ်ဗည်းများကိုလည်း. သံသက္ခိင်ူ) ပါဠ မိတ္တ ထုက်ဆို် 
ညှိနှိုင်းရ် ဘာသာ ပြန်ဆိုရချေစ်ါ1 


အသောကမင်းကြီး းဏ်စိမ ေဆာင်ရွက်ချက်များ ြ 
သာသနာရေး!အလှူဒါနရေး]|နိုင်ငံရေး|တိုင်းပြည်အုပ်ချု ပ်ရေး 
လူတှိုစ် ကြီးပွားချမ်းသာ ရေး! ပေ”ါင်းသင်းဆက်ဆံရေး! တိရစ္ဆာန် 
တ္ဆိအား စောင့်ရှောက်ရေးတှိဋိ သီရိဓမ္မ၀ သောက မင်းကြီး စီမ” 


ဆောင်ရွက်ခဲ့သည်တ္တိအနက်1အရေးကြီးသည်တှိုကိုၢကျောက်စာတ္ကိမှ 
ပေါ် ထွက်သည်အတိုင်းအကျဉ်း အချုပ်မျှစီ ဖေါ် ပြရမည်ဆိုသော်- 

(၁) သတ္တဝ”ါတ္စိအားသတ်ဖြတ်ရ်ၤ ယဇ်ပူဇော်ခြင်းကိုတားမြစ် 
ခြင်းးၤ (၀ဌမကျောက်ဆောင်စ၇) 

(၂) သတ္တ၀ါတကောင်အား သတ်ဖြတ်ရ်ၢ အခြား သတ္တဝါ 
တကောင်အားကျွေးမွေးခြင်းး ခြောက်လအောက်အရွယ်တိရစ္ဆာန် 
ငယ်များ ရာ မါ. ဝ ရင ငယ်ကိုနို့တိုက်နေသေား 
တိရစ္ဆာန်မများအား သတ်ဖြတ်ခြင်း; သတ်မှတ်ထားသည့် နေ့ရက် 

1သူ့အသက်ကိုသတ်ခြင်းး တိရစ္ဆာန်ဖိုများကို သင်းကွပ်ခြင်း! 
မြ်း နွားစသည်တိုကိုတန်ဆိုပ်ခတ်ခြင်း! ငၢါးတှိုကိုဖမ်းယူ သတ်ဖြတ် 


နိဒါန်း 


.ရောင်းချခြင်း သတ်မှတ်ထားသည့် နေရာတ္ကိဋ် သားင်ါးတ္စိအား 
ဖမ်းဆီး သတ်ဖြတ်ခြင်း; သက်ရှိ .သတ္တဝါတ္တိ ခိုအောင်း နေသော 
ဖွဲပုံများ,တောများကိုမီးရှိုခြင်းစသည်တိအားတားမြစ်ဝိတ်ဝင်ခြင်း] 
(ပဉ္ဇမ ကျောက်တိုင်စာ)# 

(၁) မိမိကိုတိုင် အသားစားခြင်းးႈးတောကစားထွက်ခြင်း တှိမှ 
ရှောင်ကြဉ်ခြင်း႔ (ပဌမနှင့် အဋ္ဌမ ကျောက်ဆောင်စာ) 

(၄) သေဒဏ်နှင့် အကျဉ်းခံ နေရသူ တှိအား! အယူခံရန်! 
.ကောင်းမှုကုသိုလ်ပြုရန်ႈ သုံးရက်အခွင့်ပေးခြင်း1 သားသမီးအဓှိအခို 
ချားသူးအလုပ်တာဝန်ကြီးလေးသူ_အိုမင်းမစ္တမ်းသူတိိုအား! အပြစ်ရှိ 
သော်လည်း သင်ညာ ချမ်း သာ ပေးခြင်း မိမိအဘိသိက် ခံ ရက် 
_နှစ်ပတ်လည်စေ့တိုင်း' ထောင် အကျဉ်း သဂးတ္တိအား လွှတ်ခြင်း# 

(စတုတ္ထ ကျောက် တိုင်စာၢ ပဉ္စမ ကျောက်ဆောင်စာၤ ပဉ္စမ 
.ကျောက်တိုင်စာၢ ) 

(၅) နိုင်ဗံတော်အတွင်းဌ်ိသာမကၤၢနိုင်ဝံတော်စ်ါတောင်ဖက်နှင့် 
အနောက်ဖက်တလွှားရှိ တိုင်းနိုင်ဝံတိုအတွင်းဋ်ပင်ႈ အနှံ. အပြား 
လူနှင့်တိရစ္ဆာန်တ္စိဓ်ဆေးကုဌာနၢ၀”ါ!ဆေးရုံများကိုတည်ထားခြင်း 
ဆေးပင်ဆေးမြစ် ဆေးဖက်ဝင်သော အသီး အနှ စသည် တှ္တိကိုး 
မရှိသေးသော အရှပ်တ္တိသ္သိ ဆောင်ယူစိုက်ပျိုး စေခြင်း1 (ဒုတိယ 
ခကျောက်ဆောင်စား) 

(၆)`နိုင်ံတော်အတွင်းအနှံ့ အပြားပင်လမ်းများကိုဖေါက်ခြင်း! 
လမ်းတလျှောက်တှိုဋ်သစ်ပင်များကိုစိုက်ပျိုးခြင်:1ဥယာဉ်များပြုစုခြင်း 
ရေတွင်းများကိုတူးခြင်း; ခှချမ်းစင် များကိုတည်ခြင်း! ဇရပ်များကို 
ဆောက်ခြင်း ယောနတိုင်းသံအမတ် မေ၀သီနိဒ် မှတ်တမ်းအရ! 
လမ်းတှိုဋ် အကူာအဝေးနှင့် လမ်းခွဲများကို ပြသော မှတ်တိုင်များ 
ကိုပင်ယခုခေတ်ဋ်ကဲ့သ္တိစိုက်ထူထားရှိခြင်း1 (သတ္တမကျောက်တိုင်စာ 
ဒုတိယကျောက်ဆောင်စာ)! 

(၇) အယူဝ”ဒအသီးသီး|ဂိုဏ်းအသီးသီးတှိုအားး အရိုအသေ 
ပြုခြင်း;ချီးမြှင့်ထောက်ပံ့ ခြင်း အယူဝါဒအသီးသီး! ဂိုဏ်းအသီးသီး 


နိဒါန်း 


သားတ္တိအား; သင့်တင့်ညီညှတ်စာ နေထိုင်ကြရန်1 တစ်၀1ဒနှင့် 
တစ်၀?၁; တစ်ဂိုဏ်းနှင့်တစ်ဂိုဏ်းမကဲ့ရဲ့ မရှုတ်ချ| မပုတ်ခတ်မချုတ် 
ချယ်ပဲ;တစ်ဦးနှင့်တဦးရိုသေလေးစား(ယိုင်းပင်းကူညီကြရ် မိမိတ္နိစ်ါ 
ဘာသာတရားဌ်ကောင်းစွာလေ့လာကျင့်သုံး ဆောက်တည်ကြရန် 
ညှန်ကြားဆုန်းမခြင်း,(သတ္တမနှင့်ဥ၂ဒသမကျောက်ဆောင်စာများ! 
ဆဋ္ဌမကျောက်တိုင် စာ)! 

(ဂ) ဓမ္မမဟာမာဟြာခေါ် တရားအမတ်ကြီးများနှင့် အခြား 
သာသနာရေး အလှူ ဒါနရေးအမတ်များ;အရာရှိများကိုခန္ခ်ထားရ် 
ဗုဒ္ဓသ၁သနာတော်နှင့်တက္ကၤ အခြား၀”ဒက္ထဲ! ဂိုဏ်းကွဲ အသီးသီး 
တှိအားချီးမြှင့်စေခြင်း1လူတိုအခး တရားဟေး ကြားဆုန်းမစေခြင်း! 
မင်းတရားကြီးနှင့်ဆွေတော်မျိုးတော်ၤ နန်းတော်သူနန်းတော်သား 
အပေါ်ါင်းတှိစ်အလှူဒါါနများကိုစီမ”ခန့်ခွဲစေခြင်း1ရဟန်း) ပုဏ္ထား! 
သက်ကြီးရွယ်အို1ဆင်းရဲ ဒုက္ခရောက်နေသူ, ခိုကိုးရာမဲ့ သူတို့အား! 
ထောက်ပံ့မစစေခြင်းး' အမက်ကြီးများနှင့် အရာရှိကြီး များအား! 
င်းနှစ်တကြ်မ်းအချျို့ နယ်တ္တိဒဌ် သုံးနှစ်တကြိမ်ႈ တိုင်းခမ်းလှည့်လည် 
တရားပြသဆုန်းပစေခြင်း'တရားကိုဖြန့်ဖြူ :စေခြင်း/ (တတိယၢ ပဉဥမ 
နှင့် ပဌမကလိဂ်ကျောက်ဆောင်စာများ' သတ္တမကျောက်တိုင်စာ) 

(၉) မိန်းမ မျာၢနှင့် ကလေး များစ် ကြီးပွားရေး အတွက် 
အမတ်ကြီးမျ-:နှင့် အရာရှိများကို ခန့်ထား ဆောင်ရွက် စေခြင်း; 
(ဒါ ဒသမ ကျောက်ဆောင်စာ)! 

(၁၀) အရေးကြီးသော ဝိဌကတ်ကျမ်း၀န်များကိုး ရဟန်း 
ယောက်ျား!ရဟန်. မိန်းမႈလူယောက်ျား' လူဓိန်းမတိအားး သင်အံ 
လေ ကျက်ကြားနာစေခြင်း1 (ဘာဗြာ ကျောက်ဆောင်စာငယ်) ! 

(၁၁) သံဃာ ကိုဂိုဏ်းမခွဲရႈသံဃာကိုငိုဏ်းခွဲသူရဟန်း ယောက်ျား 
ရဟန်: မိန်းမအား; ဝတ််ဖြူကို လဲစေရ် ရဟန်းကျောင်းမှ ထွက်ခွာ 
သ္ဇားစေရမည်ဟု ကြပ်တည်းစွာ အဓိန့်ထုတ်ခြင်းးၤ (သာရ်နာတ်ၤ 


ကောသမ္ဗီးသာဦီ ကျောက်တိုင် ၿာငယ်များ)! 


နိဒါန်း 


(၁ ၂)တောင်ဖက်တမ္ဗပဏ္ဍိခေါ  သီဟိုဠိကျွန်းတိုင်အနောက်ဖက် 
အာဖရိကဘိုက်စိရေနေနှင့်အီဂျစ်နိုင်ဝံများ' ဥရောပတိုက်ဝရိတ်နိုင်ငံ 
များတိုင်းထိုကာလဋ် အဆက်အသွယ်ရှိသော ကပ္ပါ အရပ်ရပ်သှို 
သ၁ခသနာပြုများကိုစေလွှတ််သဒသနဂကို ပြုံစေခြင်း1 (တေရသမ 
ကျောက်ဆောင်စာ)1 

(၁၃) အပြစ်မကင်း;အကျို :ယုတ်သောပွဲတ္တိုကိုဝိတ်ပင်ရ်အကျိး 
ရှိသောဂွဲတိုဘိုစီမႈပြသစေခြင်း1 (ပဌမနှင့် စတုဉ္ထကျောက်ဆောင် 
စာများ) ! 

င လောကီမင်္ဂလာအပေါါင်းတိုထက် တရား မင်္ဂလာသည် 
အကျိုးများကြောင်း' အခြားအလှူ များထက် တရား အလှူသည် 
မြတ်ကြောင်း'းသီလတရားထက် ဘာဝနာတရား အရေးကြီးကြောင်း 
ညှန်ကြားပြီးသော်1တရားမင်္ဂလားတရားအလှူးဘ၀ဝနာတရားတှိုကို 
ကျင့်သုံး ဆောက်တည်ခန် လူတှိုအား နှိုးဆော် တိုက်တွုန်းခြင်း1 
(နဝမနှင့်ဧကာဒသ မ ကျောက်ဆောင် စာများ သတ္တမ 
ကျောက်တိုင်စာ) 

(၁၅) အဘိသိတ်ခံပြီးရှစ်နှစ်မြောက််1ကလိဂ်တိုင်းကိုတိုက်ခိုက် 
အောင်မြင်ရားလူပေါင်းမြေ၁က်မြားစွာ သေကြေပျက်စီးခံရ: သုံ့ပန်း 
အဖြစ်ဆောင်ယူခံရႈဒုတ္ခဆင်းရဲအမျိုးမျိုးခံရသည်ကိုတ္တောမြင်သဖြင့်း 
လွှန်စ္လာကြေတွဲဝမ်းနည်းဘဘာ်မူပြီးလျှင်းဤ သ္ဂီလက်နတက်ဖြင့်တိုက်ခိုက် 
အောင်မြင်ခြင်းကို, ကိုတိုင်လည်းစွနူပယ်' သားစဉ်မြေးဆက်လည်း 
စ္ကနူ့ပယ်စေရ်ၢတရားခ်ါအောင်မြငခြင်း!၀”ါးတရားဖြင့်အောင်မြင်ခြင်း 
သာလျင်မြတဲကြောင်း ဖေါ် ပုံပြီးသော်ၤ နိုင်ဝံတော်အစ္တန်အပသား 
တိိုအား; တခုးဖြင့်သ , အောင်မြင်တော်မူခြင်း1 (တေရသမနှင့် 
ဒုတိယကလိင် ကျောက်ဆောင် စာများ) 

(၁၆) ကိုတိုင် အခါါမရှေး နေရာမရွေး တိုင်းရေး ပြည်ရေး 
သ?သနာရေးတှိုကိုးဆိုင်ရာအမတ်များအားလျောက်တင်စေရ်ကြား 
နာဆောင်ရှုက်ခြင်း႔ကိုတိုင်မနေမနားတိုင်းခမ်းလှည့် လည်ကြွသွားရ် 
.ရဟန်းပုဏ္ထားတ္တိုအားဖူးမြော်ပူဇော်ခြင်း1သက်ကြီးရွယ်အို ဆင်းရဲသူ 
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ဆင်းရဲသား'းတောသူတောင်သးးတ္တိနှင့်တွေရ် ပေးကမ်းချီးမြှင့်ခြင်း; 
တရားဆွေးနွေးမေးမြန်းခြင်းး တရားဟောကြားဆုန်းမခြင်း# ကိုတိုင် 
တောကစား!အပျော်အပါးမထှက်မူရ်! ဖုရားပွင့်တော်မူရာ မဟ 
ဗောဓိ!ဖုရားဖွားတော်မူရာ လုမ္ဗိနီ ဥယာဉ်တှိုသ္သု ကြှသွားဖူးမြော် 
ပူ ဇော် ခြင်း; ကိုတိုင် တ ရားကျင့်သုံးဆောက်တည်ခြင်း! တရားဌိ 
သည်း၉ာအားထုတ်ခြင်း'((ဆဌမႈ အဌမႈ ဒွါဒသမ ကျေခက်ဆောင် 
စာများ!ပဌမဗြဟ္မဂိရိႈဓူပ်နာ ထ်'မသ်ကိကျောက်ဆောင်စာငယ်များ 
ဆဋ္ဌမကျောက်တိုင်စာ1 လုမ္ဗိနီ ကျောတ်တိုင်စာငယ်# ))) 
ကျောက်စာတ္ထိမှ ပေါ် ထွက်သော စီမံ ဆောင်ရွက်ချက် တှိုကို 
ထောက်ခြင့်သဖြင့်1သီရိမမ္မဂသောကမင်းကြီးသည်ကပ္ပါ)့ရာဇဝင်တွင် 
အမြင့်မြတ်ဆုံးသော ဘုရင်တပါး ဖြစ်ကြောင်,သိနိုင်ပေစ် ကပ္ပါ 
ပညာရှိများကလည်းဤသိုပင်ဆုန်းဖြတ်လျက်ရှိချေခ်ါ႔ ထိုမင်းတရား 
ကြီးခ်စီမ” ဆောင်ရွက်ချက်တှိုသည် ရှေးနှစ်ပေါင်း နှစ်ထောင် 
ကျော်ကဖြစ်လင့်ကစား လွှန်စ၈အထက်ထန်းကျရ်ၤခေတ်ဆံခေတ်မှီ 
ဂြီးလျင်းအချို့ နေရာတ္ကိဒ္ဗ်ိၢ ခေတ်ထက်ပင်ကျော်လွှန်နေသဖြင့်းခေတ် 
ကိုပင် နည်းယူအတုခိုးရန်စံပြလျက်ရှိလေသည်႔ မင်းတရားကြီးဓါစီမံ 
ဆောင် ရွက် ချက်အပြည့်အစုံတ္တိုကိုး ဆိုင်ရာ ကျောက်စာ မူရင်း 
ဘာသာပြန်တ္တိဒိနှစ်ဇြိုက်စာဖတ်ရှုကုန်ရာသည်ၤ 


အညွှန်း 

(၁) ဗၤ ဤအက္ခရာကို ဂ=သျဟုခေါ်ရွ်ႈ အ၁စောက် 
ဖြာ နေ့ ဟုဒတ်မွယ်ရနည်! 

စျး ခပါ 
သျ ဟု ဖတ်ရွတ်ရမည်1 

(ဒဂ ခြန်ဆာတ္ဒိိ ထါး ခီး ရၤ လိါ ထါ စသည်ဖြင် 
ဗျည်းတှိုကို တံခွန်လ္ကားရ်ွ်ရေးသေ်် ထၢ၁1ရ! 
လ]|သ သိတ္ဆိကိုပြီပြီကြီး မဖတ်ရွတ်မူရွ်1 အသံ 
ပေါ် သည်ဆိုရရုံ ဖတ်ရွှတ်ရသည်1 


အသေကာ တျေစက်စေမျ၀းစ# 


(က) ကျောက်ဆောင်စာများ! 


၀-န=၁ 


၁ 


| | 
၂) 


~ 


ဇာ 


အသောကကျောက်စာများ1 


၁! ပဌမ ကျာက် ဆောင်စာ / 


(ပြာကြိုဋ်) 


1ကုယံ ဓံမလိပိ ဒေဝါနံ ပိယေနာ ပိယဒသိနာ 
လေခိတား ဟိဒါ နာကိဆိ ဇ&ဝေ အာလဘိတု 


ပဇောဟိတဝိယေ1 


[နော ဝိ စာ သမ၁ခဇ ကဋဝိယေ႔ ဗဟုကာ ဟိ 
ဒေါသာ သမမဇသာ ဒေဝါနံပိယေ ပိယဒသီ 
လာဇာ ဒခတိ1အထိ ပိ စာ ဧကတိယာ သမာ၀ဇ 
သာဓုမတာ ဒေဝါနံ ဝိယသာ 8ယဒသိသာ 
လာဖိနေ] 


[ပုလေ မဟာနသသိ ဒေဝါနံ ဝိယသာ ပိယ 
ဒသိသာ၁ လာဇိနေ အနု8၀သံ ဗဟုနိ ပါန- 
သဟသာနိ အာသဘိယိံသု သုပဌာယေ႔ သေ 
ဒါနိ ယဒါ ဝ္ဂယႆ ဓံမလိပိ လေခိတာ တဒါ 


ကိန ယေဝါ ပါနာနိ အာလဘိယံတိၢ! 


]၇ဒ၇ဝေ မဇုလ၃ာ ဧကေ မိဂေး သေဖပိစ 8ဂေ 
နော ဓုဝေ1 ဧတာနိ ပိ စ တိနိ ပါနာနိ နော 
အာလဘိယိသႆတိ] 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၃ 


၁1 ပဌမကကျောက်ဆောင် စာ 


(မြန်မာ) 


၁1 #ဤ တရား ကဗျည်းကို နုတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော! 
ဝိယဒငသီ မင်းကြီး ရေးထိုးစေစါ[ 


ဤအရပ်ဒ် မည် သည့်အသက်ကိုမျ သတ်ရ်် ယာ 
မပူဇော်ရ] 


၂] 'ပွဲတိိုကိုလည်း မကျင်းပရၤ အချို ပွဲတှိုဋ် အကျိုး 
ရှိသေ်လည်းၢ နတ်တှုံ ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ 


မင်းကြီးသည်'ပွ္ထဲတှိဒ္ခ် များစာသောအပြစ်တှိုကိုမြင်စ်႔ 
၁၂ငှၤရှေးခ်ၤနတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီမင်းကြီး 


စါ စဖိုအိခဒ်ၢ နေ့စဉ် ထောင်ပေါင်း များစ္ဘာသော 
အသက်တှ္ဂိုကို ဟင်းလျာ အလှို ငာ သတ်ကုန်စါ! 
သိိရာတ္က်ၢ ယခု ဤ်တရား ကဗျည်းကို ရေး စေပြီး 
နေ၁က်ၢ ဥဒေါင်း နှစ်ကောင်နှင့် သမင် တကောင် 
သုံးကောင်သော သတ္တဝါတ္တိုကိုသာလျှင် သတ်ကုန်စါ 
ထို အ နက် လည်း သင်ကို နေ့စဉ် မ ဟုတ်! ဤ 
သုံးကောင်သော သတ္တဝါ .တှိုကိုပင် မသတ်ကြရ 
ကုန်လတႆ၂! 


အသောကကျောက်စာများ!) 


၂ | ဒုတိယ ေျေခက် ဆော၆ စား 
(ပြာကြိ် ) 


၄4 #သဝတာ 8ိဇ&ိတသိ ဒေဝါနံ ပိယသာ ပိယ 
ဒသိသာ လာဇိနေ ယေ စ အႆတာ အထာ 
စောဒုာ ပႆဒီယာ သဝတိယပုတေဒ ကေလလ 
ပုတာ တႆဗပံစိုၢ 


၅၂ [အံတၱယောဂေ နာမ ယောနလာဇာ ယေ 
စ၁ သံနေ တသာ အႆကတိယေ၀ဂသာ သာမႆတာ 
လာဇာန္ကေဗ သဝတာ ဒေဝါနံ ပိယသာ ပိယ- 
ဒသာ လာဂ်္ဂနေ ဒုဝေ စိကိသကာ ကဠာ 
ပနုသငိတၱံသာ စာ ပသုစိတကိသာ စာ သြသ- 
ဓ၁နီ မဂှုသောပဂါနိ စာ ပသောပဂၢါန် စ 
အဘတာ နှင်ိၢ 


` [သဝတာ ဟာလာပိဘာ စာ လောပါပိတာ 
စ၁ာ4 ဧ၀မေဝါ် မုလာနိ ၈၇ ဖလာနီ စာ 
အတဟာ နထိ သဝတာ ဟာလာပိတာ စာ 
လောပါ ပိတာ ၈၁႔ မဂေသု လုခၢီနိ လောပိ- 
တာနိ ဥဒုပါနာနိ ၁ ခါန၁ပိတာနိီ ပဋိဘော- 
ဂ|ါယေ ပသုမုနိသာနႆ] 


ကျောက်ဆောင်စာများ! တှ 


၂ |] ဒုတိယဓကျောက် ဆောင် စား 


(မြန်မာ) 

င၄၅1နတ်တှို ချစ် မြတ် နိုး သော ပိပႆဒသီ မင်းကြီးစ် 
နိုင်ငံတော်အတွင်း အရပ်ရပ် တှိုခ် င်း နိုင်ငံတော်စါ 
အစ္ဆန် အဝ စော ၃ (စောဠ) ပႆ ဝိယ (ပဏ္ဍ၂ )! 
သာတိယာပုတ ,ကေလလပုတန}တံဗပံနိ (တဗ္ဗပတ္တ”ိ) 
အံတိယေ၁ဂ (_အန္တ"“ယေ၁က ) အမည်တော်ရှိသော 
ယေဒနမင်းနှင့်' ထိုမင်း~စၢ ပတ်ဝန်းကျင် အခြားမင်း 
တှိခါ တိုင်းများ းအတ္ထင်း အရပ်ရပ် တ္ဂိဒ္ဗ်ငှင်း | နတ်တှို 
ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီးသည် လူတ္တိအား 
ကုစားခြင်း နှင့် ဟိရစ္ဆာန်တ္တိ အား ကု စားခြင်း ဟူ 
သော ဆေးကုစား ခြင်း နှစ်မျိုးကို တည်ထား 
တော်မူစါၢ 
၅1၆[လူတှိုအဖိိုငှင်း တိရစ္ဆာန်တ္တိုအဖွိုငှင်း အသုံးဝင် 
သော ဆေးပင် တှိုကိုလည်း မရှိသေးသော အရပ် 
တိုင်းတှိုသှို ယူဆောင်စေစ်ၢ' စိုက်ပျိုးစေစ်ါ႔ ထိုနည်း 
တူစ္လာ သစ်မြစ် သစ်သီးတှိုကိုလည်း မရှိသေးသော 
မ. ယူဆောင်စေစ်ါ! စိုက်ပျိုး စေစါ! 

ရစ္ဆာန်တ္စိ သုံးဆောင် စိမ့်သေ၁၄၇ၤလမ်း 
ပ ဆမက ရိတ်ဆေမျ ရေကျ (သညး 
တူးစေစါ! 


ဇြ အသောကကျောက်စာများ1 


၃; တတိယကကျောက်ဆေဒင် စာ 
(ပြာကြိုဋိ) 


၆၂ [ဒေဝါနံ ဝိယေ ပိယဒသိ လာဇာ ဟေဝံ 
အာဟာ၇ဂ၀ 1 


၇ [၂ဒုဝါခုသ-ဝသာဘိသိတေန မေ ယံ အာနပယိ- 
တေၢသဝတာ ဝ88&ိတသိ မမ ယုတာ လဇုကေ 
ပါဒေဝိေ ပႆံစသု ပႆံစသု ဝသေသု အနုသ- 
ယာန် နိခမ်တု ဧဘာယေဝ1 _အထာယေ ူ- 
မာယေ ဓံမနုသထိယာ ယထာ အံနာယေ ဖိ 
ကႆမာ ယေ# သာမု1 


ဂၢ [မ၁တာပိတိသု သုသုသာ မိတသံထုတ-နာတိ- 
ကျာနံ စာ ဗံဘန-သမနာနဲ စာ သာဓု ၁ါနေ! 
ပါနာနံ အနာလံဘေ သာဓှး အပဝိယ၁တာ 
အပဘံခုတာ သာဓု/ ပလိသာပိ စ ယုတာနိ 
ဂနနသိ အနပယိသန္တိ ဟေတုဝတာ စာ ဝိယံ . 


ဇနတ စထ 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၇ 


၃၈ တတိယဧကျောက် ဆောင် စာ 
(မြန်မာ) 

၆၂ နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယ၁သီ မင်းကြီးသည် 
ဤသှိုမိန့့တော်မူစ[ 
၇] ငါ အဘိသိက်ခံသည်မှ တစ်ဆဲ.နှစ်နှစ်မြောက်် 
ဤအမိန့်တော်ကို ထုတ်ပြန်တော်မူစ် 

ငါစ်နိုင်ဝံတော် အလုံးဒၢ ယုတ ရာဇုက ပါဒေ 
သိက ဟူသော (ရ ရှေ့မြိုတော်တိုင်းခရိုင် ) အမတ်တှို 
သည်း ငါးနှစ်ငါးနှစ်မြောက်တိုင်း ဤဆိုလတံ့ သော 
တရားအဆုန်းအမအလှိုငါ ရှင်း အခြားအမှုကိစ္စ တို 
အလှိ၄| ငှင်း'ခရီးထွက်ခွါ လှည့်လည် ကြကုန်ရာသည်1 
ဂၢ အမိအဖတ္ထိအား ကျိုးန္တ ခြင်းသည် ကောင်းစါၤ 
မိတ်ဆွေ အသိအကျွမ်း ဆွေမျိုးး ရဟန်း ပုတ္ဟား 
တ္ဂိအား ပေးကမ်း လှူဒါန်း ခြင်းသည် ကောင်းစါ# 
သတ္တဝါါတ္စိစ်ၢ အသက်ကို မသတ်ခြင်းသည် ကောင်း 
ဧါ႔ချွှေတာသုံးစွဲခြင်းးၤ ပစ္စည်းဥစ္စာ၀ကို အသင့်အတင့် 
သာ စုဆောင်းခြင်းသည် ကောင်းစါ! 

လွှတ်တော်အဖ္တဲကလည်း ယုတအမတ်များအား 
အကျိုး အကြောင်းနှင့်တကွး (အမိန့်တော် ) ပ 
အတိုင်းမှတ်သား1 နာခံ ကြရန် အမိန့် ထုတ် ဆင့် 
ကြစ္သေကုန်သတည်း] 


အသောကကျောက်စာများ? 


င[စတုတ္ထေကျောက် ဆောင် စာ 
(ပြာကြိုဋ်) 


၉! [အတိကံတံ အံတ လံ ဗဟုနိ ဝသသတာနိံ ၀၆8ိ- 


၁၀1! 


၁၁] 


တေဝါ ပါနာလံဘေ ဝိဟိသာ စာ ဘုတာနံ 
နာတိနံ အသံပတိပတ် သမန ဗံဘနာနှဲံ 
အသံပဋိပတိ1 သေ အဇာ ဒေဝါနံ ဝိယသာ 
ဖပိယ၁သိနေ လာဇ&ိနေ ဓံမစလနေနာ ဘေလိ 
ဃောသေ အဟော ဓံမဃောသေ ဝိမနဒသနာ 1 


][ဟထိနိ အင်္ဂကံဓါနိ အံနုာနိ စာ 8ိရျာနိ 
လုပါနိ ဒသယိတု ဇနသၤ အာဒိသေ ဗဟုဟိ 
၀ဝသသခတဟိ နာ ဟုတပုလုဝေ တာဒ8ိသေ 
အဇာ ဝ8ိတေ ဒေဝါနံ ~ဝိယသာ ဖပိယ၁ဒသိနေ 
လာဇိနေ ဓံမနုသထိယေ အနာလႆံဘေ ပါနာနံ 


အဝိဟိသာ ဘုတာနံ နှာတိသု! 


]သံပဋိပတိ ဗံဘန္သမနှာနံ သံပဠိပတိ မာတာ 
ဖိတိသု သုသုသ၁1ဧသေ စာ အံ့နေ စာ ဗဟု- 
ဝ8ဓေ ဓံမစလနေ ဝမိတေ႔ ဝမိယိသတိ စေဝါၢ 


ကျောက်ဆောင်စာများ ၉ 


၄ စတုတ္ထေကျောက် ဆောင် စာ 


(မြန်မာ) 
၉! ၁၀! !လွှန်ခဲ့သော နှစ်ရာပေ|ါင်း များစွာ ကာလ 


တ္စိ်သူ့ အသက်ကိုသတ်ခြင်း [ သတဝါတ္ကိအားနှိပ်စက် 
ညှင်း ဆဲ ခြင်း အဆွေ အ မျိုး တှို အား မရို သေ 
မလေးစား ခြင်း! ရဟန်း ပုဏ္ယား တှိုအား မဆီးကပ် 
မကိုးကွယ်ခြင်း တိိုသည်ၢ တိုးတက်လျက် လာခဲ့စါ 
သိုရာတွင်ၢ ယခုသော် နတ် တှို ခစ် မြတ်နိုး သော 
ပိယဒသီ မင်းကြီး တရားကျင့်သုံး မရ - 
ခြင်းကြောင့် တိုက် စည် သံ အစား တရား 
ကြားရရ််ၢ နတ်ဗိခာန်ပုံများ ဆင်များ မီး ၆ မး မီးရှူး 
များနှင့် အခြားနတ်တှိစ်ာ အဆင်း သဏ္ဌာန် များကို 
လူတိုမြင်ဆြရထေပြီး - 

၁၀1၁၃!နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီမင်းကြီးစါ 
တရားအဆုန်း အမကြောင့် သူ့အသက်ကို မသတ် 
ခြင်း သတ္တဝါဘှိုအား မနှိပ် စက် မ ညှင်း ဆဲ ခြင်း' 
အခွေ အမျို တိိုအား ရိိသေလေးစားခြင်# ရဟန်း 
ပုဏ္တားတိိုအဂး ဆည်းကဗ်က်းက္ကယ်ခြင် 1 အမိအဖတ္ကို 
အားကျိုးန္ဂခြင်းတှို သည်1 ရှေးအနှစ်ရာပေ င်း များစ္ညာ 
တှ် မကြီဘူးအောင် ယခုတိုးတက် ပြန့် ပွါး လျက် 
ရှိလေပြီ| 


၁၁1၁၂ ဤနည်းအခြားနည်းတှိုနှင့်တက္ကများ၉ာသော 


၁၀ 


၁၂] 


၁ဥ1 


အသောကကျောက်စာများ| 


ဒေဝါနံ ဖိယေ ပိယဒသိလာဇာ မံ ဓံမစလန်! 
ပုတစကံ နတာလေ စာ ပနာတိကျာ စာ 
ဒေဝါနံ ပိယသာ ဝိယဒသိနေ လာဇိနေ[ 


ပဝစယိသံတိ စေ၀ ဓံမစလနံ ဝ္ဂမ် အာဝကပံ 
ဓံမသိ သီလသိ စာ စိဌိတု ဓံမံ အနုသာ၀သိ-- 
သံဘိၢ ဧသေဟိ သေဌေ ကံမံ အံ ဓံမာန 
သာသနံ ဓံမစလနေပိ စာ နော ဟောတိ 
အသိလသား သေ ဇူမသာ အထသာ ၀98 
အဟိနိ စာ သာဓု, ဧတာယေ အထာယေ 
တ္ဂယံ လိခိတေ1 


မသခ အထသ» မိ ယုဇံတု ဟိနိ စ မာ 
အလောစယိသု! _ဒုဝါ ခုသဝ၈ၢဘိသိတေနံာ 
ဒေဝါနံ ပိယေနာ ပိယဒဝိနာ လာဇိနာ 
လေခိတာ! 


ကျောက်ဆောင်စာများ] ၁၁ 


နည်းတှိုဖြင့် တရား ကျင့်သုံး ဆောက်တည် ခြင်းကို 
တိုးတက်ပြန့်ပ္ထါး စေခဲ့လေပြီ! နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော 
ပိယ၁ဒသီ မင်းကြီးသည်း ဤတရား ကုင့် သ 
ဆောက်တည်ခြင်းကို ဆက်လက်ရွလည်း တိုးတ 
ပြန့် ပွါး စေလိမ့်ဦးအံ့/ နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုး သော 
ပိယဒသီမင်းကြီးစၢာ သားတော် မြေးတော် မြစ်တော် 
တိိုသည်လည်း ထိုနည်းတူ၉၁ာ ကပ္ပါပတ်လုံး တရား 
ကျင့်သုံးဆောက်တည်ခြင်း ကို ဆက်လက်ရွ် တိုးတက် 
ပြန့်ပ္လါးစေလိမ့်ဦးအံ့1 . မိမိတ္တိကိုတိုင် တရားခ် ငှင်း 
အကျင့်သီလိငှင်း မြဲစာတည်လျက် တရားအဆုန်း 
အမကိုပေးကြကုန်လတံ၂1 ဤ်သိို တရားအဆုန်းအမ 
ပေးခြင်းသည် အမွန်မြတ်ဆုံးသော အမှုစင်စစ်ဖြစ်စါ 1 
အကျင့်သီလမဲ့ သူတှိုအဖိို တရား ကျင့်သုံး ဆောက် 
တည်ခြင်း မဖြစ်နိုင်1 ထို ကြောင့် တရားကျင့် သုံး 
ဆောက်တည်ခြင်းစ် မဆုတ်မယုတ် ပွ္ဌါးတိုးခြင်းသည် 
ကောင်းစါၤ[ 
၁၇# ဤအသှိုင ဤတရားကဗျည်းကို ရေးထိုးစေစါး 
တရားကျင့်သုံးဆောက်တည်ခြင်းစါ ဆုတ်ယုတ်ခြင်းကို 
မဖြ၆ဝေဝၢပွါး တိုးခြင်းအလှိုငါအါး ထုတ်တြကုန်လေ႔| 
တ်တ္ဆိချစ်မြတ်နိုး သော ပိယဒသီမင်းကြီးသည်း 
အ ဘိ သိက် ခံ သည်စါ တစ်ဆဲ.နှစ် နှစ် မြောက် ဋ် 


(ဤတရားကဗျည်းကို ) ရွေးထိုးစေစ်ၢ 


၁] အသောကကျောက်စာများ! 


၅! ပဉ္စမ ကျောက်ဆောင် စာ 
(ပြာကြိုဋိ) 


၁၃1 /ဒေဝါ နံ ပိယေ ပိယဒသိ လာဇာ့[ အဟား 
ကယာဇန ဒုကလေ1 ဧ အာဒိ ကလေ 
ကယာနသာ သေ ဒုကလံ ကလေတိၢ သေ 
မမယာ ဗဟု ကယာနေ ကဋ္မေး တာ မမ 
ုတာ စာ နုတာလေ စာ! 


၁၄႔ #ပလံ စာ တေ ဟိ ယေ အပတိယေ မေ 
အာဝကပံ့ တထာ အနုဝင္စွိသံဠိ သေ သုတဌႆ 
ကဆံတိ! ဧ ဇု ဟေတာ ဒေသံႆ ဝိ ဟာပယိ- 
သသိ သေ ဒုကဋံ ကဆတိး ပါပေ ဟိ နာမ 
သုပဒါလယေ# သေ အငိကံတႆ အႆတလံ နော 
ဟုတပုလုဝ၀ ဓ“မမဟာမာတာ နာမ တေ- 
ဒသ၀ဝသာဘိသိတေနာ မမယာ ဓံမမဟာ- 
မ၁တာ ကဠာ႔1 တေ သဝပါသံခေုသု ဝိယ» 
ပဋာၤ1 


၁၅# !ဓံမာဓိထာန၃ယေ စာ ဓံမဝဓိယာ ဟိဒ 
သုခါယေ စာ; ဓံမယုတသာ ယေ၁ာန- 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၁၇ 


၅! ပဉ္စမကျောက်ဆဆောင် စာ! 
(မြန်မ?) 


၁၃;၁၄;နတ်တ္ဂို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယ၁သီ မင်းကြီး 
မိန့်တော် မူသည်မှ၀-- 


ကောင်းမှုကို ပြုရန် ခဲ ယဉ်းစါၢၤ ကောင်းမှုကို 
ပြုသောသူသည် ခဲယဉ်းသောအမှုကို ပြုသည်မည်စါၤ 
ငါသည် များစွာသော ကောင်းမှုတ္တိုကို ပြုခဲ့လေပြီ1 
ငါစ သားမြေး တှိုနှင့် ငှင်းတိိုခ်တ အဆက် အနွယ် 
တှိုသည်ၢ ကပါ တည်သရ်် ကာလပတ်လုံး ငါစါ 
နည်းတူ လိုက်နာ ဆေင်ရှုက်~ကံသော်း ကောင်းမှုကို 
ပြုသည် မည်လတႆ၂ တ်အမိန့်စၢ တစိတ်ကဒေသမျ 
ကိုပင် ဖေါက်ဖျက် ကျူးလွန်သော သူ သည်ကား; 
မကောင်းမှုကို ပြံသည်မည်လတႆ၂1 မအောင်း ဆိုး 
ယုတ် သော အမှုတ္တိကိုကား ပြုလုပ် ဆောင်ရွက် 
လ္ထယ်စ်ၤ1 


၁၄1၁၅1ရှေး လွှန်ပြီးသော က၁လတ္ဇိဒ ] ဓမ္မမဟာ 
မာတာခေါ် တရားအမတ်ကြီးများဟူရွ်် မရ္ဒိဒ္မဲဘူး ချေၢ 
ငါ အဘိသိက်ခံသည်မှ တစ် ဆဲ သုံး နှစ် မြောက်ဒ် 
ခမ္မ မဟ၁မာတာခေါ်တရား အမတ်ကြီးများကို ခန့် 


၃ 


အသောကကျောက်စာများ! 


ကံဗေ1ဇ- ဂန္ဓာလာနႆံ ဧဝါပိ အႆနေ အပလႆ- 
တာ1ၤဘဋမယေသု ဗံဘနိဘေသု အနထေသု 
ဝုဓေသု ဟိဒသုခါယေ ဓံမယုတာယေ 
အပလိဗေ1ဓ1ါယေ ဝိယာ၀ဠာ တေ! ဗံဓနု 
၀ဓသာ ပဠိ8ဓၢနာယေ အပလိဗေ”ဓါယေ 
မောခါယေ စာ ဧယံ အနုဘမံ့ ပဇာဝ 


တိဝါးၢ 


၁၆ ႔ ]၂ကဠာဘိကာလေ တိ ဝ မဟာလကေ တိ 


၀” ဝိယာပဋာ တေ! ဟိဒါ ဗါဟိလေသု စာ 
နဂလေသု သဝေသု ညလေ၁ဓနေသု ဘာ- 
တိနံ စ နေ ဘင်္ဂနိနာ ဧဝ”ပိ အံနေ နာတိ- 
ကျေ သဝတာ ဝိယာပဋါ/ ဧ ဌယံ ဓံ့မနိသိ= 
တေ တိဝါၢံ ဒါနသံယုတေ တိ ဝါသဝတာ 
88 တသိ မမာ ဓံမယုတသိ ဝိယာပဋာ တေ 


ဓမမဟာမာတာ1 ဧတာယေ အဋ္ဌပယေ]1 


၁၇1 [ယံ ဓံမလိပိ .လေခိတာ4 စိလထိတိကျာ 


ဟောတုတထာ စ မေ ပဇာ အနုဝတံတု! 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၁၅ 


ထားခဲ့လေပြီူ ထို အမတ်ကြီး များသည် တရား 
တည်တံ၂ခိုင်မြဲစေရန်ငှင်းး တရားတို တိုးတက် ပြန့်ပ္ယါး 
စေရန်ငှင်း' တရား ကျင့်သုံး ဆောက်တည်သူတှိနှင့် 
တက္ဆၤယောန! ကမ္ဗောဇ' ဂန္ဓာရနှင့် အခြားတိုင်းစွန် 
ပြည်ပသားတှိုစါ စီးပ္ထါးချမ်းသာအလှိုငါငှင်း' အလုံး 
စုံသော အယူဝါဒ ဂိုဏ်းတှိုဒ်ပင် ဆောင်ရွက်လျက် 
ရိကြလေပြီး 
၁၅;၁၆႔အစေအပါးနှင့်အရှင်သိခင်|ရဟန်းပုဏ္လားနှင့် 
အလုပ်အကျွေး ခိုကိုးရာမဲ့သူး သက်ရွယ်ကြီးရင့် 
ဒါ သူတှိုစ်ၢ စီးပ္ငါးချမ်းသာ အလှိုငါနှင့်| တရား 
ကျင့်သုံး ဆောက်တည်နေသူတှိုစါၢ နှောင့်ရှက် 
ကင်းမဲ့ ခြင်း အလှို၄|ါလည်း1 ((ထိုအမတ်ကြီးများ) 
ဆောင်ရွက်လျက်ရှိကကုန်စါ 

သားသမီးများသူ ကြီးလေးသော အလုပ်တာဝန် 
များကိုလုပ်ကိုင် ဆောင်ရွက် နေရသူ] ဘိုမင်းမစ္ယမ်း 
ရှိသူတိိုအ၀းႈ နှောင်ဖ္ထဲ ကျွ မျက်ခြင်း တားဆီးရွ်! 
အနှောင့်အရှက်မရှိၢ လွတ်ငြိမ်း ချမ်းသာခွင့် ရရန် 
လည်း; အု များ ဆောင်ရွက်လျက် ရှိကြ 

န်စါၤ 

ဤ (ပဋလိပုတ်ပြည်) နှင့် ဖြင်ပဋ္တိတ္နိ၀ယ်! ငါစ် 


တော် နှမတော်နှင့် အခြား ဆွေတော်မျိုးတော် 


တ္တိ နှန်းတော်အိမ့်တော် အပေါင်င်းတှိုနှင့် ခပ်သိမ်း 


ဂ. အသောကကျောက်စာများ! 


၉၂; ဆ ဋ္ဌမ ေကျာက်ဆောင်စ၁/ 


(ပြာကြိုငွ်) 


၁၇! (ဒေဝိနံ ပိယေ ပိယဒသလိ လာဇာ ဟေဝံ 
အ၁ာဟာ႔ အတိကံကံ အႆဘလံ နေ၁၀ ဟုတ- 
ပုလုဇဝ သဝံ ကာလံ အဋ္ဌကႆမေ ၀! ပဂိ- 
ဝေဒနာ ၀| ႔ သေ မမယာ ဟေဝံ ကဌေၤ သဝံ 


ကာလံ အဒမနိသာမေ]/ 


၁ဂၤ [သြလောဓနသိ ဂဘာဂါလသိ ၀စသိ ဝိနိတသိ 


ဥယာနသိ သဝတာ ပဠိဝေဒကာ အငံ 


ကျောက်ဆောင်စာများ ၁၇ 


သော အရပ်တှိုဠိပင် ထို အမတ်ကြီးများ ဆောင်ရွက် 
.လျက်ရှိပေဇာ်! 
ဤသိုလျှင် စ် နိုင်ငံတော်တ၄မ်းလုံးတွင် တရား 


တည်တန့်ရွ် အလွုနွဲ်မြဲရန်း ထိုတရားအမတ်ကြီးတို 
သည် တရားကျင့်သုံး ဆောက်တည်ကာ ဆောင်ရွက် 


လျှက်ရှိကြကုန်ခါ1 


၁၇1 ဤအလို့င၀င်တရားကဗျည်းကို ရေးသားစေစါါ 
အမွန့်ရှည်စာ တည်မြဲပါစေသတည်း! ငါခ တိုင်းသူ 


ပြညံသားတ္တိသည်လည်း ထိုအတိုင်း လိုက်နာ င 
နိုင်ကြပ|ါစေသဘည်း! 


၆ ဆဋ္ဌမ ကျောက် ဆောင်း 
(မြန်မာ) 
၁၇! ၁ဂၢ နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသောပိယဒသီ မင်းကြီး 
သည် ဤ်သှို မိန့်တော် မူစ်ၢ 
လ္လွန်လေပြီးကာလဒ်် အခါခပ်သိမ်း အမှုကိစ္စတ္နိုက် 
ဆောင်ရွက်ခြင်း' လျှောက်ထား အစီရင် ခံခြင်း ဟူဂ် 
မရွိခဲ့ဘူးချေန ယခုသော် ငါဘုရင် မင်းမြတ်သည် ဤသိ 
စိမ် ထားခလပြိ1 
ငါသည် စားတော် ခေါ်နေသည် ဖြစ်စေ အတွင်း 
ဆောင်ဒ်ရှိသည်ဖြစ်စေ1 စက်ခန်း ဆောင် ရှိသည် 


ရှု. 


၁၀ 


အသောကကျောက်စာများ1 


ဇနသာ ပဌိဝေဒံတုမေန သဝတာ ဇနသာ 
အငံ ကဆာမိ ဟငံး ယံ ပိ စာကိဆိ မုခ- 
ဘေ အာနပယာမိ ဟကံ ဒါပကံ ဝ 
သာဝ၀ကႆ ဝါ ယေ ၀” ဗံနာ မဟာမာတေတိ 


၁၉! ႔[အတိယာဟိကေ အာလောဖမိတ် ဟောတိ 


တာယေဌာယေ 8၀”ဒေ နိရုတိ ဝါ သံႆတံ ပလိ 
သာယေ အနံတလိယေနှာ ပဗ္ဇိ (ဝေဒေတ) 
ဝိယေ မေ သဝတာ သဝံ ကာလံ ဟေဝံ 
အာနပယိတေ မမဟားနထိ ဟိ မေ ဒေါသေ 
၀ ဥဌာနသ၁ာ အဌသႆတိလနာယေ စာ 
ကဋိိယမုတေ ဟိ မေ သဝလောကဟိတေ! 


တော ပုနာ ဧသေ မုလ ဥဌာဇနေ1 


] ၀1 [/အဌသံတိလာနာ စာ! နထိ ဟိ တႆမတလာ 


သဝလောကဟိတေနာ႔ ယႆ စ ကိစိ ပလက - 
မာမိ ဟက် ကိတိ ဘုတာနံ အနနိယံ ယေတႆ 
ဟိဒ စ ကာနိ သုခါယာမိ ပလတ ၈ာ သွဂႆ 
အာလာဓယိတု1သေ ဧတာယေဋ္ဌယေ ယံ 


ဓံမလိဖိ လေဒိတာ] စိလငဌိကျာ ဟောတု 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၁၉ 


ဖြစ်စေ, သန့်သက်ရာဠ် ရှိသည် ဖြစ်စေ]! တိုင်းခန်း 
လှည့်လည် နေသည်ဖြစ်စေၤ ဥယာဉ်တော်ဥ ရှိသည် 
ဖြစ်စေ! နေရာခပ်သံမ်း တှိဒ်ပင်1 အခါခပ်သိမ်း နားခံ 
တော်တှိုသည်! တိုင်းသူ ပြည်သား တှိုစ် အမှု ကိစ္စ 
ဟူသမျှကို ငါအား တင် လျှောက်စေ သ တည်း]! 
ငါသည် တိုင်းသူပြည်သား တှိုစၢ် အမှုကိစ္စဟူသမျကိုး 
နေရာမရွေးဆောင်ရွက်ပါဘံ့! 


၁၀၈! ၁၉၈ ငါသည် အလ္ဂူတော်အမတ်အား ငှင်း သံ 
တော်ဆင့်အားငှင်း တစုံတရာကို နှုတ်အားဖြင့်အမိန့် 
ပေးသောအခါဖြစ်စေး သ္ဂိမဟုတ်ၢ အမတ်ကြီး တှက 
ထိုအမိန့်များကို အရေးကြီးသဖြင့် တဖန် ဆင့ ဆိုသော 
အခါဠိဖြစ်စေး ဝိဝါဒ သော် ငှင်းး' စင်းစားဖွယ် 
(သံသယ!) သော်ငှင်း ရွိခဲ့သော်ၢ အမတ် အစည်း 
အဝေးကၢ ငါ့အား လျင်စ္လာ သာလျှင် နေရာမရွေး 
အခါမရွေး လျှောက်တင် စေသတည်း! သှို ငါအမိန့် 
ချမှတ်ထားတော်မူလေပြီ 

၁၉! ၂ ဝ ထကြြလုံ့လပြုခြင်းနှင့်အမှုကိစ္စတိိအား ထ 
မြောက်အောင် ဆောင်ရွက်ခြင်းဥ်ၢ ငါ ရောင့်ရဲသည် 
ဟူရွ်မရှိ, ခပ်သိမ်းသော လောကဇစါ် အကျိုးကို ဆောင် 
၈ ခြ်ရျည်ဆျက် မ်း ဤထည်း ဘင တါ 
မ အက မ မမ ၂ သး 


၂၀ အသောကကျောက်စာများ! 


တထာ စ မေ ပုတ၁ါလေ ပလကမာတု 
သ၀ဝလောကဟိတာယေး 


၂၀] ][ဗုကံလေစ ယ အနတာ အဝေနာ ပလက. 
မေနာ 


ကျောက်ဆော၆်စာများ? ၂၀ 


ထမြောက်အောင် ဆောင်ရွက်ခြင်းတှိုစၢ္ဦ် အကြောင်း 
ရင်းတိုပေတည်း႔ ခပ်သိမ်းသောလောကစ် အကျိုးကို 
ဆောင်ရွက်ခြင်းမှ တပါး ငါဠိအခြား ဆောင်ရွက် 
ဖွယ်ဟူရ်မရှိ1 အဘဲ ကြောင့် ဤသှို ငါ ကြိုးစား အား 
ထုတ်ပါသနည်းဆိုသော်း ငါသည် မိမိအပေါ် တင် 
ရှိသော သတ္တဝါ” တှိုစ်က္ကြေးမှ ကင်းလွှတ်ရွ်ၢ ငုင်းတှို 
အား ဤ်ဘဝဋဒ် ချမ်းသာကို ရစေရွ်႔ နောင်ဘဝဋ် 
လည်း နုတ်ပြည်သို ရောက်စေရန် ဖြစ်စ! 


ဤအကျိုး၄၁ ဤ်တရားကဒဗျည်းကို ရေးထိုးစေစ်# 
အရှည် တည်ခြဲပါစေ သတည်း, ငါစ် သား မြေး အ 


ဆက်အန္တယ်တ္စိသည် ခပ်သိမ်းသော လောကဇစ် အ 
ကျိုး၄ာ အားထုတ်ကြစေ ကုန်သဘည်း1 


၂၁1 သည်းစ္လာ အားထုတ်ခြင်းနှင့်ကင်းရွ်လည်း' 
ဤအမှုကို ဆောင်ရွက်ရန် ခဲယဉ်းချေစါါ! 


1၂ အသေ၁ာကကျောက်စာများ! 


၇; သတ္တမ ေကျောက်ဆောင်စာၤ 
(ပြာကြိုဋ်) 


၂၁၅ ![ဒေဝါန်ပိယေ ဝပိယဒသိ လာဇာ သဝတာ 
ဝ္တဆတိ သဝပါသံခု ဝသေဓု1 သဝေ တိတေ 
သယံမံ ဘာဝသုဓိ စာ တူဆံတိ ဇနေ စု 
ဥစာဝုစာဆံဒေ ဥစာဝုစ-လာဂေ႔ တေ သဝႆ 
ဧကဒေသႆ ပိ ကဆံႆတိၤ ဝ8ိပုလေ ပိ စု ဒါနေ 
အသာ န္ဂထိ|! 


၂၂1 သယမေ ဘာဝသုမိ ကိဋန၁တ 3ိခဘတိတာ 


၈ာ နိစေ ဗံ] 


ကျောက်ဆောင်စာများ[1 ၂၇ 
၇1 သတ္တမကျောက်ဆောင်စ၁ၢ 
(မြန်မာ) 


၂၁| ၂၂! ခပ်သိမ်းသော အရပ် တွိဒ်ၤ ခပ်သိမ်း 

သော အယူဝါဒက္ထဲ ဂိုဏ်းသားတိိုသည် (သင့်တင့် 
ညီညွတ်စ္လာ) နေ့ခြင်း၄၁1 နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော 
ပိယဒငသီ မင်းကြီး အလိုရှိတော်မူဇ်ါ] 


လူတိိုသည်အလိုဆန္ဒတ္ဆိဒ်ဖြစ်စေ1 ကြိုက်နှစ် သက် 
ခ းြ်မေး အနှိမိမာဖင်ဆားအဖြင် ကြပြက 
စေကာ ကိုနှတ်နှစ်လုံး စောင့်စည်းခြင်းနှင့် စိတ်သ 
ဘောဖြုစင်ခြင်းကို စင်စစ် အလိုရှိကြသည် ချည်းဖြစ် 
1 ထိုတခားတိိုအား အကုန်အစင်သော်ငှင်း တ 
စိတ်တဒေသမှျသော်ငုင်း ကျင့်ဆောင် ကုန်ရာသည်ၤ 


ခန်းနားသော အလှကြီးကို မပေးနိုင် စေကာၢ 
ကိုနှုတ်နှလုံးစောင့်စည်းခြင်း စိတ်သဘော ဖြူစင်ခြ`း' 
ကျေးဇူးသိတတ်ခြင်း! ဂွှဲမြဲစာ ကြည်ညှိုခြင်းတှိုဉ်ၢ မ 
ပြတ် ထက်သန် ကုန်ရာသည်! 


အသောကကျောက်စာများ! 


ဂ 8 အဋ္ဌမကျေက်ဆောင်စ၁ 


(ပြာကြိုဋ်) 

၂ ၂ |] |]အတိကံတႆံ အံတလံ ဒေဝါနိံပိယာ ဝိဟာလ- 
ယာတံ နုာမ နိခမိသု1 ဟိဒါ မိဂဝိယာ 
အံနာနိ စာ ဟေဝိသာနိ အဘိလာမာနိ 
ဟုသု႔ ဒေဝါနှံပိယေ 8ယဒသိ လာဇာ 


ဒသဝသာဘိသိတေ သံတံ နစ*ိခမထာ 
သံဗေါဓိ! 


၂၁႔ |တေနတာ ဓံမယ၁တာ႔ ဟေတာ ငယံ 
ဟောတိ သမနဗံဘနာနံ ဒသနေ စ 5ါနေ စ 
ုဓါနံ ဒသနေ စ ဟိလံနပဠိ8ဓ| နေ စာ 
ဇာနပဒသာ ဇနသာ ဒ3သနေ ဓံမာနုသထိ 
စာ ဓံမပလိ ပုဆာ စၢ' တတောပယာ ဧသေ 
ဘုယေ လာတိ ဟောတိ ဒေဝါနံပိယသာ 


ဝိယဒင်္ထသာ လာဇိနေ ဘာဂေ အံနေ] 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၂၅ 


ဂစ ဘဋ္ဌမ ကျောက် ဆောင်ဇား 


(မြန်မာ) 


၂ ၂] ၂ ဥ! ရှေးလွှန်လေပြီးကာလတ္လိ္ခ်| နတ်တ္ဌိုချစ်မြတ် 
င္ရ သူခေါ် (မင်း) တိုသည်; ဘာ အာ (တော 
ကစား) ထွက်ခြင်းဟုခေ သော ခရီးထွက်ခြင်းကို ပြု 
လေရှိကၠစ် ဤသိိုခရီးထွက်ရာဋ် မ လိုက်ခြင်းနှင့် 
အခြားနည်းတူ အပျော်အပါးတ္ကိုရှိကုန်စါ1 


နဘ်တှို ချစ်မြနိုးသော ပိယ၁သီမင်းကြီးသည် အဘိ 
သိတ်ခံသည်စ် ဆယ်နှစ်မြောက်ဋ် မဟာ ဗောမဓိသိိ 
ခရီးထွက်တော်မူစါ်# ထိုသိိုထ္လက်ခြင်းကာ# တရား ခရီး 
ထွက်ခြင်းဖြစ်ခါ႔ ဤသိိူုထွက်ရာဠ် ရဟန်း ပုဏ္ထား တွ 
အား ဖူးမြော်ခြင်း' လှူဒါန်းခြင်း သက်ကြီး တ္တိအား 
တ္တေမြင်ခြင်း' ရွှေအသပြာတ္တိုကို ခွဲဝေ ပေးကမ်းခြင်း; 
ဇနပုဒ်တှိုဋ် နေကုန်သော ဇနပုဒ်သား တှိအား တ္ကေ 
မြင်ခြင်း တရားတော် ဆုမ္မသြဝ”၁ပေးခြင်း1 တရာ 
တော်နှင့်စပ်လျဉ်းရ်် ဆွေးနွေးမေးမြန်းခြင်း တှိုကို မြ 
စ ဤသည်တှိုသည် အဓဲလိုက်ခြင်းစသော အပျော်အ 
ပါးတှိုထက် မင်းကြီးအား ပိုရ္ဂ်နှစ်သက်စေစါ1 ဤ 
ကား နတ်တ္ဂိချစ်မြတ်နိုး သော ပိယ5သီ မင်းကြီး 


ထူးခြားသော ကႆ ပေတည်းၤ 


၂၆ အသောကကျောက်စာများ! 


၉9 နုံ၀မ ကျောက်ဆောင် စား 
(ပြာကြိုဋိ) 


၂၄1 #ဒေဝါနံ်ပိယေ ပိယဒသိ လာဇာ အာဟာ! 
ဇန ဥစာဝုစံ မႆဂလံ ကလေတိ႔/ အာဗါ 
ဓသိီ အဝါဟသိ 8၀ဝါဟသိ ပဇစောပဒါယေ 
ပ၀ဝၢသသိ ဧတာယေ အႆနာယဃေ စာ ဧ8- 
သာယေ ဇဓ ဗဟု မ်ဂလံ ကဓလေတိ1 ဟေတ 
စု အဗကဇနိယော ဗဟု စာ ဗဟုဝိဓံ စာ 
ခုဒါ စာ နိလကိယာ စာ မံဂလံ ကလီတိ! 


၂၅[ ]သေ ကဋဝိယေ စေဝ ခေါ် မႆဂသေ႔အပဖလေ 
ဝု ခေါ ဧသေး ဝ္တယံ စု ခေါ မဟာဖသလေ ယေ 
ဓံမမဂလေ/ ဟေတာ ဇယံ ဒါသဘဋကသိ 
သမျာ၁ဠိပတိ ဂုလုန အပစိတိ ပါနာနံ 
သယမေ ဃမနဗံဘနာန် ဒါနေ1ဧသေ အႆနေ 
စာ ဟေဒိုသေ တႆ ဓံဧမဂလေ နာခ၁1 သေ 
ဝတ ဝိယေ ပိတိနာ ပိ ပုတေန ဝိ ဘာတိနာ 
8 သုဝါမိကေနာ ပိ မိတသံထုတေနာ (ဖိ) 
အာဝ ပဋိဝေသိယေနာ ပိ 

၂ ၆႔ ]တွယံ သာဓု ဝူယႆ ကဋဝ8ိယေ မဂလေ အာဝ 
တသာ အထသာ နိုဝုတိယာ႔1 မံ ကထမိတိး 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၂၇၇ 


၉4 နဝမကျောက်စာ 
(မြန်မာ) 
၂၄1 နုတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသေ၁ ပိယဒငသီ မင်းကြီး 
တော်မူသည်မှာ-- 
လူတ္တိသည် မင်္ဂလာ ကြီးငယ် တှိုကို ပြေပ ရွိကြ 
ကုန်စါၤ ဖျား နာ သော အခၢါၢ သား သမီး များကို 
ထိမ်းမြားသောအခၢါ သားသမီး ဖွါးမြင်သော အခါ! 
ခရီးထွက်ခါနီးအခါ| ဤအခါတ္နိုနှင့် အခြားအလား 
တူ အခါတ္ကိဒ်ၢ လူတိုသည်များစ၈သော မဂ်္ဂလာတ္ဇိကို 
ပြုလေ့ရှိကြကုန်စါၢ ထိုမှတပါး သား သမီး ရှိသော 
က နးမက္ခသည်ထည်% အသူးထူးအခြပြ၁၈ ဓြေဝတ် 
မြားလှရ္ခ်! သေးနုပ် အကျိုးမဲ့သော မင်္ဂလာတ္ဂိုကိုပြုလေ့ 
ရှိကြကုန်သေးစါၤ1 
၂ ၅! တဤ်မဂ်လာများကို စင်စစ် ပြုအပ် ပါ ပေစ 
သိိုရာတ္ဆင် ငုင်းတိိုသည် အကျိုးမများလှချေ1 တရား 
မင်္ဂလာသည်သာလျှင် အကယ် အကျိုး များချေစါ! 
တရားမင်လာဆိုသည်မှာၤ ကျေးကျွန်အစေခံတှိုအား 
ကောင်းစွာ ပြုစုသိမ်းမြန်းခြင်စ ဆရာ အရှင်တ္တိအား 
ရိုသေ မြတ်နိုးခြင်း သတ္တဝါ တှိုအား ထိန်းသိမ်း 
စောင့်ရွောက်ခြင်း1 ရဟန်း ပုဏ္လားတ္ဂိုအား ပေးလှူ 
ခြင်းတ္ဂိုပေတည်း1 ဤဆိုခဲ့ပြီးသည် တှိုနှင့် အခြား 
အလားတူ ((ြုမူဆောင်ရွက်ခြင်း) တ္ဂိုသည်1တရား 


၂၇၀ 


၂ ၇! 


အသောကကျောက်စာများ! 


ဧဟိ တဝလေ မဂလေ သံသယိကျေ သေ 
ဟောတိ သိယာ ဝ တံ အငံ နိ၀ဋေယာ 
သိယာ ပုနာ နော ဟိဒလောကိကေ စေဝ 
သေ! ယံ ပုနာ ဓံမမဂလေ အကာလိကျေ1 
ဟံစေ ပိ တႆ အဌ နော {နိ (၀) ဠေတိ ဟိဒ 
အဌ ပလတ အနိတႆ ပုံနံ ပသဝတိၢ ဟႆစေ 
နာ တႆ အဌ” နိ၀တေတိ ဟိဒ တတော 
ဥဘယေသႆၤ 


႔လဓေ ဘောတိ ဟိဒစာ သေ အဋဌေ ပလတာ 
စာ အနံႆတံ ပုံနံ ပသဝတိ တေနာ ဓံမ- 


မဂလေနာ 1 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၂၉ 


မင်္ဂလာမည်ကုန်စၢ်႔ ထိုမင်္ဂလာအကြောင်းကို အဖ 
သည်ငှင်းး သားသည်ငှင်း' ညီအစ်ကို တှိသည်ငင်း1 
အသှင်သည်ငှင်းး မိတ်ဆွေအသိအကျွှမ်း သည်ငှင်း! 
အိမ်နီးချင်းသည်ငှင်း' ဤ်သိို ပြေဗဟောသင့်စ်ၢ 


၂၆! ၂ဂု1 တ်တရား မင်္ဂလာသည် ကောင်းဇါ1 


ဤတရားမင်္ဂလာကို လိုအပ်သော အကျိုးပြီးမြောက် 
စိမ့်သေဘင ဆောင်ရွှက်အပ်စါ1 


မည်သည့်အကျိုးကို အဘယ်သို ပြီးမြေဝက်စေပါ 
သနည်း ဆိုသေ်1 ယခု ဆောင်ရွက်လျက် ရှိသော 
(အောက) ဒင်လာတ္ဒိုထုည် ထိုရာ အတို ပြီး 
မြောက်စေမည်ၢ မပြီး မြေ၀က်စေ မည်ကို သံသယ 
ဖြစ်ဖွယ်ရှိဝါ1 အကျိုး ပြီးမြောက် စေကာမူး ဤ 
လောက အဖ္စိုသာလျှင် ဖြစ်ဓါ1 ဤတရား မင်္ဂလာ 
သည်ကား အခၢမရွေး အကျိုးပေးစါ႔ ဤလောက 
အကျိုး မပေးစေကာမူ1 တမန္တန်လောက် အတိုင်း 
မသိသော ကုသိုလ် အကျိုးကိုပေးစါ႔ တလောက 
ဒလည်း အကျိုး ပြီးမြောက်သော်ၢ ဂ် လောကဇါ 
အကျိုး တမန္လန် လောကစ် အတိုင်း မသိသော 
ကုသိုလ် အကျိုးဟု ဆိုအပ်ခသောၢ အကျိုး နှစ်ပါး 
စလုံးကိုဝင် တ်တရားမင်္ဂလာဖြင့် ရရှိ ခံစားရချေစါ! 


[၂၇1 


၂၀] 


]] ၉! 


အသောကကျောက်စာများ! 


၁၀; ၁9သမ ကောက် ဆောင်စ၁! 


(ပြာကြိုဋိ) 


[ဒေဝါနံ ပိုယေ ပိယဒသိ လ၁ဇာ ယဖေါ (၀1 
ကိတိ ဝါ နော မဟထာဝ” (ဟာ) မနတိ 
အနတာၢယႆံ ဝိ ယသောဝါ ကိတိ ၀” ဝဆ 
တိ တဒတ္လာယေ အယတိယေ စာ ဇနေ 
ဓံမ သုသု၈ၢ သုသုဖမၢတု မေ တိ ဓံ့မဝတႆ ဝါ 
အနုဝိဓိယတု တိၢဧတကာယေ ဒေဝါ န်ိိယေ 
ဝိယ၁သိ! 


[လာဇာ ယဖေ| ၀” ကိတိ ဝါ ဗူဆတိ1အႆ 
စာ ကိဆိ ပလကမတိ ဒေဝါနံပိယေ ပိယ၁ဖိ 
လာဇာ တ ဧဝံ ပါလဟိကျာယေ ၀”! ကိတ 
သက္ဗ္လေ အပပလိၿဝေ ဖိယာတိတိ[ဧစေ စု 
ပလိဖဝေ ဧ အပိုနေ႔ ဒုကလေ စု ခေါ ဧဓေ 
ခုဒကေန ၀1 ဝဝဂေနံ ဥစုဠေန ၀1 အနတ 
အဂေနာ ပလကမေနာ ဧဝံ ပလိတိဒိတု! 
ဟေတ စု ခေါ် 


![ဥစဌေေန | ဒုကလေ]| 


ကျောက်ဆောင်စာမျှား1 င 
၁၀# ဒသမ ကျောက် ဆောင်စာ# 


(မြန်မာ) 


1၂ ဂၢ ၂ ဂၢဖုန်းတန်ခိုးအကျော်အစောတ္စိသည်တမနွန် 
လောက် အကျိုး ကြီးသည်ဟု! နတ်တှိ ချစ်မြတ်နိုး 
သော ပဝိယဒသီမင်းကြီး ထင်မှတ်တော် မမူ1 


အလိုရှိ အပ်သော ဖုန်းတန်ခို1 အကျော်အစော 
တ္စိသည်ကား! ယခုမျက်မှောက်နှင့် နေ၁င၆်အနာဂတ် 
ကာလတ္န္ဇိဒၢ လူတ္တိသည် ကြားနာ အပ်သော တရားကို 
ကြားနှာရ််!ႈ ကျင့်ဆောင်အပ်သော တရားကို လိုက်နာ 
ကျင့်ဆောင် အံ့သော ငှါသာလျင် ဖြစ်စါ1 ဤအလှိုငါ 
သာလျှင် နတ်တှို ချစ်မြတ် နိုးသော ပိယ၁သီ မင်းကြီး 
သည်း ဖုန်းတန်ခိုး အကျော်အစောကို အလိုရှိစါ1 


၂ ဂၢ ၂၉1နတ်တ္တိုချစ်မြတ်နိုးသောပိယ၁သီမင်းကြီး 
အားထုတံတော်မူသရ် သည်ကာ 1 _တမန္မန် လောက 
အဖ္စို သာ့ လျင် က တည်း အဘယ်အ လှို ၄” နည်း; 
ခပ်သိမ်းသောသူတ္တိုအား1 ဆုတ်ယုတ် ပျက်စီး ခြင် :မှ 
ကင်းလွတ် စေရန် ဖြစ် ဓါ1အ ကု သိုလ် တိ သည် ပင် 
ဆုတ်ယုတ် ပျက်စီးခြင်း တိုပေတည်း1 ဂ်သ္ဂိုဆုတ်ယုတ် 


စာ ၂ အသောကကျောက်စာများ 


၁၁# ဇက2ခ၁သမ ကျောက်ဆောင် စား 


(ပြာကြိုဋိ) 


၂၉! [ဒေဝါ နိပိယေ ပိယဒဖိ လာဇာ ဟေဝႆ အာ- 
ဟား နထိ ဟေဒိစေ ဒါနေ အာဒိဇံ ခံမဒါနေ 
ဓံမစံိဝိဘာဂေ ဓံမစံဗဒေ႔ တတ ဧဖမေ 
ဒၢစဘဋကဖိ စံယာပဋိပတိ မာတာ ဖိတိဗု 
စုစု၈မၢ မိတစံထုတ - နာတိကျာနံ သမန 


ဗံဘနာန် ဒါနေ] 


၃၀4 /ပါနာနံ အနာလံဘေ ဧ ဝတဝိယေ ဖိတိနာ 
ဝိ ပုတေန ပိ ဘတိနာ ပိ ဖုဝၢ မိကျေန 
ပိ မိတစံဆုတာနာ တိကျေနာပိ အဝ? ပဝ္ကိ- 
ဝေသိယေနာပိ႔1 တှယံ သာဓု ဝူယံကဋဝိယေၤ 
စေ တထာ ကလႆတ ဟိဒလောကိကျေ စ 
ကံ အဒလဓေ ဟောတိ ပလတ စာ အနတ 
ပုံနာ စ၈၀တိ တေနာ ဓံမဒါနေနံ]1 


ကျောက်ဆော်စာများ1 ဥ 


ပျက်စီးခြင်းမှကင်းလွှတ်ခြင်း၄ 1 ဆောင်ရွက်ရန်ကား! 
ငယ်သူတှိုအဖိုသော်ငှင်း'မြင့်မြတ်သူတိုအဖ္စိသော်ငှင်း 
မလွယ်လှပေ႔ အကြွင်းမဲ့ ၉န့်လ္တှတ်ရွ်ၤ အစ္ယမ်းကုန် 
အားထုတ်ခြင်းနှင့် ကင်းရွဲမဖြစ်1 မြင့်မြတ်သူတ္တိုအဖို 


ပင် ခဲယဉ်းချေစ်ါတကား1 


၁၁8 ကေဒသမကျောက် ဆောင်စား 


(မြန်မာ) 


၂၉! ၄၀1 နတ်တှို ချစ်မြတ် နိုးသော ပိယဒသီ 
ခင်းကြီး ဤသှိုမိန့်တော်မူစါး 


ဓမ္မ ဒါန ဟူသော တရားကိုလှခြင်း' တရာ ကို 
ဝေ ၀၄ခြင်း နး] တခားနှင် ဆက်သွယ်ပေးခြင်းတှိုနှင့်တူသော 
ရာင် | ကျေးကျွ` အစေခံတ္ဂိအားကောင်း၉ာ 
ပြုစု သိမ်းမြန်းခြင်စ အမိအဖတ္စိုအား ရိုသေ ကျိုးနွ” 
ခြင်း မိတ်ဆွေ အသိအကျွမ်း ဆွေမျိုးတှိုနှင့် ရဟ `: 
ပုဏ္ယားတိအား ပေးကမ်း လှူဒါန်းခြင်1 သတ္တဝါဘိူ 
အား မနှိပ်စက် မသတ်ဖြတ်ခြင်းတှိုသည်လည်း! သှို 
သောတရားအလှူပင်ဖြစ်စါ! 


၀-စူ=၃ 


ခု :အသောကကျောက်စာများ1 


၁၂ | ဒ1ဒသမကျောက်ဆေ၀င် စာ 


(ပြာကြိုဋ်) 


၁၀ 1ဒေဝံါနာ ပဝိယေ ပိယဒဖိ! 


၁ ၁# [1လာဇာ ဧဝါ`ပါဖံဒါနိ ပဝဇ&ိတာနိ ဂတဌာနိံ 
ဝါ ပုဇေတိ ဒါနေန ဝ8ဝ8ဓေန စ ပုဇာယေ1နော 
စု တထာ ဒါနေ ဝါ ပုဇာ ဝါ ဒေဝါနံပိယေ 
မနတိ အထာ ကိတိ ဓါလာဝံ8 ဝိယာတိ ၈၀- 
ပါစံခုာနှ1 ၈1လာဝဝိ နာ(မ ) ဗဟုဝိဓၢါ1တ၈ စု 
တူယံ မုလေ အ ၀စဂုတိ ကိတိ တထာ 
အတပစႆခေ ပုဇာ ဝံ] ပလ ပါစံ၃ဂလဟာ ဝ 
နော ဝိယာ1 

၃၂/ 'အပကလနဂ် လဟုကာ ဝါ ဂ်ိယာ႔တစိ တစိ 
ပကလနိ ပုဇေတဝိယ စု ပလပၢ~ဓ၃ာ 
တေန တေန အကာလနၢ1 ဟေဝ ကလတ 
အတပါ ၃၀ ဗာခံ ဝဝိယတိ ပလပါ ၃ ဝိ 
၀ါ| ဥပကလေတိ1တဒါ| အနထ ကလတ အတ 
ပါဓ၃ စ ဆနတိ ပလပဓ၃ ဝိ ဝါ အပက- 
၈လေတိ1 ယေ ဟိ ကေဆ အတပါ၉၃ ပုနုတိ! 


ကျောက် ဆောင်စာများ1 ၁၅ 


၁၀1 အဖသည်ငှင်းၢ သားသည်ငှင်းး ညီအစ်ကို 
သည်ငှင်း အသျင်သည်ငှင်းး မိတ်ဆွေ အသိအကျွမ်း 
သည်ငှင်း; အိမ်နီးချင်းသည်ငှင်းး ဤတရားအလှူသည် 
ကောင်းစါ႔ ဤ်တရားအလှူကို ပြုအပ်စါဟု! ပြေ၀ဟော 
ရာဇ်] 


ဤသွိုပြုသည်ရှိသော်် ဤ်လောကဒ်ချမ်းသာကိုရရ်! 
တမန္တန်ဒ်လည်း1 ထိုတရား အလွူဖြင့် အတိုင်း မသိ 
သော ကုသိုလ်ကိုဖြစ်စေသေးစါၤ 


မြန္စ ဂ ရည ဤ 


၁၂ [| ဒဥါဒသမ ေကျာက် ဆောင် စာ | 


(မြန်မာ) 


၁၀1၃၁! နတ်တ္တိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီမင်းကြီး 
သည်း ခပ်သိမ်းသော အယူဝါဒက္ထဲဂိုဏ်းသား! ရသေ့] 
ရဟန်းတ္ဌိနှင့် အိမ်ရာထောင်သူတ္ဂိအား! လှူဖွယ်တှိုဖြင့် 
ငှင်း; ပူဇော်ဖွယ် အမျိုးမျိုးတှိုဖြင့်ငှင်း! ချီးမြှင့်ပူဇော် 
တော်မူစါ႔ သိိုရာတ္ဝင်ဤသှိုလူဒါန်းပူဇော်ခြင်းတှိုသည် 
တရားစါ အနှစ်သာရ တိုးပ္လီးခြင်းလောက်႔ ခပ်သိမ်း 
သောဝံ”ဒီဂိုဏ်းသားတှိုအဖို အကျိုးမများဟု! နတ်တှို 
ချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီးယူဆတော်မူစ်ါ1 ! 


၃၆ 


၁ဥၢ 


ရှာ 


မ 


အသောကကျောက်စာများ! 


ပလ ပါ ဓ ခု ဝ ဂလဟတိ ဧဝေ အတပါဖံခု- 

ဘတိယာ ၀1! ကိတိ1 အတပါဗံ၃ 8ိပယေမး 
စေ စ ပုန၁ာ တထာ ကလံတႆံ ဗါစတလေ 
ဥပဟႆံတိ အတပါစဓံ၃ဖၤ မမဝါယေ ၀ 
ၿါဓု႔ ကိတိ1 အႆနမန မါ ခံမ ဖုနေယု စာ 
စုစု ေယု စာ တိ ဟေဝႆ ဟိ ဒေဝါနှပိယမၢါ 
တ္တဆာ႔ ကိတိ] 


![သဝပါဖံခု ဗဟုစုတ၁ စာ ကယာနာဂမာ 
စ ဟုဝေယု တိၢ ဧ စ တတ တတ ပစဓံနာ 
တေဟိ ဝတဝိယေ ဒေဝါနာပိယေ နော 
တထာ ဒါနံ ဝါ ပုဇာ ဝ” မႆနတိၢ အထာ 
ကိတိ႔ `~၈|လာ၀၁” ဂီယာ ၿဝ၂ပါဖစံခုာနံ တိၤ 
ဗဟုက၁ စာ ဧတာယာဌာယေ ဝိယာပဋ 
ဓံမမဟာမာတာ ဗ္ဂထိမိယခ-- မဟာမာတာ 


၀၈- ဘုမိကျာ အနေ ဝါ နိကာယာ1 


]တုယံ စ ဧဠိၿမါ| ဖလေ ယံ အတပါစံ - -၃- 
၀၁” စာ ဟောတိ ဝံမမ စာ ဒိပနာၢ 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၇၇ 


တရားစ အနှစ်သာရ တိုးပ္ထါးခြင်း ဆိုသည်မှာ 
လည်း အမျိုးမျိုးရှိဝါ1 ထိုတ္ညင် နှုတ်လျှာကို စောင့် 
ထိန်းခြင်းသည် အရင်းခံဖြစ်ဓါၢ အဘယ်သို နှတ် 
လျှာကို စောင့်ထိန်းရမည်နည်းဆိုသော်! မိမိဓါဂိုဏ်း 
ချီးကျူ ရ်ၤ% တပ”းဂိုဏ်း တှိုအား ကဲ့ရွဲခြင်း] 
ချုပ်ချယ်ခြင်း! ရှတ်ချခြင်းတ္ဂိုကို မပြုရာ1 
အခါအခါနှင့်လျော်စ္လာ1 တပါးဂိုဏ်းသားတှို့အား 
လည်း! လျောက်ပတ်စ္လာ ပူဇော်အပ်စါ႔ ဤသှိုပြုသည် 
ရှိသော် အါ ကို အလွန်ချီးမြှင့်ရ်ႈ တပါ းဂိုဏ်း 
အားလည်း ကျေးဇူးပြုသည်မည်စါၤ ဤသို မပြုသည် 
ရှိသော် င မား ကိုဖျက် ဆီးရွ်ၢ တပါး ဂိုဏ်းအား 
လည်း အကျိုးမဲ့ ပြုသည်မည်စါ# 
အကြင်သူသည် မိမိဂိုဏ်းကို ကြည်ညိုသောအား 
ဂ ဌင်း လျှင် ထင်ပေါ် ဝိမ့်သောငှာၢး တပါး 
ဂိုဏ်းအား ကဲ့ရဲ့ ရှတ်ချရ်1 မိမိဂိုဏ်းအားချီးကျူးစ်ၢ 
ထိုသူသည် ဤသိ ချီးဘျူးခြင်းဖြင့်' မိမိ ဂိုဏ်းကို 
လွှန်ကဲာ ဖျက်ဆီးပိစဓါ1 


တဂိုဏ်းနှင့် တဂိုဏ်း အညီ အညွှတ် ရှိခြင်းသည် 
ကောင်းစ်ၤ သို့မှသာ တဂိုဏ်း~ဓါတရားကို အခြား 
တဂိုဏ်းက ကြားနာရရ််ၢ ရိုသေ လေးစား ပေတး 


အသောကကျောက်စာများ! 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၁၉ 


၁၄4 ခပ်သိမ်းသောဂိုဏ်းသားတှိသည် အကြား 
အမြင်နှင့် ပြည့်စုံရ်ာဉး ကောင်းမြတ်သော ကိုးကွယ် 
ဆည်းကပ်ခြင်းသိို ရောက်သည်ကို1 နတ်တှို ချစ်မြတ် 
နိုးသော မင်းကြီး အလိုရှိတော်မူစ်# 


မည်သည့် ဂိုဏ်း်မဆို1 ကြည်ညို ကိုးကွယ် သူတို 
သည်း ဤ်သိို ဟောပြောရာဇါၤ 


လှူဒါန်းပူဇော်ခြင်းတှိုသည်1ခပ်သိမ်းသော ဂိုဏ်း 
တှိုဒ္မါၢ တရားစ အနှစ်သာရ တိုးပ္ကါးခြင်း လောက်1 
အကျိုးမများဟု! နတ်တှို ချစ်မြတ် နိုးသော မင်းကြီး 
.ထင်မှတ်တော်မူဇါ1 


ဤအကျိုး၄| များစာသောတရား အမတ်ကြီးများ; 
မိန်းမများအား အထူးစောင့်ရှောက်သည့် အမတံကြီး 
များ; ကလေးများအား သ္ကန်သင်သည့် အရာရှိများနှင့် 
အခြား အမှုထမ်း များသည် ဆောင်ရွက် လျက် ရှိကြ 
.ကုန်စါၤ ၁ 

၁၅1 ဤ သို ဆောင်ရွက်ခြင်း အကျိုးသည်ကား, 
မိမိဓါဂိုဏ်းလျှင် တိုး ဘက်ကြီးပ္တါးခြင်းနှင့်တရား ခတ် 
ထွန်းလင်းတောက်ပခြင်းဖြစ်စါ 


င. 


၃၅1 


၃၆! 


ခု၇ၢဘ 


အသောကကျောက်စာများ! 


၁၃၈ တေရသမ ကောက် ဆောင် ဝာ 
(ပြာကြိုဋိ) 


[အဌဝ ၿၢဘိသိတ~1ါ ဒေဝါနံပိယ` ပိယ၁8- 

နေ လာဇ&နေ ကလိဂျာ 88& တား ဒိယ၁- 
မာတေ ပါန မတ ဟဇေ ယေ တဖါ အပဝု- 
ခေ ဇတ မဟ ဧမဝကေ တတ ဟတေ ဗဟု- 
တာဝႆံတကေ ဝါ | မင္ဇေး တတာ ပဆာ 
အဓုနာ လဓေစု ကလိဂျေစု တိဝေ ဓံမ~ 
ဝၢါယေ!1 


[မံမကာမတာ ဓံမာန မထိ စာ ဒေဝါနံ- 
ပိယမၿၢါ1 မေ အထိ အနုမယေ ဒေဝါနံပိယ | 
ဝ8ဇိန်တု ကလိဂျာနိၢ1 အဝိဇိတႆံ ဟိ 8&နမ- 
နေ ဧ တတာ ၀၀ ဝါ မလနေ ဝါ အပဝ 
ဟေ ၀1 ဇန မေ ဗာခ ဝေဒနိယမုတေ 
ဂုလုမုဟေ စာ ဒေဝါ နံပိယၢါ! တ္တယံ ပိ စု 
တတော ဂလုမတတလေ ဒေဝါနပိယ 1 


[ယေ တတာ ဝတိ ဗဘနာ ဝ မ(နာ `) 


၀1 အနေ ၀1 ပါဖစံ၃ ဂိဟိထာ ၀1 ယေဇု 


ကျောက်ဆောင်စာများ! 6၁ 


၁၃# တေရသမ ကျောက်ဆောင်စား 
(မြန်မာ) 
နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယ၁သီ မင်းကြီးသည်; 
အဘိသိက်ခံပြီး ရှစ်နှစ် မြေ၀က်ဋ်ၢ ကလ််္ဂံ တိုင်းကို 
အောင်မြင်တော် မူစါၤ ထိုသို အောင်မြင် ရာဥ္မ် 
လူပေါင်း တသိန်းငါး စ္သသောင်း တို အကျဉ်း ဆောင်ယူ 
ခံရရ္ပ်း တသိန်း အသတ် ခံရ ပြီးလျှင်, ထို့ထက် 
အဆပေါင်း များစ၀သော သူတှို သေကြေ ပျက်စီးကြ 


ကုန်စါၤ 

ကလိဂ်ံ တိုင်းကို သိမ်းယူ ပြီးသည် စ် နောက်ဒ် 
နတ်တ္တို ချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီးသည်ၤ တရားလမ်း 
ညွှန်ပြခြင်း်ငှင်း တရားကို ခုံမင်နှစ်သက်ခြင်းငင်း1 
မ ဆုန်းမခြင်းဒိ ငှင်း ထက်သန်လျက် 
ဂှချေပြိ[ 


ကလိဝ်တိုင်းကို အောင်တော် မူပြီးသောၤ နတ်တှို 
ချစ်မြတ်နိုးသောမင်း စးကြီးသည်1 ယခု နောင်တရတေ် 
မူလေပြိ: လူတ္ဆို့အသတ်ခံခခြင်း ; သေကြေပျက်စီးခြင် 
အကျဉ်း ဆောင်ယူ ခံရ ခြင်းဖြင့် ရအပ်သော 
အောင်ခြင်းသည် စင်စစ် အောင်ခြင်း မမည် 1 ဌသှို 
အောင်ရသည် - အတွက် နှတ်တှို ချစ်မြတ် နိုးသော 


၄၂ 


ဂၤ 


၉! 


အသေ၁ကကျောက်စာများ1 


8ိဟိတာ ဧ`မ အဂဘုတ ဖုဖု~@ၢ1 မာ၁တာပိတိ 
ဖုစု၈| ဂလုစုဖု၈) မိတစံထုတ မဟာယ- 
နာတိကေဖု ဒါဓဘတကဖိ ~မျာပဠဋိပတိ 
8ိ၁ဘတိတာ ဘ ဖီဘတာ ဟောတိ ဥပယာ- 
တေ ဝါ ၀မေ ဝ အဘိလတာနံ ဝ” ဝိနိခမ- 


နေ 
1ယေဖႆ ဝါ ဝိ စံ8ိဟိဘာနံ ဖိနေဟေ အဝိပဟိ 


နေ ဧတာနံ မိတစ်ံထုတၿဟာာယနာတိကျာ 
ဝိဃၿနေ ပါပုနာတိၤ တတမေပိ တာနမေဝ 
ဥပဃဿာတေ ဟေဒာတိ[ ပဋိဘာဂေ စာ ဧ 
`မဝမနု၈| နဲံ ဂုလုမတေ စာ ဒေဝါနံပိယ`ါ! 
နထိ စာ ဓေ ဇနပဒေ ယတာ နထိ ဝမေ 
နိကာယာ အာနံတာ ယောနေဖု! 


;ဗဟ္မနေ စ၁ `~မမနေ စာ နထိ စာ ကုဝါပိ 
ဇနပဒဖိ ယတာ နထိ မနုမါနံ ဧကတလဖိ 
ပိ ပါ မခုဖ နော နာမ ပ@ၢဒေ႔ ၈ အာဝတ- 
ကေ ဇနေ တဒါ ကလိံဝေစု လဓေစ့ ဟ- 
တေ စာ မခင စာ အပဝုစေ စာ တတာ 
မတေ ဘာဂေ ဝါ ဖဟဘာဂေ ဝါ အဇ 
ဂှလုမတေ ၀” ဒေဝါနံပိယဗ |! 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ငု 
မင်းကြီး လွှန်စ၀ ဝမ်းနည်း ကြေကွဲ ဝန်လေး တော် 


သည်] 
နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီးအဖိို ထို့ထက် 
ဝန်လေးသော အချက်သည်ကား! ထို ကလိင် တိုင်း 
ပုဏ္ယားတ္ဂိသည်ငှင်း1 ရဟန်းတှိုသည်ငှင်းး အခြားအယူ 
ဏ်းသား တှိုသည်ငှင်း အိမ်ရာ ထောင်သူ တ္စိသည် 
ငှင်း နေကြကုန်စါ ႔ ထိုသူတှိုဒ္မ်ၢ သက်ကြီးး ဝကြီး! 
အမိအဖၢ ဆရာသ္မား မိတ်ဆွေ အပေါင်း အဖေါ် 
အသိအကျွမ် :ဆွေမျိုး1 ကျေးကျွန် အစေခံ တ္ဂိအား! 
ကောင်း၉ာ ပြုစု ထောက်ပံ့ ရမည့် ဝတ္တရားများ! 
ရား ဘယစ ကြ မြည် ယ်ာ ရပ 
ဝတ္တရားများ ရွိကြကုန်စ်႔ ထိုသူတ္ဂိုသည်ၢ ဒဏ်အနာ 
တရ ပြုခြင်းကိုငှင်းး သတ်ဖြတ် ခြင်းကိုငှင်း လွန်စွာ 
ချစ်ခင်သူတှိုနှင့် ကွေ့က္ကင်း ရခြင်းကိုငှင်8း ခံကြရစါ] 
စစ်ဘေးစစ်ဒဏ်ကို ခံရသော! ငှင်းတှိုစ်္ဂ မိတ်ဆွေး 
အပေါင်း အဖေ အသိအကျွမ်း ဆွေမျိုး တ္တိသည် 
လည်း; ငှင်း တ္စိအပေါ် မေတ္တာ မကင်းပြတ် သေးပဲ! 
သေကွေ ပျက်စီ.ခြင်းညှို ရောက်ကြရ ကုန်စါၢ တတိုင်း 
ပြည်လုံး ဤသိိလျှင် ပျက်စီး ဆုံးရဦး ယန် ဌ်သှို 
ခပ်သိမ်းသော သူတို ခံကြရသည်အတွက်း နတ်တ္တီချစ် 
မြတ်နိုးသော မင်းကြီးဝန်လေးတော်မူစါ1 
မရေတွက်နိုင်သော လူသျှင် ဂိုဏ်း အစည်းအရုံး 


ပှ 


အသေဒဂၱႆာကျောက်စာမျှား! 
၁၂ ~ +. ၂ မျိ 
၂ | ~ ~ ~ -.- 


ခၤ နေယု ဗဆ (တိ) 


ငှ မဝဘု (တာန) - - - ယမ ၉မစလိယံ 
မဒ၀ တိၢ# {ဝူယံ စုံ မုၢ 


၅1 ဒေဝါန်ဖိယၿ| ယေ ဓံမဝိဇယေၤ ဖေ့ 
စ ပုနှာ လဓေ ဒေဝါနံပိ (ယသာ 


ဟိဒ) စ 


၆ ဖဗ္ဒဝေစု စ အတေဖု အဖဖု ပိ 
ယောဇနဖ တေစု ” အတ အတိ.ယာ- 
ဂေ နာမ. ယောနလာ (ဇာ) -- - 
ပလံ စာ တေန! 


၇႔ အႆတိယောဂေနာ စတာလိ ငှ လ - 
ဇာနေ တုလမယေ နာမ အံတေကိ - 
နေ နာမ မကာ {ှာ- 


ကျောက်ဆောင်စာများ ၄၅ 


မရှိသော တိုင်းနိုင်ငံဟူရ်း ~(ကပ္ပါဠိ) မရှိ ယောန 
တိုင်းဋ်ပင်လျင် ရဟန်း ပုဏား မရှိသည် မဟုတ်; 
မည် သည့် တိုင်း နိုင် ဝံ ဒိ မျှ လည်း! လူတှိုသသ်တခု 

တည်းသော ဂိုဏ်းဒ်် တလုံး တစည်း တည်း ကြည်ညို 
ကို'ကွယ်ကြသည်ဟုရ်မနိ 

ကလိဂ်တိုင်းကို အောင်ရာ! အသတ်ခံရ; သေရ; 
အကျဉ်း ဆောင်ယူ ခံ ခံရသော လူအပေါင်း တ္ဂိခါ အပုံ 
တရာပုံရ်ှ်တပုံး အပုံ တခထာင် ပုံရ် တပုံမျှသော သူတ္တိ 
အတွက်ပင်ၢ ဒေဝါနံပိယ မင်းကြီးသည် ယခုသည်း၉ာ 
နောင်တရုတော် မူလေပြီ႔ မိမိအား ပြစ်မှား သူကိုပင်; 
သည်း ခံ နိုင် သ လောက် သီး ခံသင့်သည်ဟု နတ်တှို 
ချစ်မြတ် နိုးသော မင်းကြီး အောက်မေ့တော် မူစါး 

နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသောမင်းကြီးသည်! နိုင်ငံတော် 
အတွင်းရှိ တောသူ တောင်သားတ္တှီအာ'] မိမိခနောင်တ 
ရလျက် နေသော် လည်း (`နိပ်ကွန်ရန် ရှိက ခှိပ်ကွဗ် 
နိုင်သော) တန်ခိုး မိမိဋ် ရှိသေးကြောင်းကို မိန့်ကြာ 
ပြီးသော်! ငှးတှိုအား ဖျောင်းဖျရ် တရား တော် 
သက်ဝ် ဟုံကြည် စေဒ်1 အဘယ် ကောင့် ဠိ 
ဆောင်ရွက်တော် မူသနည်း ဆိုသေဒ်ၢ ထိုသူ တိုသည် 
(မကောင်းမှုမှ) ရှက် ရွ် သတ်ဖြတ်ဖျက်ဆီးခြင်း မခံ 
ကြရစေရန် ဖြစ်စ် သတ္တ ဝါ အ ပေါင်း တို သည် မငြို 
မငြင် ကို နှုတ် နှ လုံး စောင့် စည်း ကာၢ သင့် တင့် ညံ 


ဂူ 


ဝါ 


၁၀1 


၁၁1 


၁၄! 


အသောကကျောက်စာများ! 


မ အလိုကျဖုဒလေ နာမ နိစံ စော၃ခု- 
ပံဒိုယာ အဝံ တံဗပံနိယာ ဟေဝမေဂၢ 


ဟိဒ လာဇာဝ8ဓဝဇိ ယောနှ-ကႆဗော၀- 
ဇေဖု နာဘကေ နာဘပႆတိစု ဘောဇ 


ပိတိနိကျေဖု1 


အဓပါ လဒေစု ဧဝႆတာ ဝေဝါန်- 
ပိယၿၢ ဓံမာနုဖထိ အနုဝတ္ခတိ1 ယတ 


ပိ ဒုတာၤ 


ဒေဝါနံပိယသာ နော ယႆတိ တေပိ 


သုတု ဒေဝါ နံပိယဖါ မမဝုတႆ 8ဓနႆ1 


ဓံမာနုသထိ မံမံ အနဝိဓမိယံတိ အနုဝိ- 


မိယိသႆတိ စ၁၀1ယေ သေ လဓေ 


ဧတကေနာ ဟောတိ သဝတာ 
ဝိဇယေ ဖဝိတိ လသေ လေ! ဂဝါ 


သာ ဟောတိ ပိတိ ပိတိ မှ့မ ဝိဇယ-- 


ဖိ) လဟုကာ စု ခေါ သာ ပိတိ 


ကျောက်ဆောင်ဂာများ1 ၄၇ 


ညှတ်လျက်ၢ ပျော်ရွှင်စ၀ နေထိုင် ကြစေရန်' နတ်တှို 
ချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီး အလိုရှိတော်မူဇါ1 

နတ် တှို ခစ် မြတ် နိုး သော မင်း ကြီး သည်; 
တရားတော် စါ အောင်ခြင်းကိုၢ အမြတ်ဆုံးသော 
အောင်ခြင်းဟု မှတ်ထင်တော်မူစါၤ ဤတရားတော်ဇါ် 
အောင် ခြင်း ကို လည်း နတ် တှို ချစ် မြတ် နိုး သော 
မင်းကြီး အကြိမ်ကြိမ် ရတော်မူလေပြီ႔ မိမိနိုင်ငံတော် 
အစွန်အဖျားတ္ကိဒ်ငှင်း1 ယူဇနာရှစ်ရာမျ က္ထ္တာဝေံးသော 
အန္တို ယေဒာ ခေါ် ဃောနု မ်းခါ နိုင်ငံဌိင်း1 ထို 
အန္တိ ယောဂမင်းပိုင် နိုငံငံဓါ အခြား ဖက်ရွိး  . 
(တောလမီ)) က မဂၢ အလိက 
အမည် တော်ရှိသော မင်း လေးပါး တှိုစါ နိုင်ငံ ဝ 
တှိဉ်ငင်း1 နိုင်ငံတော် ဇ အောက်ဖက် (တောင်ဖက် ) 
စောခု (စောဠ)  ; ပန္မ တမ္ဗပတ္လိ တိုင်း တှိဒ္ဗိ ှင်း| 
နိုင်ငံတော် အတွင်း ယောနံ! ကမ္မောဇး နာဘကၤၢ 


နာဘပ န္တိ ဘော ဇႈ ပိတနိကၤ အအြ္ညႈ ပုလိန္တတိုင်း 


တှိဉ္ဗ်ရင်း တရားတော်ဇါ အောင်ခြင်းကိုရလေပြီ႔ ထို 
တိုင်း နိုင် ငံ ခပ် သိမ်းတ္ဂိ်ႈ ( လူ တ္တိ သည် ) နတ် တို 
ချစ် မြတ်နိုးသော မင်းကြီးစါ တရား အဆုန်းအမဋ် 
န ၈၇ နး င်းကြီးစါ န် 
ဂး တှိုမ  . သော တိုင်း နိုင် ငံတှိဒ်ပင်ၢ က 


၄ဂ အသောကကျောက်စာများ! 


ပါလံတိကျမေဝ မဟဖလံ မံနတိ 


ဒေဝါနံပိယေ1 


၁၅1 ဧတာ ယေ စာ အဌာယေ တ္တယံ 
ဓံမလိပိ လိခိတ1 ကိတိၤ ပုတာ ပါံ- 


ဧပေါတာ မေ အသု... 


၁၆၅ နဝံ ဝ8ဇယ မ ဝ8ိဇယႆ တဝိယ မနိဗုၢ 
ဖယကဖိနေ၀ာ 8ဇယဖိ ခံတိ စာ 


လဟု- 


၁၇၅ ဒႆံခုတာ စ၁ လောစေတု တမေဝ စာ 
ဝိဇယံ မနတု ယေ ဓံမဝိဇ ယေး မေ 
ဟိဒလော ကိကျပလလော-- 


၁ဂၤ ကိကျေၤစဝါ စ ကံ နိလတိ ဟောတု 
ဥယာ မလတိ႔ဖါတိ် ဟတိဒလေခကိက- 


ပလလောကိကျာၢ 


ကျောက်ဆောင်စာများ[ ၄၉ 


ချစ်မြတ်နိုးသောမင်းကြီးစ် တရား ကျင့်သုံး ဆောက် 
တည်ပုံ1 စီမံခန့်ခွဲပုး တရားတော် သ္ထင်သင် ဆုန်းမပုံ 
ကြားရသဖြင့်' တရားတော်ကို လိုက်နာကြကုန် 

င် လိုက်နုာကြကုန်လတႆ၂![ 
ဤသ္ဂိသော၁ နည်းဖြင့် ရအပ် သော အောင်ခြင်း 
သည်! ခပ်သိမ်းသောအရပ်တှိဒ္ခ် နှစ်သက်ဝမ်းမြောက် 
ခြင်းကို ဖြစ်စေစ်ါ1ထိုနှစ်သက်ခြင်းသည်း တရားတော် 
စ် အောင်ခြင်းဖြင့် ရရှိ ရကား, ခိုင်မြဲ ချေစ်ါၤ ဤ 
နှစ်သက်ခြင်းပင်အကျိုးမများလှသေး! နတ်တှိုချစ်မြတ် 
ဖြာ 3 သည်ကား တမနွန် လော ကစ် 
အကျိုး ကို သာ လျင် ကြီး ကျယ် မြင့်မြတ်သည် ဟု 

မှတ်ထင်တော်မူစါ 


ဤအကျိုးငှါ ဤ် တရားကဗျည်းကို ရေးထိုးစေစ်ါ1 
ငါ အသစ် ဖြစ်သော (တိုင်းနိုင်ငံ) အောင် ခြင်း 
တ္စိကို ကြားရသဖြင့်[ ငါစါ သားတော် မြေး တော် 
တ္စိသည်ၤ1 (ဤ ကဲ့သို သော) အောင် ခြင်းတှိုကို 
တိုးတက်ရယူသင့်သည်ဟု မမှတ်ထင်ရာ႔ လေး မြှား 
တှိုကို ပစ် လွှင့်ရှ် အောင်ရ စေ ကာ မူ, သီးခံ ခြင်း; 
သက် ညှာ ခြင်း (ပေါသော ဒဏ်ကို ပေးခြင်း) ဖြင့် 
ရောင့်ရဲ ရာ သည် သို ရာ တွင် တ ရား တော် စ် 
အောင်ခြင်း ကိုသ၁ၤ စင်စစ် အောင်ခြင်း ဟူ မှတ်စွဲ 

ပ-န-၄ 


အသောကကျောက်စာများ1 


၁၄4 စတုဒ္ဒသမ ေကျာ၀က် ဆောင် စာ ! 
(ပြာကြိုဋိ) 


၁၉1 ဌယံ ဓမလိပိ ဒေဝါ နံပိယေနာ ပိယ= 
ဒနာ လဖိႈနာ လိခၢပိတ၁1 အထိ 
ယေဝါ သုခိ- 


၂၀1 တေနာ အလိ မရှိမေနာ အထိ ဝိထ- 
ဌေန၁4 နော တိ သဝတာ သဝေ 
ညသဗ္ဗိတေ႔ မဟာလကေ ဟိ ဝ8- 


၂၁! &တေ ဗဟု စ လိဓိတေ လေခါပေ- 


၈ါမိ စေဝနိကျါ1 အထိ စ ဟေတာ့ 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၅၁ 
ရာစါ1ဤအောင်ခြင်းသည်သာၤ မျက်မှောက်လေ၁က! 
တမန္တန့လောကအဖွိုဖြစ်စါ ႔ 


ခပ် သိမ်း သော သူတ္ဂို သည် အား ထုတ် ခြင်း 
ချမ်းသာဋ် ကောင်းစာမွ္ထေ့လျော်ကု စေကုန္သသတည်း! 
ဤသည်သာ မျက်မှောက်လောကၢ တမနွန် လောက 
အဖို စင်စစ်ဖြစ်စါ1 


------- အ. 


၁၄4 စတုဌသမ ေကျောက်ဆေ၀ာင်စာၢ# 


(မြန်မာ) 
တရား ကဗျည်းကို နတ် တ္ဂိ ချစ် မြတ် နိုး သော 
ပိယဒ ကြီး ရေးသား စေတော် မူစါၢ အချို့ 


အကျဉ်းအားဖြင့်ရှိရ်1 အချို့ အလယ် အလတ် အား 
ဖြင့် ရှိပြီးလျင်' အချို့ အကျယ် အားဖြင့် ရှိ ယေ စ်ၢ 
ခပ်သိမ်းသောကဗျည်းတှ္တိုကိုး ခပ်သိမ်းသော အရပ်တှို 
အဖို စီမီထားသည်မဟုတ်! 


နိုင်ငံတော် သည် အလွန် ကျယ်ဝန်းရွဲ ရေးခဲ့ပြီး 
သော ကဗျည်းတှိုသည်လည်းများ၉ာဓါ႔ အစဉ်မပြတ် 
လည်း ကဖုည်းတိုကို ရေးစေဦးအွီး အချို့ ကဗျည်း 


၅၂ 


ငါ 


အသောကကျောက်စာများ1 


၂၂[ တေ တဓါ တဓၢ အထဖါ| မဓုလိ- 
ယခယေ ယေန ဇနေ တထ ပဋိပ 
ဇေယာ႔ဖေ ဖိယာ အတ ကဆိ အ- 

၂၇႔ သမတိ လိခိတေ 8ိဓါ ၀” စံခါယ-- 
ကာလနံ ၀1 အလောစယိတု လိပိက 


လပလာဓေန ဝါ 
မ အ - 


၁၅; ပဌမကလိဂ် ကျောက်ဆောင် စား 
(ပြာကြိုဋ်) 


]ဒေဝါနံပိယယ ဝစနေန တောသလိယံ 


မဟာမာတ နဂလဝယောဟာလကာၤ1 


1၀တဝိယၤအံ ကိဆိ ၁ခါမိ ဟကႆ တႆ ဆာမိ! 
ကိံတိ1 ကႆံမန ပဠိဝေဒယေဟိႆ1 

#ဒု၀ဝါလတေ စ အာလဘေဟႆံ ဧသ စ မေ 
မောချမတ ဒုဝါလ ဧတသိ အဌသိ အႆ တု- 
ဖေသု1 

[အနုသထိ႔ တုဖေ ဟိ ဗဟူသု ပါန္သဟ- 


ကျောက်ဆောင်စာများ# ၅၃ 


တိကို အထပ် ထပ် အခါခါ ရေးထိုး စေသည် မှား 
ဆိုလိုရင်း အနက်စ်ာ ရသာ ပေါ် ရွ်ၢ လူတို လိုက်နာ 
ကျင့်ဆောင်စေခြင်း၄ါဖြစ်စါ] အချို့ ကဗျည်းတှို အား 
မပြည့်မစုံးမှားမှားယ္ကင်းယွင်းး သံသယ ဖြစ်စေအောာင် 
ရေး ထိုး လျက် ရှိ သော်! ရေး ထိုး သူစ် အပြစ်ဟု 
အောက်မွှေရာဇါၤ 


အာ အော 


၁၅# ပဌမ ကလိဝဂ် ေကျေ၀က် ဆောင် စား 
(မြန်မာ) 


ဒေဝါနံပိယမင်းကြီးစ်စကားတော် ဖြင့်း 
.တောသာလိပြည် အမတ်ကြီး ဝါး ဝန် ကြီး တှ နှင့် 
မြှိဝန်တ္ဂိအား မိန့ကြားအပ်သည်မှာ-- 

တစုံတရာအား ငါ်မြင်ရွ်အလိုရှိလျှင်း ဆောင်ရွက် 
ဖွယ် လုပ်ငန်းကို ငါစီစဉ်ရွ် နည်းလမ်းကို ငါ ရှာကြံ 
ပြီးသော်ၢ အရေး အကြီးဆုံး ဟု ငါထင်သော နည်း 
လမ်းကိုး သင်တ္ဆိအား ညွှန်ကြားချက် ဖြစ်စေစ်ါ 

သင်တ္စိသည် ထောင်ပေါင်းမျာ'စာသောသတဝ|1 
တ္တိုစ် မီခိုရာဖြစ်စါ1ငါတ္စိသည် သူတော်ကောင်း တိင် 
ကြည်ညှိခြင်းကို ခံယူကြကုန်ဘဲံ့1 


၅ | 


၉ 


၇1 


ဂၢ 


အသောကကျောက်စာများ! 


သေသု အ၁ယတာ1 ပနယ် ဂဆေမ သုမု- 


နိသာနံ1 သဝေ 


[မုန သေ ပဇာ မမာ1အထာ ပဇာယေ ဆာမိ 
ပာကံ႔ ကိတိၢ သဝေန ဟိတသုခေန ဟိ၀ဒ-- 


လောကိက- 


]ပ|ါလလောကိကာယေ ယူဇေရဝူ တိၢ တထာ 
(သဝေသု) မုနိသေသု ပိ ဝဆာမိ ဟကံ! 


နော စ ပါပုန၁ာထ အာဝါ ၈- 


[မကေ ဝွယံ အဌေး ကေဆ ၀ ဧကပုလိသေ 
ပါပုနာတိ ဧတႆၢ' သေ ဖိ ဒေသႆ နော သဝံ! 


ဒေခတ ဟိ တုဖေ ဧတံ! 
႔သုဝိဟိတာ ပိ နိတိ; ဘုယံ ဧက ပုလိသေ ပိ 
အထိ ယေ ဗီဓနံ ဝါ ပလိကိလေသံ ဝ 
ပါပုနှာတိၢ တတ ဟောတိ 
1အကသ္မာ တန ဗံဓန်တိက အံ့နေ စ ဗဟု- 
ဇနေ ဒဝိယေ ဒုခီယတိၢ တတ တဆိတဝိယေ 


ကျောက်ဆောင်စာများ[ ၅၅ 


ခပ်သိမ်းသော သူတ္ဆုသည် ငါခ် သားသမီးများ 
စ်ကြကုန်ခါးငါမါ သားသမီး များအား ဂ်လောက 
နှင့် တမန္လန်လောက တ္ဆိစ်စီးပွါးချမ်းသခအပေါ်ပ်းနှင့် 
ငါ ယှဉ်စေ လိုသည် နည်းတူၤ ခပ်သိမ်းသော သိတ္နိ 
အား လည်း! ငါ ယှဉ်စေလိုစါ႔ ဤငၢစါ ရည်ရွယ်ချက် 
သရကို သင်တို သိကြမည် မ ဟုတ်1အ ကယ် ရွဲ 
တယောက်တ ယေ သိသော်လည်း | ဒိင် တဒေသ 
ကိုသာသိပေ မည်! အလုံးစုံကို သိမည်မဟုတ်ပေႈ 
ဂ် အချက်ကို သင်တ္တို သတိ မူကြကုန်1 ဥပဒေ 
စည်းကမ်း များကို ကောင်းစွာ ပြဌာန်း ထား ငြား 
လည်း, တစုံ တယောက် သော သူသည်! အကျဉ်း 
ချထားခြင်းကိုငင်း; နှိပ်စက် ညှဉ်းပန်း ခြင်း ကို ငှင်း 
အကြောင်းမဲ့ ခံရသော ထိုအကျဉ်းခံရသူနှင့် နီးစပ် 
သူ(ဆွေမျိုးသားချင်း ) တိိုသည်ငှင်း: အခြား 
များစာသော သူတှိုသည်ငှင်း1 အတိုင်းထက် အလွှန် 
ဆင်းရဲဒုက္ခရောက်ကြရကုန်စါ# 
ထိုကြောင့် သင်တ္တိသည်ၢ မယုတ်မလွှန်း အလယ် 
အလတ် လမ်းကို လိုက်ရန် အား ထုတ် ကြ ရာဇ်ါ 
သိုရာတ္မ- ငြူစူခြင်း' ပေ!) လျော့ခြင်း# ကြမ်းကြုတ် 
ခက် ထန်ခြင်စး အဆာ တလျင်ပြုခြင်းၢ မ ကျွှမ်း ကျင် 
ခြင်း; ပျင်း ရိ ခြင်း# မောပန်း လွယ် ခြင်း တို သည် 
(ကိုစ ဟိန်း ခ) ဖြစ်ပေါ် ရွ်နေခဲ့သေ{်' ဤ်အလယ် 


၅၆ 


၁၀! 


၁၀၂] 


၁၂1 


၃ 


၁၄1 


၁၅1 


အသောကကျောက်စာများ! 


]ဟုဖေ ဟိ! ကိံတိ1 မရ ပဋိပါဒယေမာ တိ? 
တမေဟိ စု ဇာတေဟိ နော သံပဠိပဇတိ 


သာယ အာသုလောဝေန 


|နိထူလိယေန တူလာန၁ယ အနာဝူတိယ 
အာလသိယေန ကိလမထေန႔သေ တဆိတဝိ- 


ယေန ကိတိၢ ဧတေ 


1ဇာတာ နော ဟုဝေဒု မမာ တိ1 ` ဧတသ 
စ သဝသ မူလေ အနာသုလောပေ အတူ-- 
လနာ စ နိတိယံ ဧ ကိလံတေ သိယာ 


]န တေ ဥဂဆေ႔သံစလိတဝိယေ တု ဝဋိတ~- 
ဝိယေ ဧတဝိယေ ၀”႔ ဟေဝံမေဝ ဧ ဒဒိယေ 
တုဖ|ါက တေန ဝတဝိယေ1 


[အနံ နေ ဒေခတ1ဟေဝံ စ ဟေဝႆ စ ဒေဝါနံ- 
ဖိယသ အနုသထိ1သေ မဟာဖလေ ဧ တသ 
သႆပဝိပါဒ 


]မဟာ အပါယေ အသံပဋိပတိ႔ဖိပဋိပနါဒယ- 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၅၇ 


အလတ် လမ်းသိို မရောက်နိုင် ရှာ1 ထိုကြောင့် မိမိစ်် 
သဏ္ဌာန်ဒိ ထို ခြင်း အရာ တှို မဖြစ်ပေါ် မကိန္ဂ်း 
အောင်းရန် အားထုတ်ရာဇါ[ 

က် ခပ်သိမ်းသော အခြင်းအရာတှိုစါ (မဖြစ်ပေ 
'ရာသော ) အကြောင်းရင်း သည်ကား မပေါ့လျော့ 
ခြင်းနှင့် အဆောတလျင် မပြုခြင်းဖြစ်စါ1 (အားထုတ် 
ဆောင်ရွက်ရာ) အမြဲမောပန်းလွယ်သော သူသည်း 
ထို အလယ်အလတ်သမ်းသို မရောက်နိုင်ရာ! 

ထိုကြောင့် သင်တှိုသည် ထကြြလုံ့လပြုကြလော့ၤ 
မနားမနေ ဆောင်ရွက် ကြလော့ သင်တိုသည် ဤ 
အကြား ကိုသိမြင်လျက် ဤသို ပြောကြား _ 

ဤအမိန့်တော်ကို သင်တ္ကို ရှုကြကုန်း နတ်တ္ဂို ခစ် 

!မြတ်နိုးသောမင်းကြီးသည်းဌ်သှိုဂ်သိိလျင် ညွှန်ကြား 
ဆုန်းမ ပိစါ1 ထို အဆုန်းအမ တှုအား ကောင်း ၉ာ 
-.လိုက်နာသော် ကြီးစာသောအကျိုးကိုရရွ်| မလိုက်နာ 
သော် ကြီးစာသော ပျက်စီးခြင်းတှို ရောက်ရာစါ႔ ဤ 
ာဆုန်းအမ မှ ဖေါက်ပြန်ရွ် ကျင့်သော သူတို သည် 
နတ်တ္ဂိုအားလည်း မနှစ်မြိုစေ မင်းကြီး အား လည်း 
မနှစ်မြှိုစေ| 

ငါႆ်အမှုတော်ကို!1 အလွှန်လေးစားသောစိတ်ဖြင့် 
ဆောင်ရွက်သူတှိုသည်ကား! အကျိုးနှစ်ပါးကို ပြီးစေ 
အံ့႔ထိုသူတိုသည် ငါစ်ါအဆုန်းအမကို လိုက်နာ သဖြင့် 


၅၀ 


၁၆ | 


၁၇ [ 


၁၀1 


၁၉! 


၂၀1 


၂၁ 


အသောကကျောက်စာ များ 


မိနေ ဟိ ဧတႆ နထိ သွဉ္သိ အလဓိ နော 
လာဇာလဓိ]! 
႔ဒုအ၁ဟလေ ဟိ ဌမသ ကႆမသ မေ ကုတေ 
မနေ အတိလေကေ/ သံပဠိပဇမီနေ စု 
ဧတံ သဂၤ 
[အာလာဓယိသထ မမ စ အာနှနိယံ ဧဟထ 


ယံ စ လိပီ တိသနခတေန သောတဝိယၢ 


[အံတလာ ပိ စ တိသေ ခန္သသိ ခုသိ ဧကေန 
ပိ သောတဝိယ ဟေဝႆ စ ကလံတံ တုဖေ1 
[၈စဃထ သံပဠိပါဒယလိတဝေၤ ဧတာယေ 
အဌာယေ ဝူယံ လိပိ လိခိတာ ဟိဒ ဧနၢ1 
!1နဂလဝိယေတဟာ၀လကာ သသ္ထတံ သမယံ 
ယုဇေဝူ တိ နဂလဇနသ အကသ္မွာ ပလိ- 


ဗောဓေ ၀! 


႔[အကသ္မာ ပလိကိလေသေ ဝ နော သိယာ 
တိ႔ ဧတာယေ စ အဋ္ဌာယေ ဟတံ ဓံမတေ 


ပံစသု ပံ့စသု ဝသေ- 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၅၉ 


နတ်ပြည်ချမ်းသာကိုရရ််ၤ ငါမင်းကြီးအားတင်ရှိသော 
ဝတ္တရားကြွေးမှ ကင်းလွှတ်ခြင်း သို့လည်း ရောက်ကြ 
ကုန်ဘွံ[ 
ဤကဗျည်းကို တိသ (ဖုသျ) နက္ခတ်နှင့် ယှဉ်သော 
နေ့တ္တိဒ္ခ် ကြားနာ ရာ စ်႔ တိသ (ဖုသျ) နက္ခတ် နှင့် 
ယှဉ်သော နေ့တ္တိစၢ အကြား ဋိလည်း မကြာမကြာ 
တယောက်တည်းပင်ဖြစ်စေကားကြားနာရာစါ်ါၤဤသှို 
ဆောင်ရွက်ခြင်းဖြင့်| သင် တ္တိသည် မိမိတ္တိစ်ၢ ဝတ္တရား 
၈ ဤ ၁ ၈၀ ၂ 
မြိဝန်တိုသည်1 မြွိသူ မြိုသားတိုအား အကြောင်းမဲ့ 
ချုတ်ချယ်ခြင်း1 ညှငဲးဆဲခြင်း မရှိရန်1 အခါ ခပ်သိမ်း 
အားထုတ်စေခြင်းအလှိုင၄ါၢ ဤ်ကဗျည်းကို ရေးစေစါ ႔ 
ဤအလှိုငှါ| ငါ သည် ငါးနှစ် ငါးနှစ်မြောက်တိုင်း 
အမတ်ကြီးတ္တိုကို စေလ္တတ်အံ့/ ထိုသူတိုသညံ မကြမ်း 
ထမ်း; မရက်္ကစက်! သိမ်မွေ့ သည် ဖြစ် လိမ့် အံ့ ဤ 
အချက်ကို သတိမူလျက်! ထိုအမတံကြီးများသည် ဝါ 
ည္သ္ဆန်ကြားသည်အတိုင်း ဆောင်ရွက်ကြကုန်ဘံံ့1 
ဤအလှိုငါပင်လျှင်းဥဇ္ဇေနီပြည်ရှိ ငါစါသားတော် 
မင်းသား သည်လည်း သုံးနှစ် မလွှန်မှီ တကြိမ် ကျ 
အလားတူ အမှုထမ်းတှိုအား စေလွှတ် ရာဇ် 
တက္ကသိုလ် ပြည် မှ လည်း! ထိုနည်းတူး စေလ္တ္ထတ်စေ 


သတည်း! 


၆၀ 


၂ | | 


မ 


၂7 


၂၇| 


၂၆ 


အသောကကျောက်စာများ1! 


႔သု နိခါမယိသ၁မိ ဧ အခခသေ အစ်ဒေု 
သခိန၁ဒလံဘေ ဟောသတိ1ဧတံ အဌ ဇာနိတု 


တထာ 


[ထကလံတိ အထ မမ အနသထိ တိၢ ဥဇေနိတေ 


ဖိ စု ကုမာလေ ဧတာယေ ဝ အဌာယေ 


နိခါမယိသ....1 


[ဟေဒိသံ မေဝ ဝံဂံႆ နှော စ အတိကာမယိ- 
သတိ တိံနိ ဝသာနိ1ဟေဝမေဝ တခသိလ၁- 
တေ ပိါၤ အဝါ အ... 


[တေ မဟာမာတာ နိခမိသံတိ အနုသယာနဲ 
တဒါ အဟာပယိတု အတနေ ကမံ ဧတံ ပိ 


ဇာနိသံတိ 


[တႆ ပိ တထာ တလံတိ အထ လာ၆&နေ 


အနုသထိ တိၢ 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၆၁ 


အမတ်ကြီးတှိသည်း ခရီးထွက်ခ္ဆု သွား လာ ကြ 
သေ2ာအခါးမိမိတ္တိစါအမှုကိစ္စများကို မလစ်တင်းစေပဲး 
ဤကိ ဖြ ကို လည်း မ္ဝ တိမူ လျက် : မင်း ကြီး ညွှန် 
ကြားတော် မူသည်အတိုင်း ဆောင် ရွက် ကြ စေ ကုန် 
သတည်! 


၆၂ 


၁1 


၂ | 


ဥု 


ငၢ 


အသောကကျောက်စ၁ာများ1 


၁၆၂ ဒုတိယကလိဂ်ေကျခက် ဆောင် စာ| 


(ပြာကြိုဋ်) 


႔ဒေ၀ါနိပိယေ ဟေဝႆံ အာဟၢ1 သမာပါယံ 
မဟမတာ လဇဝစနိက ဝတဝိယာ! အံ ကိဆိ 
၁ခါမိ ဟကံ တႆ ဝဆာမိ ဟကံၢ ကိတိၢ ကံ 
ကမန 


႔ပဋိပါတယေဟႆ ု ဝ|ါလတေ စ အ၁လဘေ-~- 
ဟႆံ႔ ဧသ စ မောဓိယမတံ ဒု၀ဝါလ ဧတသ 
အထသ အံ တုဖေသု အနုသထိ႔ သဝမမုနိ- 


[သာ မေ ပဇာ႔ အထ ပဇာယေ တူဆာမိ! 
ကိတိါၢမေ သဝေဏာ ဟိတသုခေန ယုဇေယူ 
အထ ပဇာယေ တ္တဆာမိၢ ကိံတိၢ မေ သဝေန 


ဟိတသု-- 


႔ခေန ယုဇေယူ တိ ဟိဒဗောဝိကပါလ- 
လောကိကေန႔ ဟေဝံမေဝ မေ ္တဆ သဝ- 
မုနိသေသု1 သိယာ အႆတာနံ အပိဇိတာ.- 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၆ဥ 


၁၆# ဒုတိယကလိဂ် ကျေခက်ဇဆာင်၈၁ 
(မြန်မာ) 

ဒေဝါနဲပိယ မင်းကြီးသည်; ဤ်သ္ဇို မိန့်တော်မူ 

သမာပါ မ္ကြိရှိ အမတ်ကြီး တ္တိအားၢ ဒေဝါနံပိယ 
မင်းကြီးစစကားတော်ဖြင့်း ဤသိိုမိန့်ကြားရာစ်1 

တစုံတရာအား ငါမြင်ရွဲအလိုရှိလျှင်' ဆောင်ရွက် 
ဖွယ် လုပ်ငန်းကို ငါစီစဉ်ရွ်ႈ နည်းလမ်းကို ငါရှာကြံ 
ပြီးသော် အရေးအကြီးဆုံးဟုငါထင်သောနည်းလမ်း 
ကိုးၢ သင်တ္ဆိအား ငါည္ဆန်ကြားချက်ဖြစ်စေစ်1 

ခပ်သိမ်းသော သူတ္ဂိသည် ငါံဓါ သားသမီးများ 
ဖြစ်ကြကုန်စါ1 ငါစ်သားသမီးများအား ဤလောက 
နှင့်တမန္လန်လောကတ္ဇိစ် စီးပ္ထါးချမ်းသာအပေါ်င်းနှင့် 
ဝါ ယှဉ်စေ လိုသည့် နည်းတူ! ခပ်သိမ်းသော သူတို 
အားလည်း ငငိယှဉ်စေလိုစ်1 

ငါမသိမ်းပိုက်ထားသေးး နိုင်ငံတော် အစ္ယန် အပိ 
နေသူတိိုသည်း ငါတ္ဂိစါ အပေါ် ဒ် မင်းကြီးအသ္တိ ဆန္ဒ 
ထားတော်မူသနည်းဟုမေးကြကုန်အံ့႔ ထို နိုင်ငံတော် 
အစွန်အပဒ်် နေသူတှို့အပေ|ဋ်ၢ ငါစ ဆန္ဗကား ဤသို 
အသးယ မြန်ဆိရာဒါး 

ကင်းကြီး အလိုရှိတော်မူသည်မှာ' သင်တ္တိသည် 
မင်းကြီးအား မကြောက်မရှံ့ပဲ1 မင်းကြီးသည်ငါ့တှိစါ 


၆၄ 


၉ 


စြ 


ဂၢ 


ဝါး 


သောကဧကျောက်စာများ! 


[နု ကိ ဆံဒေ သု လာဇာ အဖေသူ တိ# 
ဧတကာ ဝါ မေ ဝဆ အႆတေသုး ပါပုနေယုး 
လာဇာ ဟေဝံ ဝုဆတိ အနုဝိဂိန ဟေယု 


1မမိယ၁ယေ အသ္တသေယု စ မေ သုခံမေဝ 
စ လဟေယူ မမ တေ နော (ဒု)ခံ1 ဟေဝႆ စ 


ပပုနေယု ခမိသတိ နေ လာဇာ 


[၆ စကိယေ ခမိတဝေး မမံ နိမိတံ စ ဓံမ 
စလေယူ တိ ဟိဒလောဂံ စ ပလလောဂံ စ 


အာလာမယေယု]! @ဧတာယေ 


1၈ အဌာယေ ဟကံ တုဖေနိ အနုသ၁သ၀မိ) 
အနနေ ဧတကေန့ ဟတံံ! တုဖေနိ အနုသ၁- 
သိတု ဆံဒံ စ ဝေဒ8ိ- 


[တု အာ, မမ ဓိတိ ပတိနာ စ အစလၢ သ 
ဟေဝံ ကဋဠု ကံမေ စလိတဝိယေ အသ္လူ၁- 
သနိယာ စ တေ! န တေ ပါပုနေ- 


ကျောက်ဆောင်စာများ! ၆၅ 


ဆင်းရဲကို မဆောင်း ချမ်းသာ ကိုသာ ဆောင်အံ့ဟု! 
ခင်းကြီး အပေါ် ယုံကြည်ရန်ဖြစ်စါ႔”” 

ဤသိိုလည်း ပြန်ကြားရာသေးစါ 1 

မင်း ကြီး သည် သင်တ္ဂိ အပေါ်ဒ် သည်းခံ နိုင် 
သလောက် သည်းခံအံ့; သင်တ္စိသည် မင်းကြီးအား 
.ထောက်ထားသဖြင့် တရားကို ကျင့်ကြပြီးသော်ၢၤ ဤ 
လောကနှင့်တမန္ယန်လောကတ္စိစါါစီးပ္ကါး ချမ်းသာတ္တိကို 
ခံစားကြကုန်လေ၇1”” 


ဤအလှိုငါ| သင်တို့အား ငါညွန်ကြားပေစါၤ႔ဤသှို 
သင်တ္ဂိုအား ညွန်ကြားပြီးသေ်း ငါစ် ဆန္ဌတော်နှင့် 
တက္က ငါစါ အဓိဌာန် ပဠိဉာဏ်တှိုစါ1 မယိခဲး မယိုင် 
ခိုင်မြဲခြင်#ကို, သင် တို့ အား ထေ ပြီး သဖြင့်: ငါစါါ 


တာဝနံကား ကျေလေပြီၤ 


နိုင်ငံဘော် အစ္လန် အပ သား တှို သည်; နှစ် သိမ့် 
ရောင့်ရဲ့ရ်1 ငါ ဝါ အပေါ် ဋိယုံကြည်ကိုးစားရန် သင်တှို 
'ပြုမူက5] ဘ မည်သို 
ယုံကြည်ကိုးစားစေရာသနည်းဆိုသော်! မင်းကြီးသည် 
ငါတ္စိစ်ၢ အဖ သဖွယ် ဖြစ်စါၤမင်းကြီးသည် မိမိ ကိုကို 
ကြင်နာသကဲ့သို ငါတ္တိအားလည်း ကြင်နာစ်# ငါတ္နို 
သည် ဉာ မြ ၂ သမ နု 

ဝု 


၆ 


၁၀1 


၁၁| 


၁၂ | 


၁၇1 


၁၄1 


၁၅1! 


အသောကကျောက်စာများ1 


[ယု အထာ ဖိတ ဟေဝႆ နေ လာဇာ တိါအထ 
အတန အနုကံႆပတိ1ဟေဝႆ အဖေနို အနကႆ- 
ပတိ အထာ ပဇာ ဟေ- 


[ဝဲ မယေ လာဇိနေ႔ တုဖေနိ ဟက် အနုသာ- 
သိတု ဆံဒႆံ စ ဝေဒိတု အာ မခ ဓိတိ ပဋိနာ 


စာ အစလၢ1 သကလာ 


႔ဒေသာယုတိကေ ဟောသာမီ ဧတသိ အထ- 
သိ1အလံ ဟိ တုဖေ အသ္ဂာဂသနာယေ ဟိတ- 
သုခါယေ စ တေသံ ဟိဒ-- 


1လောဂီကပါလလောကိကာယေ႔ ဟေဝံ စ 
ကလံတံ သွင် စ အအလာဓယိသထ မမ စ 
အာန္ကနေယံ ဧသထၢ 


][တာယေ စ အထာယေ ဌုယံ လိပီ လိခိတာ 
ဟိဒ ဧန မဟာမတာ သသ္ထတံ သယမံ ယု- 


ဇေယူ အသ္လာသနာယေ စ 


]မဓံမစလန္ဟာယေ စ အံတာနံ1 ဝယံ စ လိပီ 


ျေုာက် ဆောင်စာများ! ၆၇ 


ဤသှိုလျင် သင်တ္တိအား ငါည္သန်ကြားပိစါ1 ငါစ် 
ဆန္ဒဘော်နှင့်တက္ဆၢ ငါစ်အဓိဌာန်နှင့် ပဋိဉာဏ်တ္တိုစါ 
မယိမ်းမယိုင်ခိုင်မြဲခြ` ကိုလည် :သိခငပိစ်ါ1 ဤ်အလှိုငှါ 
နေရာ တိုင်း ဋ်, ဒေ သ ဆိုင်ရာ အရာရှိ များကို င 
ခန့္ခထားခတာ်မူမည်#သင်တိုသည် နိုင်ငံတော် အငန် 
အပ သးတှိခ်ါနှစ်သိမ့်ရောင့်ရဲမှုနင်လောက တမန္ဂန် 
လောက တ္ဆိစ် စီးပ္သ”ီး ချမ်းသာမှု တိကို ဆောင်ရွက် 
ပေးစွမ်းနိုင်ဓ်ာ1 ဤသိုဆောင်ရွက်သော်1 သင်တ္တိသည် 
နတ်ပြည် ချမ်းသာကိုရရ််! င် တင်ရှိသေ၁ ဝတ္တရား 
ကြြေးမှလည်း ကင်းကြကုန်ဘ်ံ့1 


နိုင်ငံဘော် အစ္တန် အပ သား တ္တိသည် နှစ်သိမ့် 
ရောင့်ရဲရ််ၢ ဘရား ကိုကျင့်စေခြင်း၄|!ငါစါ အမတ်ကြီး 
တှိုသည်အခါခပ်သိမ်းအားထုတ်ကြရန်  ဤကဗျည်းကို 
ရေးစေ ပိစ်ါ1 ဤ် ကဗျည်းအာ း လေးလလျှင် တကြိမ် 
ကြားနာရာဇ်# တိသ (ဖုသျံ) နက္ခတ် နှင့် ယှဉ်သော 
၉ ရ ၁ ၅ ၁ ရ 
တယောက်တည်း ဖြစ်စေကာ ကြားနာ ရာဓါ# ဤသို 
ပြုခြင်းဖြင့် သင် တ္ဆိ သည် ငါစါ အမိန့် ကို လိုက်နာ 
ဆောင်ရွက်ကုန်ရာသတည်8း1 


တာ 


၁၆ 


အသောကကျောက်စာများ! 


အနုစာတုံမာသံ သောတဝိယာ တိသေန အႆ- 
တလာ 8 စ သောတဝိယား 


[ခနေ သႆတႆ ဧကေန ပိ သောတဝိယာ1ဟေဝံ 
စ ကလႆတႆ စဃထ သႆပဋိပါတယိတဝေၤ 


အသေဗစတာ အတျေ၀ဝကိစေမျ၀းၤ 


(ခ) ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ; 


အသောကကျောက်စာများ; 


၁၈ ဗြာဟ္မဂိရိကျောက်ဆောင်စာငယ် 1ပဌမပိုင်း# 


၁1 


၂| 


၃ 


ငဘ 


၅1 


မြ 


(ပြာကြိုဋိ) 


|သုဝံဏဂိီရီတေ အယပုဘသ မဟာမာတာနဲ 
၈ ၀စနေန် တသိလသိ မဟ မာတာ အာ 
ရောဂိယံ ဝဘဝိယာ ဟတေဝံ စ ဝဘဝိယာၤ1 
ဒေ၀ဝၢါဏံဖိယေ အာဏပယတိၤး 

အဓိ » နိ အ၁ါတိဃာနိ ဝသာနိ ယ ဟကံ 
ဥပနါသဗော နော တု ခေါ ဗာခံ ပကံတေ 
ဟုသံ ဧကႆ သ၀ဆရႆံ1သာတိစေကေ တု ခေါ 
သံ၀ ရံ 

[ပံ မယာ သံဃေ ဥပယီကေ ဗာခံ စ မေ 
ပကံတေ1 ဥာမိန၁ စု ~ ကာလေန အမိသာ 
သမဂနှာ မုနိ ာ ဇဗုဒီပသိ 

မိသာ ဒေဝေဟိ႔ ပကမသ ဟိ တ္တယံ ဖလေ1 
နော ဟီယံ .သကျေ မဟ တေေနေ၀ ပ ပေါ- 
တး ကာမ တု ဒေါ ခုဒကေန ပ 
|ပကမမိဏေဏ ဝိပုလေ သွဂေ သကျေ အာ - 
ရာဓေတဓ္ဝး4ဧတာယဌာယ တဌုယံ သ၁ဝဏ 
သာဝ၀ါိတေ 


1ယထာ ခုဒကာ စ မတာတ္ပာ စ တမံ ပက- 


ကျောက်ဆောင်စာများ1 ၇၁ 


၁1 ဗြာဟ္မဂိရိ ေောက်ဆောင်စာငယ်'ပဌမပိုင်းၢ# 
(မြန်မာ) 


သုဝတ္ဟဂိရိ ပြည်ရှိ အသျင် သားတော်နှင့် အမတ် 
ကြီးတှိစ်ၢ စကားဖြင့်! တ္ဂသိလ ပြည်ရှိ အမတ်ကြီး တှို 
အား! ကျန်းမာကြောင်း နှုတ်ဆက် ပြီးသော်! သှို 
မိန့်ကြားရာဇါ] 

တ် တှို ချစ် မြတ်နိုးသော မင်းကြီး အမိန့် 
ထုတ်ပြန်တော် မူလိုက်သည်မှာ- 

ငါသည် နနစ်နှစ်ခွဲကျောိမျုး ဥပသကာ ဖြစ်ခဲ့သေဒ် 
လည်း'တစ်နှစ်တာမျ ကောင်းစ၉ာ အားမထုတ်ခဲ့ချေ] 
သိိုရာတ္တင် တစ်နှစ် ~ကျာ် လောက်က1 သံဃာတော် 
အား ဆည်းကပ်ပြီးသော်! ကောင်းစွာ အားထုတ်ခဲ့ 
.လေပြီ1 ဤမျှတိုင် ကာလ အတွင်း ဇမ္ဗူဒီပါ ကျွန်း ဒ် 
လူတှို့သည်နတ်တွိခှင့်နှီးနှောခြင်းမရှိခဲ့ဖူးသော်လည်း! 
ယခု နတ်တှိုနှင့် နီးနှေ၀လျက်ရှိချေပြီ ်ကား ငါစ 
လုံ့လ အကျိုး ပေတည်း: ဤ အတျိုးကို ကြီး ဖြင့် သူ 
တိုသည်သာ ခံစားနိုငံသည်မဟုတ်. သေး ငယ် သူတိ 
ပင်လည်း ကြိုးစားအား ထုတ်ခြင်းဖြင့်| ကြီးကျယ်သော 
နတ်ပြည်စည်းစိမ်ကို1 ခံစားနိုင်ချေစါ1 

ဤအလှိုင | ဤ်စာတမ်းကိုထုတ်ပြန်တော်မူစါ႔ 


၇၂ အသောကကျောက်စာများ! 


မေယု တိ အႆတာ စ မေ ဇာနေယု စိရငိတိ- 


ကေစ 


၇# ]ပကမေ ဟောတု! ဝယံ စ အဌေ ဝခိသိတိံ 


မိပုလံ ပိ စ ဝဒိသိတိ အဝရဓိယာ ဒိယခိယံ 


ဂၢ !ဝ8ဒိသိတိ1 ဝှယံ စ သ၁၀ဧဏ သာဝါိိတေ 


တျ ထေန ၂ ဝ၀-၅၀-၆; 


ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ! ၇ 


သေးငယ်သူတ္တိုသည်ငင်း; ကြီးမြင့် သူတိိုသည်ငှင်း' 
ဤညွှန်ကြားချက်အတိုင်း ကြိုးစားအားထုတ် ကြကုန် 
လော့! ငါစ နိုင်ငံ အစ္တန်အပ သားတို သည်လည်း 
ဤအခ=ကြာင်းကို သိကြ ပါစေ ကုန္သတည်း1 ဤသို 
အာ ထုတ်ခြင်းသည်လည်း ရှည်မြင့်စ္တ၁ တည်ပါ စေ 
သတည#; ဤလုပ်ငန်းစဉ်. သည်လည်း မွါးတိုး လတံ့ 
ြီမြးပင် ပါးတိုးလတ်ယုတ်စွအဆုံးနှစ်ဆနဲရျပင် 
ပ္လါးတိုး'လတံ 


၆ မ ပြပြ ၂၅၆ကြိမ် 
ထု ခွလေပြ| 
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အသောကကျောက်စာများ! 


၂၂! ဗြာဟ္မဂိရိကျေားက် ဆောင် စာငယ်[ဒုဟိယပိုင်း# 


ဂါ 


၁၀1 


၁၁1 


၁၂] 


၁၇ 


(ပြာကြိုဋိ) 


[သေ ဟေဓံ ဒေဝါနံပိယေ 


[အာဟၤ မာတာပိတိသု သုသူသိတဝိယေ1 
ဟေဝမေဝ ဂရုတ္ည ပြာဏေသု ဗြဟ္ယိတ္ဝ”1 
သစံ 


1၀ဘဝိယံ1 သေ တခမ ဓံမဂုဏာ ပဝတိတ-- 
ဝ8ယာ1 ဟေဝမေဝ အႆတေဝါသိနာ 


[အာ၁စရိယေ အပစာယိတပိယေ ဉာတိကေ-- 


သုစကုယ(ထာ) ရဟႆ ပဝတိတဝိယေ1 


[ဧသာ ပေါရာဏာ ပကိတီ ဒိဃာဝုသေ စ 


ဧသ ဟေဝံ ဧသ ကဋပမိယေ1 


]စပခေန လိဒိတံ လိပိကရေဏ1 


ကျောက်ဆေ၁င်စာငယ်များ! ၇၅ 
၂ ဗြာဟ္မဂိရိကျောက် ဆာင် စာငယ်[ဒုတိယပိုင် (၂ 
(မြန်မာ) 


- နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီး မိန့်တော်မူသည် 
ဂ 

မိဖ တ္ကိအားရိုသေ ကျိုးန္လ“ရာစ်1 ထိုနည်း တူစ္လာ 
သတ္တဝါါဘ္စိအား လေးစားသော ရင့်သန် စေ 


ရာစ်႔ အမှန်ကို ပြော ဆို ရာစါ1 ဤ တရားတော် ဓါ 
'ဂုဏ်တှိုကို ပြန့်န္ဒံ့စေရာဓါၤ 


ထိုနည်းတူစာတပည့်တ္ဂိုသည် ဆရာတ္ဂိအားရိုသေ 
မြတ်နိုးရာစါ1 အဆွေအမျိုးဘို အားလည်း လျောက် 
ပတ်စွာ ပြုစုရာဇ်1 


ဤသည်တိိုသည်ကား! အသက်ကို ရှည်စေသော 
ရှေးဟောာင်း ကျင့်စဉ် တရားရင်းတှိုပေတည်းၤ တသိ 
တရားဘော်ရှိသည်အတိုင်း ကျင့်သုံးရာဖ်ၤ 


(စာရေး စပခုရေး ထိုး စ် ) 


၇၆ 


၁1 


ဥ 


၄ 


အသောက ကျောက်စာများ1 


၃1 ရူပနာထ် ကျောက်ဆောင် စာငယ် 
(ပြာကြိုဋ်) 


႔ဒေဝၢိန်ပိယေ ဟောဝံ အာဟာ1 သာတိရေ- 
ကာနိ အခတိယာနိ ဝ ယ သုမိ ပြကာသ 
သကေ႔နော စု ဗာ” ပကတေး သာတိလေ- 
ကေ စု သဝဆရေ ယ သုမိ ဟတကံ သဃ 
ဥပေတေ 

1ဗ၁၁” စ ပကဟေ!1 ယာ ငမယ ကာလာယ 
ဇံဗုိပသိ အမိသာ ဒေဝါ ဟုသု ဘေ ဒါနိ 
မိသာ ကဋာ# ပကမသိ ဟိ ဧသ ဖလေ1 နော 
စ ဧသာ မဟာတတာ ပါပေါ်တဝေ ခုဒကေန 


!ပိ ပကမမိနေနာ သင်ိယေ ဝိပုလေ ပိ သ္တဂေ 
အ၁ရာဓေ (တ)ဝေ4 ဧတိယ အဌာယေ စ 
သာ၀ခန ကဋေ ခုဒကာ စ ဥခုခလာ စ ပက- 
မတု တိ အတာ ပိ စ ဇာနံတု ဂူယ ပကရာ ဝ 


တိတိ စိရဌိတိကေ သိယာ ဗူယ ဟိ အဋဌေ 
၀၁ ၀၁ဝသိတိ ဝိပုလ စ ၀၁“သိတိ အပလမိ- 


ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ ၇၇ 


၃ 1 ရုပနာဏ် ကျောက်ဆောင် စာငယ်: 
(မြန်မာ) 


နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသောမင်းကြီး ဤ သို မိန့့ တော် 
မူစ်[ 

ငါသည် နှစ်နှစ်ခွဲကျော်မျှ| .. သကျ 
သျှင်တော်ဖုရားစါ (တပည့်သား ) ဖြစ်ခဲ့သေ်လည်းၢ 
ကောင်းစွာအားထုတ်ခြင်း မရရ တနှစ်ကျော် ခန့် 
ကၢ သင်္ကာ ကို ဆည်း ကပ်ပြီး သော် ကောင်း စာ 
အားထုတ်ခဲ့လေပြီ1 ဤ်မျ ကာလအတွင်း ဇမ္ဗူဒီပါ 
ကျွှန်းဒ်ၢ လူတ္တိုသည် နတ်တှိုနှင့် နှးနှောခြင်းမရှိခဲ့ဖူး 
သေးသော်လည်း: ယခုနတ်တှ္ဒိနှင့် နှးနှောလျက်ရှိချေ 
ပြီၢ ဤကား ငီ်လုံ လအကျိုးပေတည်း1 ဤအကျိုး 
ကို ကြီးမြင့်သူတိိုသည်သာ ခံစားနိုင်သည် မဟုတ်! 
သေးငယ်သူတ္တိုပင်လည်း ကြိုးစား အားထုတ်ခြင်းဖြင့်! 
ကြီး ကျယ် သော နတ်ပြည် စည်းစိမ်ကို ရ သည် တိုင် 
ခံစား နိုင်ချေစါ! 

ဤအလှိုငါ ဤပြန်တမ်းကို ထုတ်တော်မူစ1 သေး 
ငယ်သူတှိုသည်ငှင်း! ကြီးမြင့်သူတိုသည်ငုင်း; ကြိုးစား 
အား ထုတ် ကြ စေ ကှန် သ တည်း! နှိင်ငံအစ္ဆန် အပ 
သားတိုသည်လည်း ဤ အ ကြောင်းကို သိစေ ကုန် 
သတည်း! ဤ်သှိုကြိုးစား အားထုတ်ခြ :သည် အရှည် 


၇၀ 


၅1 


ဇြ 


အသောကကျောက်စာများ! 


ယေနာ ဒိယခငီယ ၀၁“သိတိ႔ ရယ စ အဌေ 
၀၀တိသု လေခါပေတ ဝ1လတၤဟိဓ စ အထိ 
႔သိလာဌဘေ သိလာဌ“ဘသိ လိခါပေတဝယ 
တိ1 ဧတိနာ စ ဝသဇနေနာ ယာဝတက တု- 
ဖါါကႆံ အဟာလေ သဝတ 8ိ၀ဝ1ါသေတဝိယေ 
တိ ဝျဌေနာ သ၁၀နေ ကဋ္မေ1 ၂၀၀-၅၀-၆ ] 
(ဒုဝေ သပံႆနာ လာတိ))သ- 


ထတ ဝ8၀ဝၢါသာ တိ 


၄ ဘာဗြာၤး၀ါၢဘဲရာတ်ကျောက်ဆောင်စာငယ် / 


၁၂ 


၂ || 


(ပြာကြိုဋိ) 
ထပိယဒသိ လာဇာ မဗာဂဓေ သံဃ” အဘိဝါ- 
ဒန် အာဟာ အပါဗာဓတႆ စ ဖါသု 
ဂ၆ဟာလတံ စာၢ1 
ထ၆တေ ဝေ ဘႆတေ အာဝတကေ တမာ 
ဗုဓသိ ဓခံမသိ ဃသံဃသီ တိ ၀ဝါလဝေ စံ 
ပသာဒေ စၢ1 ဧ ကေစီ ဘံတေ 


ဘာဝ ဝတာ ဗုဓေန ဘဒသိတာ သမေ သေ 


ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ1 ၇၉ 


တည်ပါစေသတည်း 1 တ်လုပ်ငန်း စဉ်သည်လည်း ပ္တါး 
တိုးလတႆ! ဖွံဖ္လ်ဖြိးဖြိုးပင် ပ္ယါး တိုးလတႆ႕; ယုတ်စ္တအဆုံး 
နှစ်ဆခ္တဲမျှပင် ပ္ငါးတိုးလတႆ 1 

ဤအကြောင်းကို ကျောက် ထက် ဋ် အဖန် ဖန် 
ရေးစေခဲ့လေပြီ1 နိုင်ငံတော်အတွင်း မည်သည့်အရပ်ဋ် 
မဆို ကျောက် တိုင် ရှိခဲ့သော်, ထို ကျောက် တိုင် ဋိ 
ရေးစေရာဇစ်/ ဌ်ပနံတမ်းနှင့် သင်တှိုစါ စီရင်စနယ် 
ကျပ် သ လောက် အရပ် တိုင်း တ္တု သိ လည်း (လူ) 
စေလ္တ္ထတ်ကုန်ရာစါ1 


ဖြန် ကို ငါတိုင်းခမ်း လှည့် လည် ရာ ဝယ်; 
၂ ၅၆ ရက်မြောက် ထုတ်ပြန်တော်မူစါ1 


၄ ဘာဗြာ! ဝါ | ဘဲရာတ်ကျောက်ဆောင်စာငယ်# 
(မြန်မာ) 

ဖိယဒသီ မင်းကြီးသည်; မ၇ဂဓ တိုင်းဒ် သံဃာ 
တော်တ္တိအား; ရိုသေစွာ ရွိ ခိုး ရွ် လျောက် ထား 
သည်မှာ= 

အသျင်တိိုသည် အနှောင့်အရှက် ကင်းသည်ဖြစ်ရွ် 
ကျန်းမာချမ်းသ၁စာနေ်က္ဝပါစေကုန်သတည်း1 

တကာတော်မင်းကြီးသည်! ဖုရားဒ်ငင်းး တရား 


ဂ၀၀ 


ငါ 


၅1 


၆၂] 


၇ 


ဂ 


အသောကကျောက်စာများ! 


သုဘာသိတေ ဝါ ဧ စု ခေ ဘႆတေ ဟမိယာ= 
ယေ ဒီသေယာ ဟေဝံ သမံမေ 
]႔စလငဌိတီကေ ဟောသတိီ တိ အလဟာမိ 
ဟကံ တႆ ဝတဝေ႔ ဝူမာနိ ဘႆတေ ဓံမပလိ- 
ယာယာနိ ဝိနယသမုကသေ 

][အလိယဝသာနိ အနုဂဂတဘယာနိ မုနိဂါ- 
ထာ မောဒနေယသူတေ ဥပတိသပသိနေ ဧ 
စာ လာဃသုလော- 

[၀1ဒေ မုသာဝါဒံ အဓိဂိဂ၅ ဘဂဝတာ 
ဗုဓေန ဘာသိတေ ဧတာနံ ဘႆတေ ဓံမပလိ- 


ယာယာနိ ဗ္ဂဆာမိ 


1ကိိတိ ဗဟုကေ ဘိခုပါယေ စာ ဘိခုနိယေ 
စာ အဘိခိနဲ သုနေယု စာ ဥပဓ၁လေယေယု 
စာ 

|ဟေဝႆံမေဝါ ဥပါ သကာ စာ ဥပါသိကာ 
စာ1ဧတေန ဘႆဘေ တမံ လိခါပယာမိ အဘိ 


ဟေတံ မေ ဇာန်တူ တိၢ 


ကျောက်ဆေ၁င်စာငယ်များ;# ဂ၁ 


ငှင်း သံဃ ၀ ဋ် ငှင်း အဘယ်မျှ ရိုသေ မြတ်နိုး ရ် 
ကြည်ညိုသည်က်ု; အသျင်တို အသိဖစ်ပါသည်1 

ဘိုအရှင် တိုၢ ဖုန်းတော်ကြီးမြတ်တော်မူသေား ဗုဒ္ဓ 
ဖုရားသျှင် ဟောကြားတောံ မူခဲ့သော တရားတော် 
အပေါင်းတိုသည်ဘား ကောင်းစာ ဟောကြားတော် 
မ္ဂဒ္တံည် ချုည်အာာ ဖြစ်စါ1 ထိုတရားဘော် တိုတ္ဝင်ၢ 
အကြင် တ ရား တော် တှို သည် ကောင်း မြတ် သော 
တရားတော် ဖြစ်ရွ်ႈ ရှည်မြဲ၉ာ တည် ထိုက် သည် ဟု! 
တကာတော် သိမြင်ခဲ့အံ့ ထိုတရားတော်တှိုကို 
ကြေငြာ လတ! 

ဘိုအသုင်တ္ဂိုး ဤသည်တ္တိုအား (ဆိုအပ်ခဲ့သော ) 
တရားတော် တှိုဓါ အစိတ် အပိုင်း ကျမ်းဂန် တို 
ပေတည်း1 

8ိနယသမုက္ကံသၢ အရိယဝံသၢ အနာဂတဘယၤ 
မုနိဒ1ထာၤ မေဒနေယသုတ္တ! ဥပတိသပသိန ရာဟု- 
လောဝါဒ (မုသ၁၀1ဒကို အကြောင်းပြုရ်် ! ဖုံန်းတေ် 
ကြီးမြတ်တော်မူသော ဖုံရားသျငံ ဟောကြား တော် 
မူသည်) 

ထိုတရား ကျမ်းဂန် တို အား များစွာသော 
ရ ဟန်း တော် ဘိက္ခူ တှို သည် ငှင်း, ရဟန်းတော်မ 
ဘိက္ခူ နိတ္စိသည်ငှင်းး မပြတ်မလတ်ကြားနှ၁ရ််! စိတ်ဌ် 

၀-နု-၆ 


၁ 


၃1 


ငှ 


၅1 


အသောကကျောကစာခုား1 


၅1 မသ်ကိကျောက်ဇဆောင်စာငယ်# 
(ပြာကြိုဋ် ) 


[ဒေဝါိနိပိယယ အသောကသ (သာဝနေ1 


အဓိကာနိ) အခံါတိ- 


[ယာနိ ဝဖါနိ ယံ အံ့ သုမိ ဗုဓဓကေ႔ (သႆဝဲဆ- 
ရေ သာ) တိရေ (ကေ) 


[(အံသု)မိ သံဃ” ဥပဂတေ ဌာနံ စ သုမိ 


ဥပဂတေ! ပုရေ ဇဗု-- 


[(8ိပ) သိ ယေ အမိသာ ဒေဝါ မြ စ္က 
ဒါနိ မိသိဘုတာ1 ယ အဌေ ခု၁-- 


[ကေန ပိ ဓမယုတေန သကေ အဓိဂတဝေ႔[န 
ဟေဝံ ဒခမိတဝိယေ ဥခုါ~- 


ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ# နျ 


ခှတ်သား ဆောင်ထားကြရန်' တကာဓတ် အလိုရွိ 
ပါစ် ဖုရား1 လူ ယောင်္ကျား လူ မိန်းမ (ဥပါသက ား 
ဥပါသိကာ ) တိိုသည်လည်း ထိုနည်းတူစွာ ကြားနာ 


မှတ်သား ဆောင်ထားကြ ပါစေကုန်သတည်း1 
တကာတော်စါ ရည်ရွယ်ချက်ကိုး အားလုံး သိနား 
လည်ကြစေရန်း ဤကဗျည်းကိုရေးသားစေစါ်ၤ 


ြ မသ်ကိ ကောက် ဆောင် စာငယ် 


(မြန်မာ) 


နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော အသေ၁က မင်းကြီးစ် 
ပြန်တမ်းတော် -- 

နှစ်နှစ်ခွဲကျော်မျှငါသည်| သကျနွယ်ဝင် ဗုဒ္ဓသျှင်စ် 
တပည့်ဖြစ်ခဲ့စ်ါၤ တနှစ်ကျော် ခနက ငါသည် သငင်္င်ဃဃ္လာ 
တော်အားဆည်းကပဖ်ရွ်! (တရားတော် ) အားထုတ် 
သဖြင့်' ကောင်းစွာ တိုးတက်ခြင်းကို ရခဲ့ဓါ# ရွေး 
ဇမ္ဗူဒီပါကျွန်းတွင် နတ်တ္ဂိသည် (လူတိုနှင့် ) ဒီးနာ 
ခြင်း မရွိခဲ့ဖူးသော်လည်း ယခုနှီးနှောလျက်ရှိချေပြီ; 
ဤအကျိုးကို သေးငယ် သူတ္တိ ပင် လည်း တရား 


ဂင အသောကကျောက်စာများ1 


၆႔ လကေ တုမ အဓိဂဆေယာ တိ ခုဒကေ ၈ 


ဥခုါလကေ စ ၀ဝတ-~- 


၇1 [ဝ8ယာ ဟေဝႆံ ဝေ ကလံတႆ ဘဒကေ သေ 


အ (ဌေ စိရင္ခိ)တိ ကေ စ ၀၈?- 


ဂျ [သိတိ စာ 8ယခစယံ ဟေဝႆံ တိ) 


ကျောက်ဆောင်စာငယ်များ] ဂ၅ 


အား ထုတ်ခြင်း ဖြင့် ရရှိခံစား နိုင်လေစ်1 ကြီး မြင့်သူတှို 
သည်သာ ရရှိခံစားနိုင်သည်ဟု မမှတ်ထင်ရာ1 


ကြီးငယ်မဟူတှိုအား ်သ္ရိပြောကြား ရာဂါ သို 
ပြုကျင့်သည်ရှိသော်; ဤအကျိုးသည် တိုးတက် ဖွံဖြိးရွဲ 
ရှည်မြဲဂာတည်ပြီးလျင်1 နှစ်ဆခ္တဲတိုင် ပ္လါးတိုး ဏ္ဍ 


အသေဒ၀ဇ ကျေ၀တၱံစမျစး 


(ဂ) ကျောကိတိုင်စာ များ! 


၀၈၀ 


၁3 


၇ 


ဂျ 


ဝါး 


၁၀၂[ 


အသောကကျောက်စာများ| 


ပဌမကျောက်တိုင် စာ1 
(ပြာကြိုဋိ) 


1ဒေဝါန်ပိယေ ပိယဒသိ လာဇ တေဝံ 
အာဟား သချဝီသတ်ိ-- 

[၁သ-အဘိသိတေန မေ တယ ဓံမလိပိ 
လိခါ ပိတာ! 

[ဟိဒတပါါလတေ ဒုသံပဠဋိပါဒယေ အံနတ 
အဂငါယာ ဓံမဂ မပ ဘယာ 

1အဂၢါယ ပလိခါယာ အဂၢါယ သုသူသ၁ဃာ 
အဂေန ဘယေနာ 

[ဂန ဥသာဟေနဲ 4 ဧသ စု ခေါ မ 
အနုသထိယာ 

[1ဝႆမာပေခါ ခံမ ၈ာမဘာ စာ သုဝေ သုဝေ 
၀၁“တာ ၈ခဗဿတိ ဂေဝါ်ၢ 

[ပုလိသ၁ာ ပိ စ မေ ဥကသာ စာ ဂေဝယာ 
၈ာ မရ်မာ စာ အနုပိမိယံတီ 

[လံ ပဌိပါဒယတိ စ၁ အလံ စပလံ သမ၇ာဒ- 
ပင်ီတာဓဝ ဟေ .ဝေ | အီဗတာ- 

]1ခဟာ၁မာတာ ပိ1ဧသာ 8 8 ယာ ယံ 
ဓံမေန ကာ ဓံမေန 8၁ | နေ 


1ဓံမေန သုဒိယနာ ဓံမေန ဂေတီ တိ 


ကျောက်တိုင်စာများ1 ဂ၉ 
ပဌမ ကျောက်တိုင်စာၢ 
(မြန်မာ) 


နတ်တ္တိုချစ်မြတ်နိုးသေ၁ ပိယဒသိ မင်းကြီး သှို 
မိန့်တော်မူစါ# 

ဤဘရား ကဗျည်းကို ငါအဘိသိက် ခံ ပြီး သည် 
နှောက်း နှစ် ဆဲ ခြောက် နှစ် မြောက် ရေး စေတော် 
မူ] 

အ စွမ်း ကုန် တရား ဘော်အား မြတ်နိုးခြင်း] 
အစွမ်း ကုန် (မိမိ ကိုအား) ` သုံးသပ် ဆင် ခြင်ခြင်းႈ 
အပွင်း ထုန်း ကျိုး ရ နွှာ (၆၁၁) အ ဂး အို 
သည်ပိုး ပ ] အစွမ်းကုန် (မကောင်းမှုမှ) 
ကြောက်ခြင်း! အစွမ်းကုန် ကြိုးစား အား ထုတ် ခြင်း 
ဖြင့်မှတပါး! တပွေ ငျး တိုကို] ရဖ္စိုရန် 
ခဲယဉ်းပေစါး# သ္အိုရာတ္ကင် ငါဘုရင်မင်းမြတ်စ် အဆုန်း 
အမကြောင့်'း တရားတော်အား လို လား ခြင်း သည 
ငှင်း တရားတော်အား မြတ် နိုး ခြင်း သည ငှင်း : 
တနေ့ထက် တနေ့ပွါးတိုးခဲ့ခါ (ရှေ့သ္ဇိလည်း ဆက် 
လက် ) ပ္ထါးတိုး လိမ့် ဦး အံ့] ငါ စ် အမှုတော် ထမ်း 
အရာရှိ အကြိးႈ အငယ်ၢ အလတ် တို သည် လည်း 


တရားတော် မတည် မမခိုင် ဟိမ်းယိုင် နေသူ တှိုပင် 


၉၀ အသောကကျောက်စ၇များ! 


ဒုတိယ ကျောက်တိုင်၀၁# 
(ပြာကြိုင်) 


၁၀4 #ဒေဝါနံပိယေ ပဝိယဒသိ လာဒဧာ 


၁၁1 [ဟေဝႆ အာဟာဒၤဓံမေ သာဓူ1ကိယံ စု ံမေ တိုး 


အပါသိနဝေ ဗဟု ကယာနေ 


၁၂! #ဒယာ ဒါနေ သစေ သောစယေ႔စခုဒါနေ ပိ 


မေ ဗဟုဝိဓေ နေ ဒုပဒ- 


၁ဥး #စတုပဒေသု `ပခိ၀ဝ1လိစလေသု 88ဓေ မေ 


အနုဂဟေ ကဋေ ~အာပါနှ- 


ကျောက်တိုင်စာများ' ၉၁ 


တည်တႆ့ခိုင်ငြဲစေလောက်အောင်! ငါစ်ည္ဆန်ကြားချက် 
များကိုလိုက်နာရ္ခ်ၢ အားထုတ် ဆောင်ရွက်ကြကုန်ဘွံ 

ထိုနည်းတူစွာ နိုင်ငံတော် အစွန်အပရှိ အမတ်ကြီး 
တိိုသည်လည်း လိုက်နာ အားထုတ် ဆောင်ရွက် ကြ 
ကုန်ရာဇ်1 

တရားသဖြင့် ထိန်းသိမ်း စောင့်စည်းခြင်း တရား 
သဖြင့် စီမံခန့်ခွဲခြင်း တရားသဖြင့် ချမ်းသာကို ခံစား 
စေခြင်း1 တရားသဖြင့် ကာက္ထယ် စောင့်ရောက်ခြင်း 
တိိုသည်ကား! ( နိုင်ငံတော်စါ ) ဥပဒေစည်းမျဉ်း တှို 


ပေတည်း! 


ဒုတိယ ကျောက်တိုင် စာ] 
(မြန်မာ) 


နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီး တ်သ 
အမိန့်တော်ရွိစါၢ 

တရားတော်ကို လိုက်နာ ကျင့်ဆေ . င် ခြင်းသည် 
ကောင်းစ်1 တရားတေ် သည်ကား အဘယ်နည်း; 
မကောင်းမှုမှကြဉ်ရှောင်ခြင်း1 များစ၀သောကောငံးမှု 
တှကို ပြုခြင်း' သနားခြင်း' ပေးလှူခြင်း ဖြောင့်မတ် 
မှန်ကန်ခြင်း] ကို စိတ် သန့်စင်စေခြင်းတှိုပေတည်း1 


၉၂ အသောကကျောက်စာများ! 


၁၄ 1ဒါခိနာယေ အံနာနိ ပိ စ မေ ဗဟူနီ ကယာ- 


နာနိ ကဠာနိ1 ဧတာယေ မေ 


၁၅1 [အဌာယေ တယံ ဓံမလိပိ လိခါဖိတ1 ဟေဝံ 


အနုပဌိပဇၱတု စိင် 


၁၆၂ /ထိတိကာ စ ဟောတူ တီ တိၢယေ စ ဟေဝံ 
သံပဋိပဇိသတိ သေ သုကဋႆ ကဆတိ တိၢ 


ကျောက်တိုင်စာများ1 ၉၃ 


အမျိုးမျိုးသော နည်း တှိုဖြင့် (၀ညာ) မျက်စေ့ 
အလှူကို ငါပေးခဲ့လေပြီ1 အခြေနှစ်ချောင်းနှင့် အခြေ 
လေးချောင်းတှိုအားငှင်းး အတောင်ရွိ ငှက် များ နှင့် 
ရေခ် ကျက်စား ငါး စသော သတ္တဝါတ္ကိအား ငှင်း 
အထူးထူး အပြားပြား သနား ငဲ့ညှာ ချမ်းသာ ပေးခဲ့ 
လေပြီ1 အသက်စဇ် အလှူကို ပေးခြင်း စသော အခြား 
များစွာသော ကောင်းမှုတ္ဂိုကိုလည်း ငါပြုခဲ့လေပြီၢ 

ဤအတိုင်း လိုက်နာကျင့်ဆောင်ကြစေခြင်း အကျိုး 
၄1 ဂ် တရားကဗျည်းကို ရေးထိုး စေ ခဲ့ စ် မြဲ၉ာ 
တည်ပါ စေ သတည်း ဤအတိုင်း ကျင့်သုံး ဆောက် 
တည် သူ တို သည် ကောင်း သော အမှု ကို ပြုသည် 


မည်လတႆ့]! 


၉၄ 


၁၀၂ 


၁၉1 


၂၀| 


၂၁1 


၂! 


အသောကကျောက်စာရျား' 
တတိယ ကျောက်တိုင် စာ[ 
(ပြာကြိုဋ်) 


႔28ဝါနိဖိယေ ပဝိယဒသိ လာဇ ဟေဝံ 


အဟာ ကယာနံ မေဝ ဒေခတိ ဝယ် မေ 


[ကယာခန က ဓ တိုနော မိန ပါပံ ဒေခတိ! 
တ္တယံ မေ ပါပေ ကေ တိ တ္တယံ ၀ အာသိ- 


နှေ 


[နာမာ တိ႔ဒုပဋိဝေခခ စု ခေါ ဧသာ႔ ဟေဝံ 
စုခေါဧသ ဒေခိယေးဂ္တမာနိ 


[အာသၱနဝဂါမိနိ နာခ အထာ စိခိယေ 


နိဌူလိယေ ကောဓေ မာနေ တူသျာ 


႔ထကာလနေန ၀ ဟက် မာ ပလိဘသယိသီႆ# 


ဧသ ဗာ ဒေဒီယေ] တ္တယံ မေ 


[ဟိဒတိကာယေ တဝယံမန မေ ပါလတိကာ- 
ယေ 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၉၅ 
တတိယ ကျောက်တိုင်စား 
(မြန်မာ) 


နတ်တှိ ချစ်မြတ်နိုးသော ဝိယ၁သီ မင်းကြီးသည်! 
ဤသှိုမိန့့တော်မူစါ1 


ဤမည်သော ကောင်းမှုကို ငါပြုခဲ့လေပြီဟုး မိမိ 
ကောင်းမှုကို သာလျှင် (လူတို) မြင်တတ်စါၢ ဤ 
မည်သော မကောင်းမှုကို ငါ ပြုမိဓ်ာၤ ဤ သည် ကား 
ငါစၢါအပြစ်ပါတကားဟုး မိမိခါ မကောင်းမှုကို လူတို 
မမြင်တတ်ၢ တ်သှို ဆင်ခြင် ရှုမြင် ရန် ကား ခဲယဉ်းလှ 


ပေစ်တကား1 


ဤသည်တိိုသည်ကား အပြစ်သိို သက်ရောက် စေ 
သော တရားတှိပေတည်း[1 


ရက်စက်ခြင်း ကြမ်းကြုတ်ခြင်း အမျက်ထွက်ခြင်8းၢ 
တ်ဆောင်လွှားခြင်းး . နဒလ်ုခြင်း1 


ဤအကြောင်းတှိုဖြင့် ငါသည် ချတ်ချယ် ပောဆို 
ခြင်းကို မပြုလတံ့1 ဤသည်ကား ငါဇ် မျက်မှောက် 
လောကအဖ္စိုး င်သည်ကား ငါ ဓိ တမနွန် လောက 


အဖိုး ်သိို ကောင် း၅ာရှုဆင်ခြင်ရာစ်1 


၁] 


ဂ 


ဂၢ 


| 


အသောကကျောက်စာများ) 


စတုတ္ထဲ ေကျာက်တိုင်စာ ; 

(ပြာကြိုင်) 
1ဒေဝါနံပိယေ ဝိယဒသိ လာဇ ဟေဓံ 
အာဟာ႔ သချဝီသတိ၀သ-- 
[အဘိသိတေန မေ တယံ ဓံမလိပိ လိခါပိ- 
တာ လဇူကာ မေ 
[ဗဟူသု ပါနသတသဟသေသု ဇနသိ အာ- 
ယတာ တေသံ ယေ အဘိဟာလေ ဝါ 
[ဒႆံခု ဝါ အတပကိယေ မေ ကဋ ကိတေ1 
လဇူက၁ခ အသ္တဏထ အဘိီတာာ 
[ကႆမာနိ ပဝတယေဝဇူ ဇနသ ဇာနပဒသာ 
ဟိတသုခံ ဥပဒဟေရူ 
|[အနုဂဟိနေဝု စာ1 သုခိယနဒုခီယနံ ဇာနိ- 
သံတိ ဓံမယုတေန စ 
#ဂဝိယော၀ဒိသံတိ ဇနဲ ဇာနပဒံးကိ တိၢဟိဒတံ 
စ ပါလတံ စ 
1အာလာဓယေဝူ တိၢ လဇူကာ ပိ လဃသတိ 
ပဋိစလိတဝေ မံ ပုလိသာနိ ပိ မေ 
|ဆဒႆနာနိံ ပဠိစလိသံတိ တေ ဝိ စ ကာနိ 


ဝိယော၀ဒိသႆတိ ယေန မ် လဇူကာ 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၉၇ 


စတုတ္ထ ကျောက်တိုင် စာ] 
(မြန်မာ) 


နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဿသီ မင်းကြီး ဤသို 
မိန့်တော်မူ 

ငါ အဘိသိက်ခံသည်မှး နှစ် ဆဲ  ခြောက်နှစ်မြောက် 
1 ဤ်တရားကဗျည်းကို ရေးထိုးခစစါၤ 

ရဇ္ယူကခေါ် ငါစ အမတ်ကြီးများ သည်! 
သိန်းပေါ င်းများဥာသော သူတှိုစါ မီခိုရာ ဖြစ်ကြကုန် 
စ် ထိုအမတ်ကြီးတှိုအား ချီးမြှင့်မစခြင် ႈ အပြစ်ဒဏ် 
ပေးခြင်း အာဏာ များကို ငါ အပ် နှင်း ထား လေပြီ! 
ဤသို အပ်နှင်းထားသည်မှား ငှင်းတှိုသည် ကိုကျိုးကို 
မငဲ့မက္ထက်ၢ မကြောက်မရှု့ ပဲ အမှု ကိစ္စ များကို စီရင် 
ဆုန်းဖြတ်လျက်! တိုင်းသူပြည်သား နယ်သူနယ်သား 
တ္စိခ် စီးပွါးချမ်းသာကို ဆောင်ကြဉ်းကား ထိုသူတှိုစ် 
အကျိုးလို သည် ဖိုးရန် ဖြစ် သည် ပြစ်1 ယို သူတို ဒါ 
ဆင်းရဲခြင်း ချမ်းသာခြင်း အကြောင်းတှိုကို သိရွ; ထို 
တိုင်းသူပြည်သား! နယ်သူနယ်သားတ္တိအား|တရာ:် 
အားထုတ်ရန် ဆုန်းမ သြဝါဒ ပေးစေခြင်းင၄ှ| ဖြစ်စ 
သိိမှသာ ဤဘဝ နေ့ာင်ဘဝတ္တိဓါ အကျိုးကို ထိုသူတို 
စားကြ အီး 

စူ ၇ 


၉၀ 


၁၀; 


၁၁1) 


၁၂1 


သု 


၁၉၅] 


၁၅1 


၁၆! 


၁၇1 


၁၀ | 


အသောကကျောက်စာများ! 


စဃ တိ အာလာဓယိတဝေ1 အထာ ဟိ ပဇံ 
ဝ8ိယတာယေ ဇာတိယေ နိသိဇိတု 
1အသ္ကထေ ဟောတိၢ ဝိယတ ဓါတိ စဃတိ 
မေ ပဇံ သုခံ ပလိဟဋဝေ! 

1႔ဟေဝံ မမမာ လဇူကာ ကဠာ ဇာနပဒသ 
ဟိတသုခါယေး ယေန ဧတေ အဗီတာ 
[အသ္လထ သႆတံ အဝိမနာ ကံမာနိ ပဝတယေဂူ 
တိ ဧတေန ပေ လဇူကာနဲ 

1အဘီဟာလေ ဝ ဒႆံဠေ ၀1 အတပတိယေ 
ကဋေေး ဝဆိတဝိယေ ဟိ သော! ကိတိ! 
|ဝိယေဒဟာလသမတာ စ သိယ ဒႆခုသမတာ 
စာ' အဝ ဝ္ဂတေ ပိ စ မေ အာ၀ဝုတိၢ 

|ဗဓန ဗဓါနံ မုနိသာနံ တီလိတဒံခု၀န် ၉တဝ- 
ဓါန် တိ် ဒိဝသာနိ မေ 

[ယောတေ 53ီနေ/ နာတိကာ ဝ ကာနိ 
နိရျပယိသံတိ &ီပိတာ၁ယေ တာန 

|နာသံတႆံ ဝါ နိစျပယိတာ ဒါနံ ဒါပီာႆတိ 


ပါလတိကံ ဥပဝါသံ ဝ ကဆံတိ 


ကျောက်တိုင်စာများ1 ၂၉၉ 


ရဇ္ယူ က အမတ်ကြီး တိုသည်ၤ ငါစ အမှုတော်ကို 
ကျေပ္လန်အောင်း ကောင်း၉ာ ဆောင်ရွက်ကြကုန်ဘံ့! 


ပုရုသခေါ် ငါစ် အမှုထမ်းတိုသည်လည်း ငါစ်အလို 
ဆန္ဒများကို ဖြည့်ဆည်းရွ်း ရစ္ယူကအမတ်ကြီးတိုသည် 
အမှုတော်ကို ကျေပွန်အောင် ကောင်းစာ ဆမ်းဆောင် 
နိုင်ကြစေခြင်းငှါး လူတို့အား ဆုန်းမ သြဝါဒ ပေးကြ 


စေကုန်သတည်း1 


မိမိဓ်သားကို လိမ္မပသော နို့ ထိန်းထံႆ အပ်န်ပြီး 
သော်; ထိုလိမ္မာသော နို့ထိန်းသည် ငါစါသားအား 
ချမ်းသခကို ဆောင်လတံဟု စိုးရိမ် ကင်းမဲ့ခြင်း ဖြစ် 
သကဲ့သ္ဇို ငါသည်လည်း နယ်သူ နယ်သား တှိုအား 
ငှင်းတိိစ် စီးပွါး ချမ်းသာ အ လှိုငါ| ငါစ ရစ္ယူက 
အမတ်ကြီးတှိုထံ အပ်နှံထားပေဇါ1 


ထိုရစ္ယူက အမတ်ကြီး တိုသည်ၢ မကြောက် ရှး 
ကိုကျိုးကို မငဲ့မက္ထက်ၢ မမေ့မလျော့: တည် ကြည် ၉၇)! 
မိမိတ္ဆိစ်ၢါ ဝတ္တရားများကို ဆောင်ရွက် နိုင်စေခြင်း၄ါ 
ငှင်းတိုအား ချီးမြှင့် မစခြင်း' အ ပြစ် ဒဏ် ပေး ခြင်း 
အာဏာများကို ငါ အပ်နှင်း ထား ပေစ သှိုမှသာ 
ငှင်းတိုသည်ၤ တရား စီရင်ဆုန်းဖြတ်ရာဠ်ငှင်းး အပြစ် 
ဒဏ်ပေးရာဋ်ငှင်းး မျတမှန့့ကန်ပေမည်! 


၁၀၀ အသောကကျောက်စာများ1 


၁၉1 [ဗူဆာ ဟိ မေ! ဟေဝႆ နိလုဓသိ ပိ ကာလသိ 
ပါလတံ အာလာဓယေဝူ တိ ဇနသ စ 


၂၀1 #၀ဓတီ 88ဓေ ခ့်မမလနေ သံယမေ ဒါန္သသ 
ဝ8ဘခဂေ တိ 


ကျောက်တိုင်စာများ1 ၁၀၁၃ 


ဤ သိ့ ပင် လည်း ငါအမိန့်ပေးတုံသေးစါၤ; 
အ ပြစ် ဒဏ် ရပြီး သ ဖြင့် သတ်အံ့သောင၄ါၢ ထောင် 
အကျဉ်း ခံနေရသူ တိုအား! ပြင်ဆင် စီမံခွင့် သုံးရက် 
တာမျ ပေးရာစ်1 (ဤအတွင်း) ထိုသူတှိုစ် ဆွေမျိုး 
သားချင်းတှိုသည်ၤ အသက် ချမ်းသာ ရ စိမ့် သော ငါ 
(ည်းထင်းများကို) ကြီ၈ည် ရွ၀ဠေကြလိနိုတနထု 
ဤသှိုကြံစည်လျက် ပျက်စီးရမည်ပင် ဖြစ်သော်လည်း ! 
နောင်ဘဝအတ္ထက် အလှူးသ်လည်း ပေးစေ ရာဇဓါ![ 
ဥပုသ်သော်လည်း စောင့်ထိန်းစေရာဇါ! 

ငၢအလိုရှိတော် မူသည် ကား ဤ်သိိ သေကြေ 
ပျက်စီးအံ့ဆဲဆဲဌ်ပင်' နောင် ဘဝ အဖို အားထုတ်ရွ်း 
လူတိုသည် အမျိုးမျိုးသောနည်းတိိုဖြင့် တရားကျင့်သုံး 
ဆောက်တည်ခြင်း; ခြိုးခြံစ္ညာကျင့်ခြင်း အလှူပေးဝေင၄ှ 
ခြင်းတှိုဉ် တိုးတက်ရန်ဖြစ်စါၤ 


၁၀၂ 


၁1 


၇ 


ဂျ 


ပြူ 


အသောကကျောက်စာများ! 


ပဉ္စမ ကျောက်တိုင် စား 
(ပြာကြိုဋိ) 


[ဧေဝါနံပိယေ ဝိယဒသိ လာဇ ဟေဝႆ အဟာ! 
သချဝီီသတိ၀သ- 

အဘိသိတေန မေ တ္တမာနိ ဇာတာနိ အဝ- 
ဓိယာနိ ကဋ္ဌာနိ သေ ယထာ 

!သုကေ သာလိကာ အလုနေ စက္ဝါကေ 
ဟံသေ နံဒီမုခေ ဂေလာ ဋေ 

[ဇတူကာ အံဗာ ~ ဗီလိကာ ဒု၃ဂ အနငိက- 
မဆေ ဝေဒဝေယကေ 

1ဂံဂ ပုပုဧကေ သံကုဇမဆေ ကဖဠသယကေ 
ပႆန္သသသေ သိမလေ 

1သံဒ ခက သြကပိံဋေ ပလသတေ သေတ- 
ကပေါဘေ ဂမကဧပေါါတေ 

!သဒေ စတုပဒေ ယေ ပဒိဘောဂံ နော ဧတိ 
န စ ခါဒိယတိ 

ဧ၃ုကာ စာ သူကလီ စာ ဂဘိနီ ဝ ပါယ- 
မိနာ ၀ အဝဓိယာ ပေါတကေ 

[ပိ စ ကာနီ အာသံမ၁သိကေ ၀မိကုကုဋေ 


နော ကဋဝိယေး တုသေ သဇီဝေ 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၀၁ 


ပဉ္စမ ကကျောက်တိုင်စ၁ၢ 
(မြန်မာ) 


နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီး ဤှို 
မိန့့တော်မူဇါ1 


ငါအဘိသိက်ခံသည်မှ နှစ်ဆဲခြောက်နှစ်မြောက် 
ခ ဤ်သတ္တဝၢါတ္ဂိအားသတ်ဖြတ်ခြင်းမှ တားမြစ်တော် 


မူစါ[ 


ကျေး (ကြက်တူရွေး)] သာလိကာ! ငှက်ကြီး 
.တုံးစပ်' စက္က၀က်္ကၢ ဟင်္သာ! နန္ဒီမုခ! ကြိုးကြာ လင်းနို; 
ခါချဉ်! ရေလိပ်! အရိုးမဲ့ငါး' ဇီဝံဇိုးး ဂင်္ဂါရေကြက် 
ငါးတန်; ကုန်းလိပ်] ဖြု ရွဉ် စာမရီိသား န္လားလား! 
မျောက်! သမင်! ချိုး, ခိုး အသုံးလည်းမပြု စားလည်း 


မစားသော ခြေလေးချောင်းကောင်အားလုံး1 


ကို ဝန် ဆောင်ၢ သို မ ဟုတ်! နို့ တိုက် နေသော 
ဆိတ်မ ဝက်မနှင့်းခြောက်လအေခက်အရွယ်သားငယ် 
ဘိုကို မသတ်ရာ႔ ကြက်ဖတ္တိကို မသင်းရာ႔ (ပိုးမွှား 
စသည်) သက်ရှိ သတ္တဝါတ္ဇိနှင့် မကင်းသော ပွဲတှိုကို 


ခ ၈ 


၁၀၂1] 


၁၁1; 


၁ ၂1 


၁ဥ1 


၁ဌ|ါ 


၁၅1 


၁၆ 


၁၇1 


အသောကကျောက်စာများ! 


နော စျာပေတဝိယေၤ ဒါဝေ အနုဌာယေ 


၀၂ ဝိဟိသ၁ယေ ၀” နော ၅ျာပေတဝိယေႈ 


&ဝေန ဇီဝေ နော ပုသိတဝိယေၢ တီသု 
စာတိုမသီသု တိသာယႆ ပုံနမာသိယံ 
႔တိံနိ ဒိဝသာနိ စ5ဝု၁သံ ပႆနခုသံ ပတိပ၁ါ- 
ယေ ဓုဝါယေ စာ 

႔အနုပပါသထံ မဆေ အဝဓိယေ နော ဖိ 
ဝ8ကေတပိယေ1 ဧတာနိ ယေဝ 8ိဝသာစိ 
႔နာဂဝနသ် ကေ ဝဋဘောဂသိ ယာနိ အံနာနိ 
မိ &ီဝနိက5 ယာနိ 

[နော ဟတဝိယာနိ႔ အဌမိပခါယေ စာဝု၁- 
သယ ပ်ႆနဒုသာယေ တိဿာယေ 
[ပုန၁၀သုနေ တီသု စာတုံမာသီသု သု8ိ၀- 
သဒယေ ဂေ]+နှ နာ နိုလဒိတဝိယေ# 


]အဇကေ ဧ၃က သူကလေ ဧ ၀ါ8ိ အံနေ 


နိလခိယတိ နော နိလဒိတဝိယေ1 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၁၀၅ 


မီးမရှိ _.ရာ1 အကြောင်းမဲ့ သော်ငှင်းး အသက် တှိုကို 
သေကြေ ပျက်စီး စေရန် သော်ငှင်း တောတ္ဒိကို မီး 
မတိုက်ရား သတ္တဝါတကောင်စါ အ သက်ဖြင့်| အခြား 
သတဝါတကောင်အား မကျွေးမွှေးရာ]1 

လေးလစီရှိသော ဥတုသုံးပါးတှိုစ် ဆန်းသုံးရက် 
တ္ဌိဉ္ခ်ငှင်းး တိသ ((ဖုသျှ) နက္ခတ်နှင့်ယှဉ်သော နေ့တ္ဒိဒ် 
င်း) လပြည့်နေ့တှိုဒ္ဗ်ငှင်း တဆဲ၂ လေးရက်! တဆဲ 
ငါးရက်နှင့်' ဆန်း ဆုတ် တရက်တည်းဟူသောသုံးနေ့ 
တှိူဒ်ငှင်းး ဥပုသ်နေ့တိုင်းတှိုဋ်ရင်းၢငါးတှိုကိုမသတ်ရာ! 
မရောင်းရာ1 

ထိုနေ့တှိုဉ္ဗ်ပင် နာဂ၀န (ဆင်တော) နှင့် တႆငါတ္ဇို 
ကျက်စားရာ အရပ်တှိုဒ္မ်ၢ အခြား မည်သည့် သတ္တဝ1 
တှိုကိုမျလည်း မသတ်ရာ# 

ရှစ်ရက် ပက္ခ တ္ဂိဒိငှင်း ! တဆဲ့လေးရက်ၤး တဆဲ 
ငါးရက် လက္ထယ် လပယြည့်ခနတ္တိဒိငှင်' တိသ (ဖုသျှ) 
နက္ခတ်နှင့်ယှဉ်သော နေ့တ္ဆိဉ်ငင်း; ပုနဗ္ဗသု စုက္ခဘ်နွင် 
ယှဉ်သောနေ့တ္ဆိဒွိငင်း ] လေးလစီရှိသော ဥတုသုံးပ 
တ္ဂိါ ဆန်းသုံးရက်တ္ဂိုိငှင်းး နေ့ထူးခ နေမြတ်တိုခွ၆ 
န္တားတ္စိကို မသင်းရာ1 ဆိတ်; သိုး ဝက်နှင့် အခြား 
သင်းလေ့ရှိသော သတ္တဝါ တ္ဇိအားလည်း မသင်းရာ1 

တိသ (ဖုသျှ ) နက္ခတ်နှင့် ယှဉ်သောနေ့; ပုနဗ္ဗံသု 
နက္ခတ် နှင့် ယှဉ် သောနေ လေးလ တကြိမ် ဥတု 


လ 
၁၀၆ 


၁၀] 


၁၉1 


၂၀| 


၁၂1 


အသေ2ာကကျောကံစာများ1 


႔တိသ၁ယေ ပုနာဝသုနေ စာတုံမာသိယေ 
စာတုံမာသိပခါယေ အသ္တသာ ဂေါနသာ 
႔လခနေ နော က၃၆ယေးယာဝ သဒူုဝီသတိ- 
၀သအဘိသိတေန မေ ဧတာယေ 
[အံတယိကာယေ ပံနီသတိ ဗႆဓနမောခါနိ 


ကဠာနိၢး 


ဆဋ္ဌမ ကျောက်တိုင်စာၢ# 
(ပြဂကြိုဋ်) 

[ဒေဝါနံပိယေ ပိယဒသိ လာဇဧ ဟေဝံႆ အဟာ 
ဒု၀ါ၃လ-- 
]၀ဝသ-အဘိသိတေန မေ ဓံမလိပိ လိခါဖိတာ 
လောကသာ 
1ဟိတသုခါယေး သေ တႆ အပဟဠာ တံ တႆ 
မမပ ပါပေါ်ဝါ႔ 
1ဟေဝံ လေ၁ကဿာ ဟိတသုခေ တိ ပဂိ- 
ဝေခါမိ အထ ဝယ 
]နာတၱသု ဟေဝံ ပတိယာသနေသု ဟေဝႆ 
အပကဌေသု 


ကျောင်တိုင်စာများ! ၁၀၇ 


ဆန်းရက်တ္တိုဉ္ဗ်ရှင်း လေးလတကြိမ် ဥတုဆန်းသည်မှ 
ပက္ခ (တဆဲ့ လေးရက် ) နေ့ တိုင်း တှို ဋ် ငှင်း မြင်း! 
ဆိတ်ၢ န္လားတိုအား တန်ဆိပ် မခတ်ရာ! 

ငၢ အဘိသိက်ခံသည်မှ! နှစ်ဆဲ_ခြောက်နှစ်သော 
ကာလဘတွင်းဒဦၤ နှစ်ဆဲ့ ငါးကြိမ် တိုင်း ထော့င် 
အကျဉ်းသားတ္တိုအား ငါလ္တတ်ခဲ့လေပြီ႔ 


ဆဋ္ဌမ ကျောက်တိုင်စား 
(မြန်မာ) 
နတ်တ္တိုချစ်မြတ်နိုးသေ၁ ပိယ၁သီ မင်းကြီး ဤသို 


မိန့်တော်မူစါ# 

ငၢ အဘိသိက်ခံသည်မှ တစ်ဆဲ. နှစ်နှစ် မြောက် ဋ် 
လူအပေါငင်းတှိုစ် စီး ပ္ငါး ချမ်းသာ အလှိုငါး တရား 
ကဗျည်းများကို ငါရေးထိုးစေစါ ႔ လူတိိုသည်သိုတရား 
ကဗျည်းများကို| ချိုးဖေ|က်ဖျက်ဆီးခြင်း မပြုပဲ! ထိုထို 
တရားတွိဒ်း ကြီးပ္ထါးတိုး ဘက်ခြ`းသ္သိုခရာက်ကုန် ရာဇါ႔ 

ဤသှိုလျင် လူအပေါငင်းတှိုစ် စီးပ္ထါ : ချမ်းသာ ကိုး 
င| စောင့်ရှောက် ကြည့်ရှု ပိခ်ါ1 ငါစ အဆွေ အမျိုး 
တ္စိန္ခင့် အလားတူ ငါနှင့် အနီးအဝေး န်ေ သုတိ 
စီးပ္ငါး ချမ်းသာ ကိုလည်း င! စောင့် ရှောက် ကြည့် ရှ 


၁၀၀ 


၁၀၂] 


၁၁၂; 


၁၂1 


၁ဥၢ1 


အသောကကျောက်စာများ! 


႔ကိမံ ကာနိ သုခံ အဝဟာမီ တိ တထ 6 
ဝ8ိဒဟာမိ႔ ဟေမေဝါ 

႔သဝနိကာယေသု ပဠိဝေခါမိ1သ၀ပါသႆ၃ ပိ 
မေ ပူဇိတာ 

]1၆8ဓါ|ယ ပူဇာယာ1 ဧ စု ဝ္ဂယံ အတုနာ 
ပစူပဂမနေ 

သေ မေ မောချမတေ႔ သချဝီသတိဝသ-- 


အဘိသိတေန မေ 
[တ္တယံ ဓံမလိပိ လိခါပိတာၤ 


သင္တာမကျောက်တိုင်စာ1 
(ပြာကြိုဋိ) 


ဒေဝါ နံပိယေ ပိယ၁ဒသိ လာဇာ ဟေဝံ 
အ~ဗဟာ႔ ယေ အတိကံတံ | 
[အႆဘလံ လာဇာနေ ဟုသု ဟေဝံႆ တဆိသု1 
ကထႆ 

1ဇနေ ဓံမဝဲဗ၈ယာ ဝစေယာ နော စု ဇနေ 
အနုလုပါယာ ဓံမဝစီယာ 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၁၀၉ 


ပိစါ1 မည်သူ့ အားမဆို; မည်သည့် ချမ်းသာကို မဆိုး 
ဆောင်နိုင်ကၢ ငါဆောင်အံ့1 ဤ်သှိုလျင် ခပ်သိမ်းသော 
အမျိုးသားတှိုအား င” စောင့် ရှောက် ကြည့်ရှု တော် 
မူ 

ခပ်သိမ်းသော အယူဝါဒဂိုဏ်းသားတ္တိုအားလည်း 
အထူးထူးသော ပူဇော်ခြင်းတှိုဖြင့်ႈ ငါ ချီးမြှင့် ပူဇော် 
တော် မူစ်# သှို ရာ တွင် ထိုသူ တိုအား မိမိ ကို တိုင် 
သွ္ထားရောက်တွေ့ဆိံခြင်းသည်သာ အရေးကြီးသည်ဟု 
ငါ ထင်မှတ်တော်မူစါ] 

ငါ အဘိသိက်ခံသည်မှ နှစ် ဆဲ  ခြောက်နှစ်မြောက် 
ခး ဤ တရားကဗျည်းကိုရေးထိုးစေစါ1 


သတ္တမ ကျောက်တိုင် စာ 
(မြန်မာ) 


နတ်တှိုချစ်မှတ်နိုးသေ၁ ပိယဒသီ မင်းကြီး သှို 
မိန့်တော်မူ 

လ္လန်လေပြီးသောကာလတ္တိဒ်| မင်းတိိုသည် မည်သှို 
လျှင်းလူတှိုအားတရားတော်ဒ် တိုးတက်ကြီးပ္ထါးစေအံ့ 
နှည်းဟုၢတောင့်တခဲ့ကြစါ႔ ညှိုရာတ္ကင်1 လူတိုသည်သင့် 
လျှော်စွှာ တရားတော် မတိုးတက်; မကြီးပွါးခဲ့ချေူ 


၁၁၀ 
၁၄1 
၁၅1 
၁၆] 
၁၇1! 
၁ဂ |] 
ဂါ 
၂၀| 


၂၀| 


၂ ၂|| 


အသောကကျောက်စာများ! 


[ဝံဒိထားဧတံ ဒေဝါ နံပိယေ ပိယ၁ဒသိ လာဇာ 
ဟေဓံ အာဟာ1 ဧသ မေ 

[ဟုထာ1 အတိကံတံ စံ အႆတလႆ ဟေဝံ့ ဂူဆိသု 
လာဇာနေ ကထံ ဇနေ 

[အနုလုပါယာ ဓုံမဝဒိယာ ဝစေယာ တို[နော 
စ ဇနေ အနုလုပါယာ1 

[ဓံမဝစိယာ ၀8ထာ1 သေ ကိန္သု ဇန 
အနုပဋိပဇေယာ 

႔ကိန္သု ဇနေ အနုလုပါယာ ဓံမဝစဂီယာ 
၀စေယာ တိ ကိန္သု ကာနိ 
[အဘျ(နာမယေဟႆ ဓံမဝၿပီယာ တိ ဧတံ 
ဒေဝါနံဖိယေ ဖိယဒသိ လာဇာ ဟေဝံ 
[အ၁ဟာၤ ဧသ မေ ဟုထာ ဓံမသာ၀နာနိ 
သာဝါပယာမိ ဓံမာနုသထိနိ 
1အနုသ၁သာမိ1ဧတံ ဇနေ သုတု အနုပဠိပဒီ 
သတိ အဘျနြမိသတိၤ 

]ဓံမဝ၁ပယာ စ ဗါခံ ၀၅၈“သတိးဧတာယေ မေ 
အဌာယေ ဓုံံမသ၁၀နာနိ သာဝ၀ါပိတာနိ 
ဓံခခနသထိနိ ဝိဝိဓါနိ အာ၀နပိတာနိ ယထာ 
ပုလိသာ ဝိ ဗဟုနေ ဇနသိ အာယတာ ဧ 
တေ ပလိယောဝံဒိသံႆတိ 8ိ ပဝိထလိသႆတိ ပိၢ 


လဇူက၁ ပိ ဗဟုကေညု ပါန သဟ 


ကျောက်တိုင်စာများ1 ၁၁9 


ဤ အချက်ဒ် နတ်တို ချစ်မြတ် နိုးသော ပိယဒသီံ 
မင်းကြီး! ဤ်သိုမိန့့တော်မူစါ1 

ငါ သှို စဉ်း စားမိ ဓါ! ရှေး မင်း တိုသည် 
မည်သှိုလျင်[ လူတိိုအား! တရား တော်ဒဌ် တိုး တက် 
ကြီးပ္ညါးစေအံ့နည်းဟု တောင့်တခဲ့ကြစ်# သှိုရာတ္ဝင် 
လူတှိုသည် သင့်လျော်စ၉ာ1 တရားတော် မတိုးတက် 
မကြီးပ္လါးခဲ့ချေ မည်သှိုလျှင် လူတိုအား တရားတော် 
ကို လိုက်နာ က ] မည်သ္နိုလျင် 
လူတိုအားး တရားတော် တိုးတက် ကြီးပွါး ပါစေ 
အံ့နည်း1 တရားတော်ဥတိုးတက်ကြီးပ္ကါးခြင်းအလှိုငါး 
မည် သှို လျှင် မည် သူ အား! ချီး မြှင့် မြောက် စား 
ပါအံ့နည်း1 

နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီမင်းကြီး ဤသွို 
မိန့်တေ်မူဇါ ႔ 

ငါ ဤသ္တိုအကြံရစါ1 လူတှိုအား တရားတော ပြော 
သည်ကို ကြား နာ စေ ရ် တရား အဆုန်း အမ ဖြင့် 

ဆုန်းမစေအံ့|လူတ္ဂိုသည် ဂ်ဟောကြား ဆုန်းမသည် 
တိကို ကြားနာရသော်!း တရားဘော်အား လိုက်နာ 
င်ဆောင်ကြန္ပြ မြင့်မြတ် တက်ကြွ လာကြပြီးလျှင်1 
တရားတော် အမှန်တိုးတက်ကြီးပ္လါ :လာလိမ့်အံ့] 

ဤအကျိုး၄ါ[ ငါသည် တရား အဟော အပြော 
ဦ ၇၈. ပရော ပ မရ 


5၁၂ 


၂၃1 


၂၄1 


၂၅ 


အသေ၁ခကကျောက်စာများ! 


သေသု အဒယတာ တေ မိ မေ အာနပိတာ1 
ဟေဝံ စ ဟေဝံ စ ပလိယေ၁၀ဒါထ 

[ဇန ဓံမယုတံ1 ဒေဝ) နံပိယေ ပိယဒသိ ဟေဝႆ 
အာယာ4 ဧတမေ၀ဝ မေ အနုဝေခမာနေ 
ဓံမထံဘာနိ ကဠာနိ ဓံမမဟာမာ၀တာ ကဋဠာ 
ခံမသ၁၀နေ ကဋေး ဒေဝါန်ံပိယေ ဝိယဒသိ 
လာဇာ ဟေဝံ အာဟား မဂေသု 8ိ မေ 
နှိဂေ|ါဟာနိ လောပါမိတာနိ ဆာယော- 
ပဂၢီနိ ဟောသႆတိ ပသုမုနိသာနံ႔ အံဗ1၀- 
ခိုကျာ လောပါပိတၤ အစကောသိကျာနိ ပိ 
မေ ဥဒုပါနာနိ 

]ခါနာပါဖိတာနိ1 နိံသိစငီယာ စ ကာလာ-- 
ဖိတာ႔ အာပါနာနိ မေ ဗဟုကာနိ တတ 
တတ က၁ာလာပိတာနိ ပဇ္ဇီဘေ၀ဂၢီယေ 
ပသုမုနိသာနံ်ၤလဟုကေ စု ဧသ ပဠဋီဘောဂေ 
နာမႈ ဝိဝိဓါယာ ဟိ သုခါယနာယာ ပုလိ- 
မေဟိ ဝိ လာဇီဟီိ မမယာ စ သုခယိတေ 
လောကေ ဝံ စု ဓံမနုပဠီပဋိ အနုပဋိပဇ”တု 

ဧတဒထာ မေ 

[ဧသ က ဋေ ဒေဝါနံပိယေ ပိယဒသိ ဟေဝံ 
အာဟာ1 ဓံမမဟ၁မမတာ ပိ မေ တေ 


ဗဟူဝိဓေသု အဌေသု အာနဂဟိကေသု 


ကျောက်တိုင်စာများ1 မျ 


ကိုလည်း အ နည်း နည်း ဖြင့် အဓိန့် ပေးခဲ့လေပြီ! 
များစာသောလူတှိစါ ခိုလှုံရာဖြစ်သော! ပုရိသာ ခေါ် 
ငၢိစ်အမှုထမ်းတိိုသည်! ငါ ဟောပြော ဆုန်းမသည် 
ဠုတို ဝန်းကျင်ဟောကြား ပြန့်န္စံ စေ ရာဓါ1 ထောင် 
သောင်းများစွာသော လူတှိုစ်ါ _ခိုလှိုရာ ဖြစ်သော 
ရစ္ယူကာ အမတ်ကြီးတှိုအားလည်း တရားတော်နှင့် 
စပ်လျဉ်းရွ်' လူတို့အား ဤသိ ဤသ္ကိလျှင် ဟောကြား 
ဆုန်းမရာဓါဟု! ငါအမိန့် ချမတ်ထားတောိမူလေပြီ! 

နတ်တှို ချစ်မြတ် ဒိုးသော ပိယဒသီမင်းကြီး သှို 
မိန့်တော်မူခါ 1 

ဒ ဆြ ဆီ မြ ဖျင်း င 
ကျောက်တိုင်များ ကို စိုက်ထူခဲ့လေပြီ တရား အမတ် 
ကြီးများကိုလည်း ခန့်ထားခဲ့လေပြီ/ တရားဟောပြော 
.ခြင်းတိုကိုလည်း ပြုစေခဲ့လေပြီၤ 

နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီး ဤ်သှို 
မိန့့တော်မူစါ1 

လူနှင့် တိရစ္ဆာန် တ္ဂိအား အရိပ် ဖြစ်စေခြင်း 
လမ်းတှိုဒ် ညောင်ပင် များ က စိုက်ပျိုး စေခဲ့ ငြီး ( 
သရက် ဥယျာဉ် များတိုလ ည်း စိုက်ပျိုး စေခဲ့ သေပြီ: 
ရှစ်ကောသတိုင်းတှိုဒ် သောက်ရေတွု်း တှကို တူး; 
ခဲဲ့သေပြီ1တည်း အိမ်တှိုကိုလည်း မဆ၀တ်စေ ခဲ့တ“ 1 

လူနှင့်တိရစ္ဆာန်တှို သုံးဆောင်စိမ့်သော၄|1 များ၅ာ 

၀-န-ဂ 


၁၁၄ 


[၂၆] | 


၂၇] 


အသေ၁ာကကျောက်စာများ1 


ဝိယာပဋာသေ ပဝဇီတာနံ စေဝ ဂိဟိထာနံ 
စ႔ သဝပသံခေသု ပိ စ ~ဝ8ယာပတာသေ1 
သံဃဌသိ ပိ မေ ကဋေ ဝမေ ဝိယာပဠာ 
ဟောဟႆတိ တိၢ ဟေမေဝ ဗာဘနေသု 
အာဇီဝိကေသု ပိ မေ ကေ 

မေ ဝိယာပဠဋာ ဟောဟံတိ တိ နိဂံဌေသု 
ပိ မေ ကဠေ ဝ္ဂမေ ဝိယာပဠာ ဟောဟႆတိ1 
နာနာပၢါသံခေုသု ပိ မေ ကင္မေ ဝဌ္ဂ္တမေ ဝိယ၀= 
ပဋာ ဟောဟႆတိ တိ ပဋိ8သိဌ”ီ ပဋီ8သိဌ”ီ 
တေသု တေသု တေ တေ မဟာမာတာ'! 
ဓႆံမမဟာမာတာ စု မေ  ဧတေသု စေဝ 
ဝိယာပဠာ သဝေသု စ အံနေသု ပါသံခေသု, 
ဧေေဝါနံပိယေ 8ဝိယဒသိ လာဇာ ဟေဝံ 
အာဟာ 

[ဧတေ စ အႆနေ စ ဗဟုက» မုခါ ဒါနဝိသ- 
ဂသိ ဝိယ၁ပဠာာသေ မမ စေဝ ဒေဝိနံ စၢ 
သဝသိ စ မေ သြလောဓနသိ တေ ဗဟုဝိ- 
ဓေန အာကာလေန တာနိ တာနိ တုဌာ-- 
ယတနာ နိ ပဋီပါဒယံတိ ဟိဒ စေဝ ဒိသာသု 
စ! ဒါ|ါလကာနံ ပိ စမေ ကဠေ အံနာနံ စ 
ဒေဝိကုမာလာနႆ မေ ဒါနဝိသဂေသု ဝိယ၁- 


ပဋာ ဟောဟႆတိ တိ 


ကျောက်တိုင်စာများ; ၁၁၅ 
သောရေချမ်းစင်တှိုကိုလည်းထိုထို ရား တှိဉွ် 


ဆောက်စေခဲ့လေပြီ1 ဤအသုံး အဆောင် တှို သည် 
ကား! မပြောပလောက်ပေ႔ ရှေး မင်း တိုသည် ငှင်း? 
ငါသည် ငှင်း အထူးထူးသော ချမ်းသာခြင်း တှိုဖြင့် 
လူတို့အား ချမ်းသာစေခဲ့လေပြီၤ သိိုရာတွင် ဤသဉႆ 
တှို ကိုကား! လူတ္တိုသည် တရား ကျင့် ဝတ် များ ကို 
လိုက် နာ ကျင့် သုံး စေ ခြင်း ငါ သာ လျင်] ငိ 
ဆောင်ရွက်ပေစါ! 

နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီး ဤသို 
မိန့်တော်မူ! 

ငါစ် တရားအ မတ်ကြီးတှိုသည် မေမး 
တှိုအားငုင်းး;အိမ်ရာထောင်သူတှိုအားငုင်ၢ အထူးထူး 
သော စီမံခြင်းတှိုဖြင့်!ခ်ျိ မ ဖြ်တောည်ပ်ုနနး အားထုတ် 
ဆောင် ရွှက် လျက် ရှိကြ ကုန် ဓါၢ အား လုံး သော 
ဘာသာဝင်တှို အတွက်ပင်း ဆောင် ရွက်လျက် ရှိကြ 
ကုန်စ်ါ1 သံဃာတေဒ်စါအကျိုး၄| လည်း! ငှင်းတှိုအား 
င် ဆောင်ရွက်စေစါ႔ ထိုနည်းတူစ၀ ဗြဟ္မဏ! အာဇ 
ဝိက နိဂန္ထရ္ဟန်းတ္တိုနှင့်' အမျိုးမျိုးသော အယူဝါဒ 
ဂိုဏ်းသားတ္တိုစ် အ ကျိုး ၄|လည်း ငှင်းတွိအား ငါ 
ဆောင်ရွက်စေစါ! ထိုထို ဂိုဏ်းအသီးသိးတ္တိဒ်1 ထိုထို 
သီးသန့်အမတ်ကြီးများကို စေလွှတ်ဆောင်ရှုက်စေရ််း 
တရား အမတ်ကြီးတ္တိုကို မူကား; ထို ဂိုဏ်းအသီးသီး 


၁၁၆ အသောက ကျောက်စာများ 


၂ဂၢ ]ဓံမာပဒါနဌာယေ ဓံမာနပဋိပတိယေး ဧသ 
ဟိ ဓမ၁ပဒါနေ ဓမပဋိပတိ စ ယာ ယံ 
ဒယာ ဒါနေ သစေ ဃသော၀စဝေ မမဝေ သာ- 
ဓ္ဝေ စ လောကသ ဟေဝံ ဝခိသတိ တိ! 
ဒေဝါနံပိယေ ပိယဒသိ လာဇာ ဟေဝႆ အာ- 
ကာ! ယာနိ ဟိ ကာနိစိ မမိယာ သာဓဝါနိ 
ကဠာနိ တႆ လောကေ အနုပဗီပႆနေ တႆ စ 
အနုဝိဓိယံတိ1 တေန ၀၁ဝတာ စ 


၂ ၉1 !၀၁ဂ“သႆတိ စ မမတာဒပိတိသု သုသုသ၁ယာ 
ဂုလုသှ သုသုသ၁ယာ ငဃောမဟာလကာနံ 
အနုပဋီပတိယာ ဗဗဘန္သမနေသု ကပန- 
၀ဝလာကေသု အာဝ ဒါသဘဋကေသုံ သံ- 
ပဇဋိပတိယာ1ဒေဝါန်ပိယေ ပဝိယဒသိ လာဇာ 
ဟေံ အာဟၢဒၤ မုနိသာနံ စု ယာ ဗယံ 
ခံ၁၀8 ဝဒိတာ ဒုဝေဟိ ယေဝ အကာလေ- 
ဟိ ဓံမနိယမေန စ နိရုတိယာ ၈1 


၁၀1 #ကဘ စု လဟု သေ ဓမမ်ီယမေ နိရျတိယာ ဝ 
ဘုယေ# ဓ“မနိယမေ ဝု ခေါ ဧသ ယေ မေ 
ယံ ကဋေ ဗူမာနိ စ ၇မာနိ ဇာတာနိ 
အဝဓိယာနိ အနာနိ ပိ စုဗဟုကာစိ ဓ”မနိယ- 


၄ အ 


ဂ ငး ဖ န 
မာနီ ယာန် မေ ကဋ? {ရျတိယာ ဝ စုံ 


ကျောက်တိုင်စာများ! ၁၁၇ 


တ္စိနှင့်တက္က္တၢ ကျန်အခြားဘာသာဝင် အပေါ်င်းတှိုခ် 
အကျိုးကို1 သည်ပိုးဆောင်ရွက်စေစါ1 

နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသေ၀ ပိယ၁သီမင်းကြီး ဤသို 
မိန့်တော်မူ 

ဤ အမတ်ကြီးများ! တရား အမတ်ကြီး များနှင့် 
အခြား များစွာသော အရာရွိကြီး တိုသည်; ငါနှင့် 
တက္က မိဖုရားများ ငါစ်နန်းတော်သူနန်းတော်သား 
အပေါငင်းတှိုစါ1 လှူဒါန်း စွန့်ကြဲခြင်း တှိုကို! စီမံခန့်ခွဲ 
လျက် ရွိကြ ကုန်စါၤ ထိုသူ တိ သည်; အမျိုးမျိုး စီမံ 
ဖန်တီးထားသော ထိုထိုလှူဒါန်းစွန့်ကြဲဖွယ် တှိုအား1 
နှစ်ခြိုက်စွာ ခံယူမည့်အရပ်တ္တိုကို1 ပ|ဋလိပုတ်ပြည်ဋ္ဌိ 
ငှင်း အရပ်လေးမျကံနာတ္ဇိဒ်ငှင်း' ရှာဖွေ ညွန်ကြား 
ကြကုန်စါ႔ ထိုသူတို့သည် ဝါစ် သားတော် များနှင့် 
မိဖုရားတှိုစ်္ဦၤ သားတော်များစ် လှူဒါန်း စန့်ကြဲ ဖွယ် 
တှို ကို လည်း တရားဋ် သက် ဝင် စေခြင်း ၄ ငင်း? 
တရားကို ကျင့်သုံး ဆောက်တည် စေခြင်း အကျိုး၄| 
ငှင်း စီမံခန့်ခ္တဲ့ကြကုန် သေးဓါ[ ၂ 

တရား ဒ် သက် ဝင် ခြင်းး တရား ကျင့် သုံး 
ဆောက်တည်ခြင်းတှိုဟူသည်ကားၢ သနားခြင်း; ပေး 
လှခြင်း; မှန်ကန်ခြင်း မိတ်ခုလုံးြုင်ခြင်း ယဉ်ကျေး 
သိမ်မွေ့ ခြင်းးကောင်းမြတ်ခြင်းတှိုသည်ၤ လူအပေါင်း 
တိ် တိုးတက်ရင့်သန်လာခြင်းပင်ဖြစ်ချေစါ; 


၁၁၀ 


၁၀1 


၃၂! 


အသောကကျောက်စာများ! 


ဘုယေ မုနိသာနံ ဓံခ၀မိ ဝဓိတာ အဝိဟိံ- 


သာယေ ဘုတာနှဲ 


][အနုာဂလံဘာယေ ပါနာနံဲ႔ သေ ဧတာယေ 
အထာယေ ယံ ~ ဌေး ပုတာပပေါတိကေ 
စိဒမသုလိယိကေ ဟောတု တိၢ တထာ စ 
အနုပဠီပဇႆတု တိ ဟေဝႆ ဟိ အနုပဋီပဇံတံ 
ဟိဒတပါလတေ အာလဓေ ဟောတိ1သတ- 
ဝိသတိ၀သာဘိသိတေန မေ ဌယံ ဓံမလိဗိ 
လိခါပိတာ တိ႔ဧတံ ဒေဝါနံပိယေ အာဟာ? 


ငြ 
တာ 
ဂယ 


1ဓႆမလိဗိ အတ အထိ သိလာထႆဘာ နိ ဝါ 


သိလာဖလကာနိ ဝါ တတ ကဋဠဝိယ ၁ ဧန 


ဧသ စိယဋိတိ က သိယာ! 


ကျောက်တိုင်စာများ] ၁၁၉ 


နတ်တှို ချစ်မြတ်နိုးသေ၁ ပိယ၁သီမင်းကြီး သှို 
မိနဲ့တော်မူစါ 

ကောင်းမှု များကို ငါပြုတော် မူသည် အတိုင်း; 
လူအပေါငင်းတိုသည်လည်း လိုက်နာ ပြုကျင့် မ 
ရွက် ကြကုန်စ်ါ1 ဤသိိုလျင် အမိအဖ တ္ဂိအား ရိုသေ 
ကျိုးန္လုခြင်းး' ဆရာ သမား တှိုအား ရိုသေကျိုးန္တ ခြင်; 
သက်ရွယ်ကြီးနှင့်သူတှိုအား ကိုင်းရှိုင်းခြင်း ရဟန်း 
ပုဏ္ယား! ဆင်းရဲ ဒုက္ခ ရောက်နေသူ! မရွိန္လမ်းပါး သူ! 
ကျေးကျွန် အခိုင်း အစေ တှိအား1 ကောင်းစွာ ပြုစု 
ဘး ရှောက် ခြင်း သညး တိုးပွားလာခဲ့စါ! ရှေ့ 

ည်း ထိုးရွားဦးသွဲ 

 နုတိတ္ဆိချန်ခြတ်နိုး သော ပိယဿသီ မင်းကြီး; ဌသ္တိ 
မိန့်တော်မူစါ 

လူတိုသည် ဂ်မျှလောက် တရားတော် တိုးတက် 
ကြီးပွား လာခဲ့ သည်မှာ သီလ တရား နှင့် ဘာ၀ဝနာ 
တရားတည်းဟူသော! အကြောင်းနှစ်ပါး တှိုကြောင့် 
ဖြစ်လေသည် ထို အကြောငံးနှစ်ပါးတိိုအနုက် သီလ 
တရားသညကား လွယ်ပေစါ1 ဘာဝနာ တရားသည် 
သာ ထူးမြတ်စ်႔ သီလ တရား တှိုမှာၢ ဤ်သတ္တဝါး 
ဤသတ္တဝါတ္တိကိုမသတ်ရာဟု ငါ သတ်မှတ်ထားသည် 
တှိုနှင့် အခြား များစွာသော ငါ သတ်မှတ်ထားသည့် 
သီလ တရား တှိုပင် ဖြစ်လေသည်1 ဘ၁၀နာ တရား 


၂၀ အသောကကျောက်စာများ; 


ကျောက်တိုင်စာများ] ၁၂၁ 


ဖြင့်သာၤ သတ္တဝါ တှိအား မန္ဒိပ်စက် မညှဉ်းဆဲ သူ့ 
အသက်ကို မသတ်ပဲလျက်း !လူတိိုသည် တရားတော်ဌိ 
သာလွန် တိုးတက်ကြီးပွါးခဲ့ပေစ်ါၤ 

ဤ တရား အမိန့်တော် ပြန်တမ်းကို| ဤ်အလှိုငါ 

တ်ပြန်စေစါၢ ငါစ သားတော်အစဉ်း မြေးတော် 
အဆက်ၤ နေ လ နှစ်ပါး တည်သမ်ၢ တည်မြဲ ပါ စေ 
သတည်း! လူတှိုသည် လည်း လိုက်နာကြသဖြင့်ၤ တ် 
လောကး တမန္ဂန်လောက တှိုစါ အကျိုးကို ရရှိခံစား 
ကြရကုန်စေသတည်း1 

ဤ တရား ကဗျည်းကို ငါ အဘိသိက် ခံ သည် မှ 
နှစ်ဆဲ ခုနစ်နှစ်မြောက်ဋ် ရေးထိုးစေစါၤ 

ဤတနားကဗျည်းနှင့် စပ်လျင်းရွဲ နတ်တ္တို ချစ်မြတ် 
နိုးသော မင်းကြီး မိနူ့တော်မူသည်မှာ-- 

ဤ တရား ကဗျည်း ကို,ၢ ကျောက်တိုင် ကျောက် 
မျက်နှာပြင် ရှိသည့် အရပ် တိုင်း တ္တိ ဒဋ်ၤ အစဉ်တည်မြဲ 
စိမ့်သောငါး ရေးထိုးကြစေကုန်သတည်း1 


အသေ ကျေစကၱစေမျခးၤ 


(ဃ) ကျောက်တိုဇိစ၁ငယ်များ! 


၂၂၄ ! 


အသောကကျောက်စာများ1 


သာရ်နာထ် (ဂု သိပတန)ဧကကျောက်တိုင် ဝာငယ်] 


(ပြာကြိုဋ်) 
ဒေဝ (နံပိယေ ပိယဒသိ လာဇာ) 


[ဧ လ 

]ပါဋ္ဌ (လိပုတေ ) ----ယေ ကေနပိ သံဃေ 
ဘေတဝေ႔/ ဧ စုံ ခေါ 

]ဘိခ္စ ၀1 ဘိခုနိ ဝါ သံဃႆ ဘ၀ာခတိ သေ 
သြဒါတာနိ ဒုသာနိ သံနံႆဓ|ါပယိယာ အာန၇ာ- 
ဝါသ 

႔အာ၀ၢသယိယေ႔ ဟေဝံ ဝ္တယံ သာသနေ 
ဘိခုသံဃသိ စ ဘိခုနိသံဃသိ စ ဝိနပယိတ- 
ဝိယေ1 

႔ဟေဝႆ ဒေဝါန်ပိယေ အာဟား ဟေဒိသာ စ 
တကာ လိပီ တုဖါကံတိကႆ ဟုဝါတိ သံသ- 
နသိ နိခိတာ 

[တက် စ လိပိ ဟေဒိသမေဝံ ဥပါသကာ~ 
ဒီကံ နိဒိပါထၢ တေ ပိ စ ဥပါသကာ 


အနုပေါသထႆ ယာဝု 


ကျောက်တိုင်စာငယ်များ1 ၁၂၅ 


သာရ်နတ်(ဤုသိပတန)ကျောက်တိုင်စာငယ်! 
(မြန်မာ) 


နတ် တို ချစ် မြတ် နိုး သော ပိယဒသီ မင်းကြီး 
မိန့့တော်မူသည်မှာ-- 

ါဠအိပုဏိပြည်ိ ပြင်ပမ္ကြိတ္နိဒ္ခိရင်းး မည်သူမျှ 
သံဃာကို ဂိုဏ်းမခွဲရာ၂ တစုံတယောက်သော ရဟန်း 
ယောက်ျား ရဟန်းမိန်းမသည်ၢ သံဃာကိုဂိုဏ်းခတံ့ ! 
ထိုသူအား ဝတ် ဖြု ကို ဝဘ်စေရ်ၤ ရ ဟန်း ကျောင်း 
မဟုတ်သည် နေစေရာဇစါ်ါၤ 

ဤသိုလျင်[ ဤ် အ ကြောင်း ကိၢ ဘိက္ခု သံဃာ 
( ရဟန်းယောက်ျားအဖွဲ `) အားငှင်းး ဘိက္ခုနိသံဃာ 
(ရဟန်းမိန်းမအဖ္တဲ ) အားငှင်း လျောက်ကြား ထား 
စေ ရာဓါ] 

န်တိ ချစ်မြတ်နိုးသော မင်းကြီး ဤသို မိန့့တေ် 

စါ 

မ ဤ အမိန့်စာစ် မိတ်တူ က စောင်ကို အသျှင်တှို 
အထိ်ရှိစေရှ်း အသျင်တှို စုရုံးသတင်းသုံးရာ ကျောင်း 
5 သိမ်းဆည်းဆားပါသေ1 အခြား မိတ်တူတစောင် 
ကိုး အသျင်တ္စိုစၢ လူ၁ါယကာများထံဒ် သိမ်းဆည်း 
ထားပါ လေစေ! ထို လူ ဒါယကာ တို သည် လည်း: 


ဥပုသ်နေ့တိုင်းး ဤအမိန့်တော်ဒ် ယုံကြည်တုံးစားစိတ် 


၁၂၆ 


အသောကကျောက်စာများ 


ဂၢ [1ဧတမေဝ သာသနံ ဝိသ္က္ဦသလိတဝေ အနု- 


ဝါ 


၁၀၂! 


၁၀၁၂] 


၁၂ 


၂ | 


ဥ 


ပေ|]သထံ စ ဓုဝါယေ ဝကိကေ မဟာ-- 
မတေ ပေါသထာယေ 

1ယာတိ ဧတမေဝ သာသနံ ဝိသ္ကီသလိတဝေ 
အာဇာနိတဝေ စ# အာဝတေ စ တုဖါကံ 
အာဟာလေ 

႔သဝတာ ဝ8ိ၀ဝ1သယ၁ထ တုဖေ ဧတေန 
ဝိယံဇနေန႔ ဟေမေဝ သဝေသု ကောဠ8၈- 
ဝေသု ဧတေန 

[ဂိယံဇနေန ဝ၆ိ၀|ါသာပယာထ2ာၤ! 


ငကာသမ္ဗီကျောက်တိုင်စာငယ် 
(ပြာကြိုဋိ) 


႔ဒေဝါနဲပိယေ အာနပယတိ႔ ကောသီဗိယံ 
မဟ5မာတ 

[---- - - သမဂေ ကဋေး သံဃသိ နော 
လဟိယေ 

႔-- ------ သံဃႆ ဘာခတိ ဘိခု ၀! ဘိခုနိ 
ဂါ သေ ပိ စာ 

]သြဒါတာနိ ဒုသာနိ သနံဓပသိတု အနာ- 


၀ သသိ အာဝါသယိယေ1 


ကျောက်တိုင်စာငယ်များ1 ၁၂၇ 


ဖြစ်ပေ | စေခြင်းငှါၢ (သံဃာတ္သိရွိရာသ္ထိ) သ္တား 
သတည်း! ဥပုသ်နေ့ တိုင်း းပင်' အမတ်ကြီး တ 
စီလည်း1 ဥပုသ် စောင့် သုံး ရန် ဤ အမိန့် မတိ နး 
ယုံကြည်ကိုးစားစိတ် အချင် အမိန့်တော်ကို 
ကြေငြာရန် မပျက်မက္ဆက်သွ္ဟားကြပေလိမ့်အံ့1 သင်တို 
မကမ်း နိုင်သလောက် အရင်တိုင်း တှို သိူ လည်း ဤ 
အ ကြောင်း ကိုၢ အမိန့် တော် ပါ စကား အတိုင်း; 
သတင်း ဖြန့်လွှင့် ကြ ကုန ရာ ခါ ထိုနည်း မြ ဤ 
အကြောင်းကို, အမိန့်တော်ပါစကားအတိုင်း ခပ်သိမ်း 
သော ခရိုင် မြိုတ္ဆိသိုလည်း ! သတင်း မရေး 


ောသဗွ္ဗီ ကျောက်တိုင် စာငယ်; 
(မြန်မာ) 

ဒေဝါနံဝိယမင်းကြီး1 အမိန့် ချမှတ်တော် မူသည် 
မှာ အ 

ကောသမွီပြည်ဋ် အမတ်ကြီးတိုသည်-------- 
_--------- ညီညွတ်စေစါ႔ သံဃာဘောင်ဒဌိ လက်မခံ 
စေရာ1 

ရတန်း ယောက်ျား သော် ငှင်း ရဟန်း မိန်းမ 
သော်ငှင်း' သံဃာကို ဂိုဏ်းခွဲသောသူအား ဝတ်ဖြုံကို 
ဝတ်စေရ််! ရဟန်းကျောင်းမဟုတ်သည်ဒိ နေစေရာစါ 


၁၂၀၈ 


အသောကကျောက်စာများ! 
သာဦိကျောက်တိုင်စာငယ်# 
(ပြာကြိုဋိ) 


႔[--- -- --ယဃာ ဘေဘအ (ဝေ) 1 (သႆ)ဃေ 


သမဂေ ကေ 
]ဘိခူနံ စ ဘိခုနိနံ စာ တိ ပုတပ= 
1ပေါတိကေ စံ39ခသူရိယိကေး ယေ သံဃ” 
]ဘာခတိံ ဘိခု ဝါ ဘိခုနိ ဝါ သြဒါတာ- 
[နိ ဒုသာနိ သနံဓါပယိတု အနာဝါ= 

သသိ ဝါသာပေတဝိယေးတဆာ ဟိ ဖေ ကိံ- 


တန သံခ သမဂ ၅လထိဘိကေ သီယာ 


တိၢ 


ကျောက်တိုင်စာငယ်များ1 ၁၂၉ 
သာီကျောက်တိုင်စာင ယ် 
(မြန်မာ) 


( သံဃာကိုမ ) ကွဲပြား စေ ရား ဘိက္ခုသံဃာ 
(ရဟန်းယောကင်္ကျား အဖွဲ ) ဘိက္ခု နီသံဃသာ (ရဟန်း 
မအန) ထိုကို စည်းထုံးညိညွယ်စေခဲ့သေဖြီ ရ 
ညီညွတ်ခြင်းသည်1 သားစဉ်မြေးဆက်! နေ လ နှစ်ပါး 
တည်သရ်် တည်ပါစေသတည်း! ရဟန်းယောက်ျား 
ဖြစ်စေ! ~ သံဃာကို ရွေး 
သူအား! ဝတ်ဖြူကို ဝတ်စေရွ်း ရဟန်း ကျောင်း 
မဟုတ်သည်ဋ် နေစေရာစါ သံဃာ တ္တိခ် စည်း လုံ 
ညီညွတ်ခြင်း အရှည်တည်မြဲ စေရန်; ကျွန်ပ် အလိုရှိ 


ပေဇါၢ 


ပ-နူ=၉ 


၁၁၀ 


က 


အသောက ကျောက်စာများ 


မိဖုရားကျောက်တိုင်စာငယ်# 
(ပြႆာကြို်) 


1ဒေဝါနှံပိယဓ၈ၢ ၀စနေနာ သဝတ မဟာမတာ 


႔၀တဝိယ၁ာ1 ဧ ဟေတာ ဒုတိယာယေ 
ဒေဝီယေ ၁ါနေ 


[အံဗ၀၀ဒိုက၁ ဝါ အာလမေ ဝ ဒါနဂဟေ ၀1 
ဧ ဝါ ပိ အံနေ 


[ကိဆိ ဂနီယတိ တာယေ ဒေဝိယေ ဂေ နာနိၢ 
ဟေဝံ (8) န (တိ) 


1ဒုတိယာယေ ဒေဝိယေ တိ တီဝလမာတု 
ကာလုဝါကိယေး 


ကျောက်တိုင်စာငယ်များ# ဒဒ 


မိဖုရားကျောက်တိုင် စာငယ်# 
(မြန်မာ) 


ဒေဝါနံဖိယမင်းကြီးစါအမိန့်တော် ဖြင့် အမတ်ကြီး 
အပေါင်းတှိုအား ကြားသိစေအပ်သည်မှာ- 

ဒုတိယမိဖုရား လ္ဂူသော အခုာဟူသရွ်ကိုၢ သရက် 
ဥယာဉ်ဖြစ်စစေ1 ပန်းဥယာဉ်ဖြစ်စေး အလှူစရပ်ဖြဂ်စေး 
အခြား မည်သည့်အရာပင်ဖြစ်စေး မိဖုရားစ်ာ အလူဟု 
ရေတ္ထက် မှတ်သားရာဇါ႔ ဌဤသှိုလျင် တီဝရဇါ မိခင်း 
ဒုတိယ မြောတိ မိဖုရား ကာရုဝါကီ! တောင်း ပန် 
ပိစါၢ 


ရား 


င 


၁1 


၂ [| 


၃ 


၄ 


အသောကကျောက်စာများ1 


လုမ္ဗိနီ ကျောက်တိုင် စာငယ်1 
(ပြာကြိုဠ်) 

[ဒေဝါ နုပိယယေန ပိယဒသိန လာဇိန ဝီသတိ- 
ဝံသာဘိသိတေန 
႔ထအတန အာ၁ါစ မဟိယံတေ ဟိဒ ဗုဓေ 
ဇာတေ သကျမုနိ တိ 
႔သိလ၁ဝိဂခုဘီ စာ ကခလာပိတ သိလာထ- 
ဘေ စ ဥသပါမိစော 
][ဟိဒ ဘ၀ဝံ ဇာတေ တိလုံမိနိဂၢါမေ ဥဗလိ- 
ကေ ကဋဌေ 
]အဌဘ၁ဂီယေ စၢ 


ခ တိဇ ကျေ၀တ်ထို၆်ငေဇင် 
(ပြာကြိုဋ်) 

[ဒေဝါနံပိယေန ပိယဒသိန လာဇိန စောဒသ- 

၀သာဘိသိတေန 

[ဗုခသ ကောနာကမနသ ထုဗေ ဒုတိယံ 

၀၁“တေ 

1(ဝိသတိီ၀ ) -သ၁ဘိသိတေန စ အတန 

အာဂါစ မဟီယိတေ 

[------- (သိလာထဘေ စ ဥသ) ပါပိတေ! 


ကျောက်တိုင်စာဧယ်များ1 ဥဒ 


လုမ္ဗိနီ ကျောက်တိုင်ဓာငယ်# 
(မြန်မာ 

နတ်တှိုချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒငီ မင်းကြီးသည်း 
အ ဘိသိက် ခံ သည်မှ အနှစ် နှစ် ဆယ် မြောက် ်ၤ 
သကုမုနို ဗုဒ္ဓ ရှင်တော်ဖုရား ဖွားမြင်ရာၤ ဤအရပ်သ္တိ 
ကိုတော်တိုင်ကြွလာ ရွ်ႈရွိခိုးပူဇော်တော် မူစ်ၢ ဤ 
အရပ် ဖုံန်းတေ် ကြီးမြတ်ဘေ်မူသော ဖုံရားသျှင် 
ဖွားမြင်တော်မူသည် ဟူရ် ကျောက်တန်တိုင်း ကန့်ရွ်း 
ကျောက်တိုင်ကိုလည်း စိုက်ထူ ထားစေစါၤ လုပ္ဗိနိရ္တာ 
အားလည်း ရှစ်ဖွို တဖ္စိ စည်းကြပ်ခြင်းနှင့် အခ္တန်တော် 
ကို လွှတ်ငြိမ်းခွင့်ပေးတောံမူဓါ1 


နီဂလိ၀ါ က ေကျောက်တိုင်စာငယ်# 


(မြန်မာ) 

နတ်တ္ဌို ချစ်မြတ်နိုးသော ပိယဒသီ မင်းကြီးသည်; 
အဘိ သိက် ခံ သည်မှ တစ်ဆဲ လေး နှစ် မြောက် 
ဂေါနာဂမနုသျှင်တော်ဖုရား ဒါထူပဒိရုံ (စေတီတော်) 
ကိုႈ ဒုတိယအကြိမ် တိုးချဲ တည်တော်မှဓါၤ အဘိသိက် 
ခံသည်မှ အနှစ် နှစ်ဆယ် မြောက် ဋ် လည်း ကိုတော် 
တိုင် ကြွလာရွ်; ရှိခိုးပူဇော် ပြီးလျှင်း ကျောက်တိုင်ကို 
စိုက်ထူပိဓါ! 


အသေ 
မာ 
၂ 
တျစကိစဝမျ ၈1 


(င) ကျေ 
၂၀ကိဂ္စစာများ! 


၁၂ 


၁! 
၂ [! 
၃1 
၄ 
၅ 


အသောကကျောက်စာများ! 


နိဂြောဓေကျောက်ဂူစာ 
]လာဇ&နာ ဖိယဒသိနာ ဒု၀|ခှုသဝံသာဘိ- 
(သိဝောနာ ) 
[ကျယ် နိဂေါဟဟုဘာ ဒီနာ အ-ာ(&) - 
ဝိဘေဟိ] 


မြ . စ်က 
- 


ခလတိကကျောက်ဂူစာၢ' 


]ထလာဇ&ိနာ ဝိယဒသ်ိနာ ၃ုဝါ- 
[၃ခုသ၀သာဘိသိတေနာ ဗ္ဂယံ 
႔ကု ဘာ ခလတိကပဝတသိ 
[ဒနာ အာဂီဝိကေဟိ! 


သုပိယာကကျောက်ဂူစာၢ 
(ပြာကြိုဋိ) 
႔လာဇ ပိယ၁သီ ဧကုနိ- 
႔သတိဝသာဘိသိဘေ ဇလနဃော- 
႔သ၁ဂမထာတ မေ ဝ္တယံ ကုဘာ 


]သုပိယေ ခ (လတိဘပဝတသိ) 8ိ- 


ကျောက်ဂူစာများ1 ၁၇၇ 


နိဂြေဓေကျောက်ဂူစာ# 
(မြန်မာ) 
ပိယဒသီမင်းကြီးသည်ၤ အဘိသိက်ခံသည် ဇ် 
တစ်ဆဲ_ နှစ်နှစ် မြောက်ဥ်ၢ ဤနိဂြေ၇ဓ (ညောင်ပင်) 
လိုင်ကို အာဇီဝိက ရဟန်းတ္တိအား လှူတော်မူဇါၤး 


ခလတိက ေကျာက်ဂူစာ( 
(မြန်မာ) 


ပိယဒသီ မင်းကြီး သည်ၤ အဘိသိက် ခံသည်စ် 
တစ်ဆဲ နှစ်နှစ်မြောက််ၤ ဤ်ခလတိကတောငဌိဒဌ်ရှိပူကို! 
အာဇီဝိက ရဟန်းတ္တိအား! လှူတော်မူစါ! 


သုပိယာ ေကျာက်ဂူ စား 
(မြန်မာ) 


ပိယ၁ဒသီမင်းကြီးသည်ၤအဘိ သိက် ခံ သည်ဇ် 
တစ်ဆဲ_ ကိုးနှစ် မြောက် မိုးထစ်ချုန်း ရ္ဂာသ္ထန်းသော 
အခ] (ခိုအောင်းရန် ) အလှို၄| ! ခလတိကတောင်ဋဌိရှိ 
ဤသုဖိယ လှိုင် ကို (အာဇီိက ရဟန်း တှိအား) 
လူတော်မူစါ 


၁အဧသဗဗ အျေ၀ဝတိစေမျ၀းၤ 


(စ) ဒသရထ္ဝျောကိဂူစာမျခ၁ၢႈ 


၁၄၀ 


၁] 


၂|| 


ဘ 
မြူ 


၁] 
၂ | 
ဥ 


မြ 


အသေ>5ကကျောက်စာများ1 


ဝဟိယက ကျောက်ဂူစာ! 
(ပြာကြိပ်) 


[၀ဟိယကာ ကုဘာ ဒဖလလေန ဒေဝါနံ- 
ပိယေနာ 

[အာန်တလိယ အဘိဖ္ဒဘေနာ (အာဖ၆ိ8-- 
ကေဟိ) 

[ဘဒံတေဟိ ဝါ ၈နိ၈ ၆ိယ၁ယေ န်ိဖိဌေ 
][အာစံဒမစုလီယၤ 


ဂေါိကာ ေကျာက်ဂူစာ' 
(ပြာကြိုငှံ) 


႔ဂေါပိက၁ ကုဘာ ဒဖလတေနာ ဝေဝါနပိ- 
႔ယေနာ အာနတလိယံ အဘိဂံတေနာ အာ၆ီ- 
[ကေ (ဟိ ဘဒႆံ) တေဟိ ၀1ဖနိ (8)- 
ဒိီယ၁၀ယေ 


]နိ၆ဌာ အာစံဒမဇူလိယံံ1 


ကျောက်ဂူစာများ# ၁၃၄၁ 
ဝဟိယက ေကျာက် ဂူစာ# 
(မြန်မာ) 


၁သရထမင်းကြီးသည်ၤ ဒေဝါနံပိယမင်းကြီးအား 
ဆက်ခံရွ်ၢ အဘိသိက်ခံယူပြီးသည်နောက်1 ဝဟိယက 
လှိုင်ကို အသျင် အာ ဇီ ဝက ရဟန်း တှိအား နေလ 
(နှစ်ပါး) တည်သရ််းမိုးရာသီဌိ သတင်းသုံးစိဗ့်သော 
ငါ ရေစက် သွှန်းချတေ်မူစါ! 


.မ-ီ- 


ဂေါဖိကာ ကျောက်ဂူစ၁း 
(မြန်မာ) 


ဒသရထခင်းကြီးသည်| ဒေဝါ နံပိယမင်းကြီးအား 
ဆက်ခံရွါ အဘိသိက်ခံယူပြီးသည်နောက်! ဂေါပိကာ 
လှိုင်ကို အသျင် အာဇ&ီဝိက ရဟန်း တ္ကိအား နေ လ 
(နှစ်ပါး) တည်သရ်် မိုးရာသီဋ် သတင်းသုံးစိမ့်သော 
ငှါ ရေစက်သွန်းချတော်မူဇစါါ1 


ခင] ကျောက်ဂူစာမျ၁း1 
၀ခုထိကာ ကျောက်ဂူစား 
(ပြာကြိုဋိ) 
၁1 #၀ဝဌထိကာ ကုဘာ ဒဓလထေန ဒေဝါနံ 
၂] [ပိယေနာ အာနံတလိယံ အဘိဇိတေနာ 


၁1 /(အာဇီဝိ) ၈ကဟိ ဘဒံတေဟိ ၀” (ဖန) - 


ဇိဂဒိယခယ 


ငး [နိ၆ိဌာ အာစံ၁မဓူလိယံ1 


ကျောက်ဂူစာမျ၁း1 ဥာ 
ဝခုထိ ကအ ကျောက်ဂူ စကာ 
(မြန်မာ) 


၁သရထမင်းကြီးသည်း ဒေဝါနံ ပိယမင်းကြီးအား 
ဆက်ခံရွ် အဘိသ်က် ခံယူပြီးသည်နောက်ၢ ဝခုထိက 
လှိုင်ကိုး အသျှင် အာဇီဗိက ရတန်းတိိုအား နေ လ 
(နှစ်ပါး) တည်သရ်ျ မိုးရာသီ် သတင်းသုံးစိမ့်သော 
၄ါ| ရေစက်သွန်းချတော်မူစါ] 


